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1"BE MARKET LE RECUEIL 
RESMCH 	STATISTIQUE DES 
HWBWK t DE 

.Mh 

1990 	M 	1990 
Tlefirstu'ayto get 	 Pourpaitir ff

to 	stwt1 I V Al du bon pied! 
Brainstorming with your cot- 	 (4 
leagues produces some great 
marketing ideas. But which 
ones will you use? The Market 
Research Handbook 1990 can heip 
you narrow your options before you commit 
anymore time and resources to developing 
your strategy. 

Des seances de remue-méninges 
jaillissent dtexcellentes idées de 
commercialisation. Mais les- 
queues choisir? Le Recueil 

statistique des etudes de marché 1990 peut 
vous faciliter les choix avant que vous 
n'engagiez plus de temps et de ressources a 
Pélaboration de votre strategic. 

This handbook is the most comprehensive 
statistical compendium on Canadian 
consumers and the businesses that serve them. 
It helps you to identify, define and locate your 
target markets. 

Looking for... 
• . socio-economic and demographic profiles of 
46 urban areas? 

• . revenue and expenditure data for retailers and small 
husines,ses? 
The Market Research Handbook 1990  has it all... 
and more. It provides information on: 

• personal spending 
• size and composition of households 
• wages and salaries 
• investment in Canadian industries 
• labour force in various industries 
• industry and consumer prices 
It has been one of our bestsellers since 1977 for the 
simple reason that it offers such a range and depth of 
market data. Save time and money when you're 
looking for data or finding data sources, keep the 
Market Research Handbook 1990 close at hand for 
easy reference. 

The Market Research Handbook 1990 (Cat. no. 63-224) is $89 in 
Canada and $107 outside Canada. 

To order, write to Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, 
Ontario, KIA 0T6 or contact the nearest Statistics Canada 
Reference Centre listed in this publication. 

For faster service fax your order to 1-613-951-1584 or call toll-free 
1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 

Ce recueil statistique est Ic plus exhaustif qui 
soit sur les consommateurs canadiens et les 
entreprises qui les servent. Ii vous aide a définir 
et situer vos marches cihies. 

Vous cbercbez. 
des profils socio-économiques et demographiques de 

46 regions urbaines? 

• . . des données sur les recettes et les dépenses de 
détaillanis et de petites entreprises? 
Le Recuell contient tout cela... et plus encore: 
• dépenses personnelles 
• taille et composition des ménages 
• traitements et salaires 
• investissements par secteur d'activité économique 
• population active par secteur d'activité 
• prix de l'industrie et de la consommation 

Si cest l'un de nos succès depuis 1977, c'est parce quil 
renseigne en long et en large sur le marché. Pour 
économiser temps et argent, vous ne sauriez vous en 
passer. 

Le Recuefi statisdque des Etudes de marché 1990 (no  63-224 au 
catalogue) coOte 89 $ au Canada et 107 $ a létranger. 

Pour commander, veuillez écrire a Verne des publications, Statistique 
Canada. Ottawa (Ontario), K1A 016 ou communiquer avec le Centre 
de consultation de Statistique Canada le plus prês (voir Ia liste 
figurant dans Ia présente publication). 

Pour un service plus rapide, commandez par télécopieur au 
1-613-951-1584 ou composez sans frais le 1-800-267-6677 et utilisez 
votre carte VISA ou MasterCard. 
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and magnetic tapes. Maps and other geographic reference 
materials are available for some types of data. Direct access 
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Statistics Canada's machine-readable data base and 
retrieval system. 
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Notes 	Notes 

NOTES TO USERS 

Data contained in the tables are as 
available on April 6, 1990. 

Data contained in this publication 
(unless otherwise specified) are seasonally 
adjusted. 

Some tables contain selected 
components and thus do not add to the 
totals. As well, most figures are rounded. 

NOTE ON CANSIM 

Data in this publication were retrieved 
from CANSIMt (Trade Mark of Statistics 
Canada for its Canadian Socio-Economic 
Information Management System), and 
processed to create a photo-ready copy 
from which this publication was produced. 
CANSIM is the Statistics Canada 
computerized data bank; series published 
here (as well as other data) are available on 
computer printouts, tape, diskette or directly 
via terminal. 

The identification numbers at the top of 
each column of data refer to the CANSIM 
Identifier for the unadjusted or seasonally 
adjusted monthly or quarterly data in the 
column. 

For more information on CANSIM 
services, please contact: 
Electronic Data Dissemination Division 

Statistics Canada 
9th Floor, 
R.H. Coats Building, 
Ottawa, Ontario 
K1A 0T6 
Telephone (613) 951-8200 

SYMBOLS 

The following standard symbols are 
used in this Statistics Canada publication: 

figures not available 
figures not appropriate or applicable 

- nil or zero 

NOTES AUX UTILISATEURS 

Les données publiées dans les tableaux 
sont !es  données disponibles au 6 avril 1990. 

A moms d'avis contraire, les données 
paraissant dans cette publication sont 
désaisonnali sees. 

Certains tableaux comprennent des 
composantes choisies et donc leurs sommes 
different des totaux. De plus, Ia plupart des 
données sont arrondies. 

NOTE CONCERNANT LE CANSIM 

Les données publiées dans cette revue 
sont extraites de CANSIMt (marque de 
commerce de Statistique Canada pour son 
Système canadien d'information 

socio-économique") et traitées pour donner une 
copie destinée a Ia photocomposition qui sert a 
Ia preparation de cette publication. CANSIM est 
Ia banque de données informatisée de 
Statistique Canada. Les données qui s'y 
trouvent (ainsi que d'autres données) sont 
disponibles sur imprimés d'ordinateur, bandes 
magnétiques ou disquettes ou directement au 
terminal. 

Les numéros d'identification au-dessus de 
chaque colonne de données correspondent a 
I'identification de CANSIM pour les données 
correspondantes aux statistiques mensuelles ou 
trimestrielles brutes et désaisonnalisées. 

Pour tout autre renseignement sur les 
services CANSIM, veuillez communiquer avec: 
La Division de Ia diffusion informatique des 
données 
Statistique Canada 
9i6me étage 
Edifice R.H. Coats, 
Ottawa, Ontario 
K1A 0T6 
Téléphone (613) 951-8200 

SIGNES CONVENTIONNELS 

Les signes suivants sont utilisés dans cette 
publication de Statistique Canada: 

• chiffres non disponibles 
• nayant pas lieu de figurer 
- néant ou zero 
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1 	Current 	Conditions 
economic 	économiques 
conditions 	actuelles 

Summary Table - Key Indicators Tableau sommaire - Indicateurs principaux 
Year and Real gross Employment, Unemployment Consumer Merchandise Ratio ol Retail sales. Composite 
month domestic per cent rate price index, trade manufacturing per cent leading index. 

product, per change per cent balance. inventoruesl change per cent 
cent change chan9e, millions $ shipments in volume change 

unadjusted  
Annee et Produil Emploi. Taux de lndice des prix Solde du Ratio des stocks Ventes au Indicateur 
mois intèrieur brul variation on chómage a Ia consomma- commerce des aux liv,aisons detail, composite 

reel, variation en 	pourceniage lion, variation merchandises, dens I variCtion on avance, 
pourcentage en pourcen- millions $ labrication pourcentage variation on 

tage. non- en volume pourcentage 
desaisonnatise 

32026 0167608 0767611 0484000 0399449 0318284 099452 099958 
-0 397990 

1988 4,81 324 7.8 4.1 9,809 1 54 357 457 
1989 2.91 1.97 75 5.0 4.679 1 55 389 

1988 M 
1 	11 

007 77 0.5 648 1 52 338 018 
A OIl 007 76 04 1,097 154 •t44 024 
M 035 047 77 06 530 t 54 t 16 026 
J 042 -022 7.6 0.1 1,394 I 52 000 035 

J 0.03 0.26 78 0.8 1,481 I 60 0 99 025 
A 050 -0.14 80 0.3 783 I 54 -030 038 
S 025 021 78 01 553 153 068 052 

016 007 79 0.5 469 I 54 030 058 
o N 020 045 78 03 843 1 57 .0 45 050 
O 079 020 76 0.0 593 I 54 2.11 0.60 

1989 J •016 061 76 0.5 1,109 155 -118 062 
F 034 -021 76 0.7 841 I 55 067 0.55 

M -016 021 75 05 385 157 -083 029 
A 033 -0.39 7 7 0.3 90 1 55 I 51 007 
M 0 15 051 76 1 0 803 1.54 -022 -0.08 
J 005 0.42 73 05 194 I 55 .030 -0 15 

j 024 -013 75 07 569 157 -098 015 
A 051 048 74 01 267 155 .023 001 
S 035 008 74 0 1 191 1 53 1 67 021 
o 029 000 75 04 -314 155 -1 49 030 
N 0.50 0.23 71 03 636 I 54 091 0.33 
O 017 -0.13 77 .01 -91 155 002 0.28 

1990 J .015 0.34 78 0.8 671 1.64 0.06 
F 018 7.7 01 

M -0.14 7.2 

OVERVIEW 

Output dipped in January due to 
cutbacks in the auto industry and low utility 
output due to unseasonably warm weather. 
Large gains in final demand, however, were 
a source of underlying strength in the 
economy. All the major sectors of final 
demand -- that is, business investment, 
household spending and exports -- posted 
notable increases in the month. The pick-up 
in final demand was accompanied by an 
upturn in inflation. 

Based on data available on April 6; all 
data references are in current dollars 
unless otherwise stated. 

VUE DENSEMBLE* 

La production diminue en janvier a cause 
des reductions dans le secteur de l'automobile 
et de Ia faible production des services publics 
en raison d'un temps inhabituellement doux. La 
vigoureuse progression de la demande finale, 
par contre, était une source de croissance 
soute-jacente pour I'économie. Tous les 
principaux secteurs de Ia demande finale, 
c'est-à-dire les investissements des entreprises, 
les dépenses des ménages et les exportations, 
enregistrent des progressions appréciables au 
cours du mois. Le redressement de Ia demande 
finale s'accompagne d'une reprise de l'inflation. 

Bases sur les données disponibles le 6 avril; 
toutes les données soft en dollars courants, 
saul indication contraire. 
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Current 	 Conditions 
economic 	 économiques 
conditions 	 actuelles 

Business investment has led the 
growth of the economy in the last two 
years, and further gains will be an important 
determinant of the pattern of growth in 
1990. Firms have projected a 9% gain in 
intended outlays for 1990. Most of the 
indicators of business investment showed 
firms following through with higher spending 
in January. Output rose in all industries 
related to capital spending, notably 
machinery and electrical products. 
Non-residential construction building posted 
a gain, while exploration and development 
of oil and gas rose for the fourth 
consecutive month. Imports of machinery 
and equipment were stable after a gain in 
December, while commercial vehicle sales 
were spurred ahead 1 8% by rebates. 
Corporate demand for funds on financial 
markets continued to rise at a rapid rate in 
January and February. 

Retail sales posted a large increase in 
January after a weak fourth quarter, as auto 
sales were boosted by rebates. The auto 
rebates, together with the 31% cutback in 
production, were designed to realign 
inventories with sales. Non-automotive retail 
sales were boosted by large increases for 
furniture and appliances, which is consistent 
with the growth of housing demand. Urban 
housing starts rose in both January and 
February, and the number of unsold houses 
continued to decline. Household demand 
was bolstered by growth in employment in 
January and February, before a marginal 
decline in March. 

After a 5% drop in December, exports 
posted a 6% gain in January, which may be 
surprising in light of a sharp cutback in the 
automotive industry. Non-automotive 
exports jumped by 14%, led by resource 

Les investissements des entreprises ont 
dominé Ia croissance de l'économie au cours 
des deux dernières années, et d'autres 
progressions joueront un role important dans 
l'évolution de Ia croissance en 1990. Les 
entreprises prévoient une augmentation de 9% 
des intentions d'investissement en 1990. La 
plupart des indicateurs de linvestissement des 
entreprises révélent que les entreprises ont 
effectivement haussé leurs dépenses en janvier. 
La production de toutes les branches reliées 
aux dépenses d'équipement, notamment celles 
des machines et des produits électriques, 
augmente. Le secteur de Ia construction non 
résidentielle progresse de façon vigoureuse, 
tandis que les programmes d'exploration et 
d'aménagement du pétrole et du gaz naturel 
sont a Ia hausse pour le quatriéme mois 
consécutif. Les importations de machines et de 
materiel restent stables après avoir augmenté 
en décembre, tandis que les ventes de 
véhicules commerciaux s'accroissent de 18% 
grace aux campagnes de promotion. La 
demande de fonds des sociétés sur les 
marches financiers continue de croitre a un taux 
rapide en janvier et en février. 

Aprés le relàchement du quatrième 
trimestre, les ventes au detail augmentent 
fortement en janvier avec Ia relance des ventes 
automobiles grace aux campagnes de 
promotion. Ces promotions et Ia reduction de 
31% de Ia production automobile étaient 
destinées a réaligner les stocks sur les ventes. 
Les ventes de detail non automobiles se sont 
trouvées relevées par Ia forte augmentation de 
celles de meubles et d'articles ménagers. Leur 
fermeté s'explique par Ia croissance de Ia 
demande de logements. Les mises en chantier 
de logements urbains augmentent en janvier et 
en février, tandis que le nombre de maisons 
invendues continue de diminuer. La demande 
des ménages s'est trouvée encouragée par Ia 
croissance de l'emploi en janvier et en février, 
avant une baisse minime en mars. 

Aprés Ia baisse de 5% en décembre, les 
exportations s'accroissent de 6% en janvier, ce 
qui peut paraitre quelque peu surprenant 
compte tenu de Ia forte reduction dans le 
secteur automobile. Les exportations non 
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automobiles augmentent de 14%, entrainées 
par les ressources tels que le blé, Ies minéraux 
et le pOtrole. Ces exportations avaient baissé au 
cours de 1989, en partie a cause de Ia chute 
des prix sur les marches mondiaux. 

La reprise du prix des marchandises sur los 
marches mondiaux devait contribuer au 
redressement de tous les principaux indices de 
prix en janvier et en février. Les prix a Ia 
consommation augmentent de 0.8% en janvier 
et de 0.6% en février. Si l'on exclut une 
poussée du prix des aliments et de l'énergie 
imputable a Ia vague de froid record du mois de 
décembre, I'augmentation des prix s'établit 
respectivement a 0.3% et 0.5%. Le prix des 
matières brutes se redresse au cours de ces 
deux mois, entrainO par Ia reprise du prix des 
combustibles minéraux et des métaux. 

Marches du travail - Recul du chãmage 
imputable a une baisse soudaine de Ia 
population active 

Une baisse inhabituellement forte de Ia 
population active entraine une reduction du taux 
de chOmage, qui passe do 7.7% en février a 
7.2% en mars. La diminution de 0.7% de Ia 
population active est Ia deuxième plus forte 
jamais enregistrée. La population active diminue 
dans toutes les regions et pour tous les 
principaux groupes demographiques. Elle ne 
semble pas se rattacher a des causes 
économiques, puisque le nombre de travailleurs 
découragés reste inchangé. 

L'emploi baisse de 0.1% en mars, après 
avoir enregistré deux fortes augmentations 
consécutives. La forte chute do 1.6% do 
l'emploi dans le secteur de Ia fabrication 
compense une progression dans celui de Ia 
construction et se traduit par une baisse de 
I'emploi dans le secteur des biens. Les services 
continuent de croitre lentement. Los 
augmentations dans le cas des services 
socio-culturels, commerciaux et personnels 
devaient plus que neutraliser Ia faiblesse des 
transports. Le mouvement du secteur des biens 
vers celui des services explique en partie Ia 
progression de l'emploi a temps partiel. Le 
nombre d'emplois a plein temps baisse, alors 
quiI avait augmenté le mois précOdent. Solon 
'age et le sexe, la baisse de lemploi frappe 
uniquement le groupe des jeunes femmes. 

products such as wheat, minerals and 
petroleum. Resource-based exports had 
weakened during 1989, partly due to 
slumping prices on world markets. 

A rebound in commodity prices on 
world markets contributed to an upturn in all 
the major price indices in January and 
February. Consumer prices rose by 0,8% in 
January and 0.6% in February: excluding a 
jump in food and energy prices triggered by 
the record cold snap in December, prices 
rose by 0.3% and 0.5%, respectively. Raw 
materials prices posted a rebound in both 
months, led by a recovery in mineral fuels 
and metals prices. 

Labour Markets - Sudden Drop in 
Labour Force Reduces Unemployment 

An unusually sharp drop in the labour 
force led to a decline in the unemployment 
rate to 7.2% in March, from 7.7% in 
February. The 0.7% decline in the labour 
force was the second largest on record. 
The labour force declined in all regions and 
for all major demographic groups. It appears 
to be unrelated to economic factors, as the 
number of discouraged workers was 
unchanged. 

Employment edged down by 0.1% in 
March, after two straight large increases. A 
steep 1 .6% drop in manufacturing 
employment outweighed a gain in 
construction, and led to a decrease in 
employment in goods-producing industries. 
Services continued to expand slowly. 
Increases in community, business and 
personal services more than offset 
weakness in transportation. The shift from 
goods to services contributed to an 
increase in part-time employment. Full-time 
jobs declined in a reversal of last month's 
gain. All of the drop in employment 
occurred for young women. 
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Leading Indicator - Growth weakens In 
January 

The growth of the leading indicator 
slowed in January due to the slump in 
orders and shipments in the auto industry. 
Cutbacks in the auto industry reduced the 
growth in the overall index from 0.3% to 
0.1%. Four of the ten components posted 
declines, two more than in December. 
Growth in the other components reflected 
gains in final demand, notably housing. Auto 
sales in January were boosted by rebates, 
and auto production rebounded in February 
from its steep one-month decline. 

Indicateur avancé - La croissance se 
relâche en janvler 

La croissance de l'indicateur avancO 
composite ralentit en janvier en raison de Ia 
chute des commandes et des livraisons dans 
l'industrie automobile. Les coupures dans 
l'automobile ont fait passer Ia croissance de 
l'indice global de 0.3% a 0.1%. Deux 
composantes de plus guen décembre, soit 
quatre sur dix, sont a Ia baisse. La fermeté des 
autres composantes reflete une progression de 
Ia demande finale, de logements surtout. Les 
ventes de voitures se sont relevées en janvier, 
avec les rabais, et Ia production automobile 
rebondit en février aprés Ia chute d'un mois en 
janvier. 
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Les composantes reliées a Ia demande de 
logements continuent d'être des plus 
vigoureuses. L'indice du logement s'accroit de 
2.0% alors que les mises en chantier prennent 
le relais des ventes de maisons comme source 
do croissance. Les ventes de meubles et 
d'articles ménagers poursuivent donc leur 
remontée. Ces hausses continuent d'être 
menées par l'Ouest du pays oU Ia croissance 
récente des revenus a été Ia plus forte. Los 
ventes de voitures se sont raffermies, stimulées 
par los rabais, et contribuent a une quatrième 
hausse consecutive des ventes de biens 
durables, lesquelles avaient baissé durant Ia 
majeure partie do 1989. Les services 
personnels contribuent le plus fortement a 
l'accélération de Ia composante de I'emploi 
dans les services commerciaux. 

Les indicateurs de la fabrication se 
relâchent en janvier, principalement en raison 
des coupures dans l'industrie automobile. Sans 
Ia chute dans 'automobile, les nouvelles 
commandes de biens durables, a Ia baisse de 
1.5%, auraient augmenté de 0.2% grace a Ia 
fermeté de I'investissement des entreprises. 
L'automobile réduit également le ratio des 
Iivraisons aux stocks de produits finis. La durée 
hebdomadaire moyenne de travail demeure a 
peu prés inchangée, malgré une baisse de sa 
version non Iissée Ia plus forte enregistrée 
depuis Ia mi-1987. 

L'indicateur avancé des Etats-Unis 
enregistre une deuxième faible hausse d'aftilée 
aprés une breve période de baisses. Aprés Ia 
progression des commandes en fin d'année, les 
permis do bâtir augmentent fortement a leur 
tour en janvier, un indice avancé de Ia 
construction résidentielle au cours des 
prochains mois. La demande finale était 
vigoureuse aux Etats-Unis au debut de l'année 
et s'est traduite par une forte progression des 
exportations canadiennes en janvier. 

Les indices financiers enregistrent tous 
deux de faibles baisses en janvier: -.2% dans le 
cas de l'offre réelle de monnaie et -.6% dans le 
cas de I'indice des actions a Ia bourse de 
Toronto. 

The indicators related to housing 
demand continued to be the most vigorous 
in January. The house spending index rose 
2.0%, with housing starts supplanting house 
sales as the source of growth. Furniture and 
appliance sales continued to expand in 
tandem. Growth in housing continued to be 
led by western Canada, where income 
gains recently have been the strongest. 
Auto sales rebounded, stimulated by 
rebates, and this contributed to a fourth 
straight gain in sales of durable goods 
(which fell through most of 1989). Personal 
services contributed most to the 
acceleration in employment in personal and 
business services. 

The indicators for manufacturing 
softened in January, largely due to cutbacks 
in the auto industry. New orders fell 1.5%, 
but excluding the drop in autos they would 
have risen 0.2% due to strength in business 
investment. The auto industry also 
accounted for all of the drop in the ratio of 
shipments to stocks of finished goods. The 
average workweek was little changed, 
despite the largest decline in the 
unsmoothed version since mid-1987. 

The leading indicator for the United 
States recorded a second consecutive 
marginal gain, following a brief period of 
decline. After a pick up in orders late in the 
year, building permits rose sharply in 
January, a leading indicator of residential 
construction in the next few months. Final 
demand in the U.S. began the year on a 
strong note, reflected in the sharp increase 
in Canadian exports in January. 

The financial market indicators both 
weakened in January, with the real money 
supply down 0.2% and the Toronto stock 
market off by 0.6°'o. 
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Output - Cutbacks In Auto Industry 

Cutbacks in the auto industry and a 
drop in utilities output led to a 0.2% dip in 
real GDP in January. The decline was the 
fourth in the last 13 months, and followed 
increases of 0.5% in November and 0.2% 
in December. Goods-producing industries 
contracted by 0.8%, while services grew by 
0.3%. Overall, GDP rose by 0.2% excluding 
the drops in autos and utilities. 

All of the drop in goods originated in 
autos and utilities. The decline in autos, off 
31%, reflected the retrenchment by 
producers designed to re-align stocks with 
sales. Subsequently, workers were recalled 
to work in February and production 
rebounded. A 5% drop in utilities output 
reversed a similar gain posted in December, 
as the extreme cold of December was 
followed by unusually warm weather in 
January. 

Elsewhere in manufacturing, 
widespread gains were posted in capital 
goods industries related to business 
investment. Machinery led the increase, up 
by 3% for the second straight month. More 
modest gains were posted by electrical 
products, metal fabricating and non-metallic 
minerals. Most industries related to 
consumer spending continued to weaken, 
notably textiles, clothing and furniture, after 
a sluggish fourth quarter. 

Construction activity continued to rise 
for the fourth straight month. Both 
residential and non-residential building 
contributed to the increase. Higher business 
investment was also evident in a fourth 
consecutive increase in exploration and 
development of oil and gas. Metal mining 
posted a fourth straight increase, and prices 

Production - Reduction dans le secteur de 
l'automobile 

Les reductions dans le secteur de 
l'automobile et Ia diminution de Ia production 
des services publics devaient se traduire par 
une baisse de 0.2% du PIB reel en janvier. 
Cette baisse est Ia quatrième des 13 derniers 
mois et fait suite a des hausses de 0.5% en 
novembre et de 0.2% en décembre. Le secteur 
des biens se replie de 0.8%, tandis que celui 
des services progresse de 0.3%. Dans 
l'ensemble, le PIB augmente de 0.2%, si on 
exclut les reductions dans le cas des secteurs 
de l'automobile et des services publics. 

La baisse dans le secteurs des biens 
touche uniquement les automobiles et les 
services publics. Dans le premier cas, Ia 
diminution de 31% s'explique par Ia baisse de 
l'activité des fabricants afin de réaligner les 
stocks sur les ventes. Par Ia suite, on a rappelé 
les travailleurs au travail en février et Ia 
production s'est redressée. La diminution de 
5% de Ia production des services publics 
neutralise une augmentation semblable en 
décembre, Ia vague de grands froids de 
décembre étant suivie en janvier par un temps 
inhabituellement doux. 

Dans les autres branches de Ia fabrication, 
on observe des progressions générales dans le 
cas des biens d'équipement se rattachant aux 
investissements des entreprises. C'est Ia 
branche des machines qui domine 
l'augmentation (+ 3% pour le deuxiéme mois 
consécutif). Des hausses plus modOrées 
s'observent dans le cas des produits 
électriques, de Ia fabrication de produits en 
metal et des minéraux non métalliques. La 
plupart des branches reliées aux dépenses des 
consommateurs continuent de s'affaiblir, 
notamment les textiles, les vétements et les 
meubles, aprés un quatriéme trimestre 
mediocre. 

L'activité dans le secteur de Ia construction 
continue de progresser pour le quatrième mois 
consécutif. La progression est attribuable a Ia 
fois a Ia construction résidentielle et non 
résidentielle. On observe également une 
augmentation des dépenses d'investissement. 
sous Ia forme d'une quatriéme progression 
consecutive des programmes d'exploration et 
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rebounded early in 1990. Fishing declined 
sharply for the fourth consecutive month, 
however, as cutbacks in quotas began to 
take effect. 

Growth in services was supported by 
gains in transportation, communications and 
business and personal services. All types of 
transportation rebounded from declines in 
December, as exports rose sharply. 
Communications continued to expand 
rapidly, as it did every month of 1989 when 
this industry posted the fastest growth in 
the economy. Business services continued 
to rebound from the weakness experienced 
in mid-1989. This upturn coincided with a 
strengthening of business investment late in 
1989. Personal services grew steadily, while 
retail and wholesale sales posted solid 
gains. 

Household Demand - Housing and 
Retail Sales Expand 

Housing starts continued to 
strengthen early in 1990. Starts in urban 
areas rose by 3%  in February, after a 3.7% 
increase in January, and stand at their 
highest level in over a year. A decline in 
single-family dwellings followed an 
exceptional gain in January, induced by the 
unseasonably warm weather. This decline 
was outweighed, however, by a jump in 
starts of multiple units. 

The number of newly completed but 
unoccupied homes fell for the second 
straight month in February. This should 
support further strength in starts, since it 
indicates that builders were still able to sell 
their new homes. Vacant multiple housing 
also continued to decline, notably in Toronto 
where house sales have fallen sharply after 
prices rose sharply. The slack in demand in  

d'aménagement du pétrole et du gaz naturel. 
Les mines métalliques enregistrent leur 
quatrième progression consecutive et les prix 
se redressent au debut de 1990. Le secteur de 
Ia péche se replie fortement pour le quatrième 
mois consécutif, par contre, avec l'entrée en 
vigueur des reductions des quotas. 

La croissance dans le secteur des 
services est alimentée par les progressions 
pour les transports, les communications et les 
services commerciaux et personriels. Après 
avoir baissé en décembre, tous les types do 
transports se redressent en raison d'une forte 
augmentation des exportations. Les 
communications continuent de s'accroitre 
rapidement, comme elles l'ont fait chaque mois 
en 1989, lorsque cette industrie a enregistré la 
croissance Ia plus rapide de I'économie. Les 
services commerciaux commencent a émerger 
du marasme enregistré au milieu de 1989, et ce 
redressement correspond au ralfermissement 
des investissements des entreprises a Ia fin do 
1989. La croissance des services personnels so 
poursuit, tandis que les ventes au detail et de 
gros progressent de façon vigoureuse. 

Demande des ménages - Hausses du 
logement et des ventes au detail 

Les mises en chantier de logements 
continuent de se raffermir au debut de 1990. 
Les mises en chantier dans les regions urbaines 
augmentent de 3% en février, après avoir 
progressé de 3.7% en janvier, et atteignent leur 
niveau le plus élevé en plus d'un an. Le 
relâchement dans le cas des logements 
unifamiliaux fait suite a une progression 
exceptionnellement vigoureuse en janvier, 
suscitée par le temps inhabituellement doux. 
Cette baisse est cependant compensëe par une 
poussée des mises en chantier de logements 
multiples. 

Le nombre de maisons récemment 
parachevées mais non occupées diminue pour 
le deuxiéme mois consécutif en février. Ceci 
devrait raffermir davantage les mises en 
chantier, puisque les entrepreneurs sont 
toujours en mesure de vendre leurs maisons 
neuves. Les logements multiples vacants 
continuent egalement a baisser, notamment a 
Toronto, CO les ventes de maisons avaient 
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Toronto was reflected in a levelling off of 
new house prices in January. Overall, the 
Canada total index rose by 0.5%, driven by 
higher prices in Vancouver, Edmonton and 
Calgary. 

Consumers began the new year on a 
buoyant note, as nominal retail sales rose 
by 2% in January. Auto sales led the gain, 
revved up by rebates and sales incentives. 
Subsequently, sales slumped again in 
February when the stimulus of rebates had 
expired. Imports of household goods rose 
sharply in January. 

Non-automotive retail sales rose by 
0.6% in January. Strong growth continued 
to be evident in furniture and appliance  

fortement diminué après Ia hausse marquee des 
prix. Le relâchement de Ia demande a Toronto 
se traduit par une stabilisation des prix des 
maisons neuves en janvier. Dans l'ensemble, 
l'indice pour ('ensemble du Canada augmente 
de 0.5%, a cause de Ia croissance des prix a 
Vancouver, Edmonton et Calgary. 

Les consommateurs commencent Ia 
nouvelle année sur une note optirniste, et les 
ventes au detail nominales augmentent de 2% 
en janvier. Les ventes automobiles dominent 
cette hausse, stimulées par Ies promotions et 
les rabais. Les ventes devaient retomber par Ia 
suite en février, avec ('expiration des rabais. Les 
importations de biens ménagers ont augmenté 
fortement en janvier. 

Les ventes au detail non automobiles 
s'accroissent de 0.6% en janvier. On continue 
d'observer une forte croissance dans le cas des 
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sales, up by 4%. These gains reflect the 
steady growth in housing demand. Clothing 
and shoe sales rose in response to price 
discounts in the month. Conversely, 
consumers responded to the sharp jump in 
food pnces by reducinq consumption. 

Merchandise Trade - Exports Recover 

meubles et des articles ménagers (+ 4%). 
Cette progression s'explique par Ia forte 
croissance de Ia demande de logements. Les 
ventes de vétements et de chaussures 
augmentent avec les campagnes 
promotionnelles au cours du mois. Par contre, 
les consommateurs réagissent a Ia forte 
poussée des prix alimentaires et réduisent leur 
consummation. 

Commerce de marchandises - Reprise des 
exportations 

Le solde du cnilmrilerce des rnarchandises 
se redresse pour degager Un excedent 
d'environ $500 millions en janvier, compte tenu 
de Ia reprise des exportations et de Ia stabilité 
des importations. Le commerce des produits 
automobiles diminue fortement, mais les 
exportations de ressources naturelles devaient 
plus que neutraliser cette faiblesse. 

Les exportations s'accroissent de 6.5%, 
après avoir baissé de 5% en décembre. La 
fermeté des exportations est surprenante 
compte tenu de Ia chute de 17.5% des produits 
automobiles, qui représentent 25% de 
l'ensemble des exportations. Les exportations 
non automobiles s'accroissent de 14%, les 
augmentations étant generales. Les ressources 
naturelles sont particuliérement vigoureuses, 
aprés un quatrième trimestre décevant. Les 
expeditions de blé s'accroissent de 40% pour 
atteindre leur niveau le plus élevé depuis Ia 
sécheresse de 1988. Les exportations de 
produits énergétiques sont en hausse de 1 5%, 
principalement a cause du redressement du prix 
du pétrole aprés Ia vague de froid de décembre. 
Les produits métalliques progressent de 1 8%. 
entrainés par le cuivre, le nickel, le zinc et 
'aluminium. Le prix des metaux se raffermit une 
nouvelle fois en février. Los exportations de 
machines et de materiel augmentent elles aussi, 
of les entreprises commerciales aux Etats-Unis 
prévoient une hausse de 6% des dépenses 
dmnvestissernent on 1990. 

The merchandise trade balance 
recovered to a surplus of about $500 million 
in January, as exports rebounded while 
imports were little changed. Trade in 
automotive products fell sharply, but exports 
of natural resource products more than 
offset this weakness. 

Exports rose by 6.5%. after a 5% drop 
in December. The strength of exports is 
surprising in light of the 17.5% drop in 
automotive products, which account for 
25% of all exports. Non-automotive exports 
jumped by 14%, with widespread increases. 
Natural resource products were particularly 
robust, after a weak performance in the 
fourth quarter. Wheat shipments rose by 
40°c to their highest level since before the 
1988 drought. Energy products increased 
by 15%, partly due to rising oil prices after 
the December cold snap. Metal products 
surged by 18%, led by copper, nickel, zinc 
and aluminum. Metals prices strengthened 
further in February. Machinery and 
equipment also increased, and business 
firms in the United States planned a 6% 
increase in investment outlays in 1990. 
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Imports edged down by 0.8%, as 
automotive products declined 26% due to 
widespread plant closings in the month. 
Imports of consumer goods and agricultural 
products rose at double-digit rates, 
reflecting continued gains in consumer 
spending and higher prices for imported 
vegetables. Imported oil prices also rose in 
the month. Machinery and equipment was 
little changed, after a large increase in 
December. 

Les importations se replient de 0.8% en 
raison d'une baisse de 26% des Importations 
de produits automobiles imputable a des 
fermetures générales d'usines au cours du 
mois. Les importations de biens de 
consommation et de produits agricoles 
augmentent a des taux a deux chiffres, ce qui 
s'explique par Ia poursuite de Ia croissance des 
dépenses de consommation et le relévement du 
prix des legumes importés. Le prix du pétrole 
importé augmente égaiement au cours du mois. 
Les importations de machines et de materiel 
restent stables, après une forte hausse en 
décembre. 
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Prix - Forte hausse de tous les indices en 
févrler 

L'indice des prix a Ia consommation 
augmente a un taux relativement rapide pour le 
deuxiéme mois consécutif en février, entrainé 
en cela par Ia persistance des effets de Ia 
vague de froid de décembre sur les prix des 
aliments et de l'énergie. Les prix des matières 
brutes augmentent également pour le deuxième 
mois consécutif, toutes les principales 
composantes enregistrant une hausse. En 
particulier, les prix des métaux semblent sortir 
de leur marasme qui dure depuis une année. 
Les prix des tabricants sont majorés par Ia 
chute du dollar canadien en février et par to 
relévement des prix du pétrole. 

L'indice brut des prix a Ia consommation 
augmente de 0.6% en février, aprés une 
hausse de 0.8% en janvier, ce gui laisse le taux 
annuel inchangé a 5.4%. L'augmentation dans 
le cas des aliments et de l'energie continue 
d'exercer des pressions a Ia hausse sur les 
prix, ce gui traduit les effets de Ia vague de 
froid de dAcembre. Par ailleurs, le dollar 
canadien diminue de 2.4% en moyenne en 
tévrier par rapport au dollar américain, ce qui 
devait relever le prix des importations. 

Le prix des aliments et de l'Onergie 
s'accroit de 1.0%, aprés le bond de 2.5% en 
janvier. Le prix du pétrote sur les marches 
mondiaux augmente aprés l'épuisement des 
stocks en décembre. Les prix devaient par Ia 
suite se relâcher en mars. Le prix des aliments 
augmente fortement principalement a cause des 
dégâts causes aux récoltes de fruits et de 
legumes par Ia gelée en Floride. Là encore, les 
prix devaient baisser en mars. 

Le prix des biens sans les aliments 
augmente de façon plus modérée (+ .3%). La 
majoration du prix des vétements, qui sexpIique 
par Ia fin des rabais, est compensée dans une 
large mesure par Ia diminution du prix des biens 
durables tels que les voitures, los meubles et 
les articles ménagers. Le prix des services 
s'accroIt de 0.6°/o, entrainé par le logement, les 
transports aériens et les médicaments sur 
ordonnance. 

Prices - All Indices Up Sharply In 
February 

The consumer price index rose at a 
relatively rapid clip for the second straight 
month in February, inflated by the lingering 
effect of the December cold snap on food 
and energy prices. Raw materials prices 
also rose for a second consecutive month, 
with increases posted for all the major 
components. In particular, metals prices 
showed signs of snapping out of a year-long 
slump. Manufacturers prices were boosted 
by the drop in the Canadian dollar in 
February, and higher oil prices. 

The seasonally unadjusted consumer 
price index rose by 0.6% in February, on 
the heels of a 0.8% hike in January, leaving 
the annual rate at 5.4%. Higher food and 
energy prices continued to exert upward 
pressure on prices, reflecting the effect of 
the cold snap in December. As well, the 
Canadian dollar fell by 2.4% on average in 
February against the U.S. dollar, which 
raised the price of imports. 

Food and energy prices rose by 1.0%, 
after a 2.5% jump in January. Oil prices on 
world markets rose after inventories were 
depleted during December. Subsequently, 
prices eased in March. Food prices 
increased largely in response to the effect 
of frost damage on fruits and vegetables in 
Florida. Again, prices fell in March. 

Prices of goods excluding food rose by 
a more moderate 0.3%. Higher clothing 
prices, reflecting the end of price discounts, 
were largely offset by lower prices for 
durable goods such as automobiles, 
furniture and appliances. Prices of services 
increased 0.6%, led by housing, air 
transport and prescription medicines. 
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The raw materials price index rose 
3.4916 between January and February. 
Crude oil prices led the increase, up 7.3% 
Prices excluding mineral fuels rose 1 .6%, 
their first increase since last August. All 
seven main components of the index 
increased in February. 

Mineral products prices recovered in 
February, after declining for most of 1989. 
Non-ferrous metals jumped by 1.9%, led by 
copper, lead and precious metals. Metals 
prices continued to rise slowly on world 
markets in March, except for a sharp drop 

L'indice des prix des matières brutes 
s'accroit de 3.4% entre janvier et février. Le 
prix du pétrole brut domine cette augmentation 
(+ 7.3%). Les prix sans les combustibles 
minéraux augmentent de 1 .6%, pour Ia 
premiere fois depuis aoOt dernier. Les sept 
composantes de lindice sont toutes a Ia hausse 
en fOvrier. 

Le prix des produits minéraux se redresse 
en février, aprés avoir baissé pendant la plus 
grande partie de 1989. Le prix des métaux non 
ferreux s'accroit de 1.99'o, entrainé par le 
cuivre, le plomb et les métaux précieux. Le prix 
des métaux précieux continue d'augmenter 

1.12 	 CANADIAN ECONOMIC OBSERVER 	 LOBSERVATEUR ECONOMIQUE CANADIEN 



Current Conditions 
economic Oconomiques 
conditions actuelles 

in the price of gold. Fruit and vegetable 
prices also rose at a rapid clip for the 
second straight month. Prices for wood and 
non-metallic minerals were less buoyant, 
reflecting a slowdown in housing demand in 
North America. 

The industrial product price index for 
manufactured goods increased by 0.7% in 
February, after a marginal gain in January. 
The consecutive gains in prices were the 
first since June 1989. Higher oil prices and 
the drop in the international value of the 
Canadian dollar contributed to the jump in 
prices, notably for exports such as autos, 
lumber and paper products. Subsequently, 
oil prices eased in March while the 
Canadian dollar firmed. Prices for capital  

lentement sur les marches mondiaux en mars, a 
I'exception d'une forte chute du cours de l'or. 
Le prix des fruits et des legumes augmente 
également rapidement pour le deuxième mois 
consécutif. Le prix du bois et des minéraux non 
métalliques présente moms de force, ce qui 
s'explique par le ralentissement de Ia dernande 
de logements en Amérique du Nord. 

L'indice des prix des produits industriels 
pour les produits manufactures augmente de 
0.7% en févrmer, aprés une hausse minime en 
janvier. Ces hausses consécutives de prix sont 
les premieres depuis juin 1989. L'augmentation 
du prix du pétrole et Ia chute de Ia valeur 
internationale du dollar canadien devaient 
contribuer a Ia poussée des prix, notamment 
pour les exportations automobiles, le bois de 
construction et les produits du papier. Le prix 
du pétrole se relâche par la suite en mars, 
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goods were largely exempt from the upward 
pressure on prices. 

Financial Markets - Dollar Rebounds 

tandis que le dollar canadien se raffermissait. Le 
prix des biens d'équipement a échappé dans 
une large mesure a Ia pression a Ia hausse sur 
les prix. 

Marches financiers - Redressement du 
dollar 

Le dollar canadien gagne 1 .5% sur le dollar 
américain en mars et clOture le mois a un peu 
plus de 85 cents US. Cette augmentation devait 
plus que neutraliser Ia baisse enregustrée en 
février. L'appréciation du dollar canadien 
survient en méme temps qu'un relévement 
d'environ 10 points de base des taux d'intérét a 
court terme au Canada. Les taux a long terme 
augmentent d'environ 20 points au cours du 
mois, aprOs des hausses plus importantes en 
février. Les taux administrés, tels que le taux 
privilégié et les taux hypothécaires, restent 
inchangés, après le relèvement de trois quarts 
de points du mois précédent. 

L'offre de monnaie au sens étroit (Ml) se 
redresse fortement en février. L'augmentation 
de 2.1% fait suite a une légOre baisse en 
janvier et est la plus forte depuis plus d'un an. 
La mesure plus vaste (M2) se redresse 
également aprés un brusque ralentissement en 
janvier. 

La demande de fonds par les sociétés 
reste trés forte en février. Le nombre total de 
nouvelles emissions nettes d'actions et 
d'obligations augmente de $1.5 milliard, cette 
augmentation se répartissant de facon égale, 
selon Ia Banque du Canada. 

Economle régionale 

Les indicateurs économiques les plus 
récents montrent une amelioration des 
tendances dans Ia plupart des grandes regions 
du pays au debut de l'année. L'Ouest du pays 
en particulier continue de connaItre une 
demande finale des plus vigoureuses. L'Ontario 
est Ia principale exception a cette fermeté a 
cause de I'impact negatif de Ia chute de Ia 
fabrication automobile en janvier. 

The Canadian dollar appreciated by 
1.5% against its U.S. counterpart in March, 
to close the month at slightly above 85 
cents (U.S.). The increase more than 
reversed the decline posted in February. 
The appreciation accompanied increases of 
about 10 basis points in short-term interest 
rates in Canada. Long-term rates rose by 
about 20 points in the month, after larger 
increases in February. Administered rates, 
such as the prime and mortgage rates, 
were unchanged, following last month's 
increase of three-quarters of a percent. 

The narrowly defined money supply 
(Ml) rebounded sharply in February. The 
2.1% increase followed a small decline in 
January and was the fastest gain in over a 
year. The broader measure (M2) also 
picked up after a sharp deceleration in 
January. 

Corporate demand for funds continued 
at a hefty rate in February. Total net new 
issues of stocks and bonds rose by $1.5 
billion with the increase evenly distributed, 
according to the Bank of Canada. 

Regional Economies 

The most recent economic indicators 
show an upturn in most of the major regions 
at the turn of the year. Western Canada in 
particular continued to have the strongest 
growth in final demand. Ontario was the 
major exception to this rising trend, due to 
the negative impact of the drop in auto 
production in January. 
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Household demand continued to grow 
at a rapid rate in British Columbia and 
Alberta, stimulated by continued strong 
gains in labour income and an influx of 
immigrants. Retail sales posted monthly 
growth of more than 3% in January, before 
housing starts jumped 55% on average in 
February. Housing starts in B.C. also 
reached their highest level since data began 
in 1973 and were the highest in the current 
expansion in Alberta. Shipments of wood, 
metals and mineral fuels rebounded from a 
sluggish fourth quarter, in tandem with 
rising exports in January. 

The principal source of growth in 
Saskatchewan and Manitoba was the 
recovery of grain shipments and the strong 
growth in business investment intentions for 
1990. Saskatchewan posted the largest gain 
in intentions of any province, led by 
petroleum refining and chemical products. 
Chemical products in January continued to 
contribute markedly to the growth of 
manufacturing shipments, as they did 
throughout 1989. However, household 
demand remained soft. Housing starts and 
retail sales remained at low levels. 

The Ontario economy continued to 
soften. After house sales declined at the 
turn of the year, housing starts fell 33% in 
February, especially in Toronto, and 
remained weak in cities dominated by the 
auto industry. High house prices coupled 
with declining manufacturing activity slowed 
housing demand. Retail sales in January 
also remained weak relative to the rest of 
the country. Ontario led the drop in 
manufacturing orders and shipments in 
January as a result of cutbacks in the auto 
industry. However, auto production 
rebounded in February. 

La demande des ménages continue de 
s'accroitre a un taux rapide en 
Colomble-Britannique et en Alberta, stimulée 
par une hausse toujours forte du revenu du 
travail et un afflux d'immigrants. Durant le seul 
mois de janvier, les ventes au detail 
connaissent des progressions qui dépassent 
3% avant le bond de 55% des mises en 
chantier en février. Les mises en chantier 
atteignent ainsi en Colombie-Britarinique un 
sommet inégalé depuis le debut de Ia série en 
1973 et leur plus haut niveau de Ia période 
actuelle d'expansion en Alberta. Après l'inertie 
du quatrième trimestre, les livraisons de bois, 
de métaux et de combustibles minéraux 
rebondissent, de pair avec la forte hausse de 
nos exportations en janvier. 

La principale source de croissance pour les 
economies de Ia Saskatchewan et du 
Manitoba est Ia reprise des exportations de 
céréales et Ia forte progression des intentions 
d'investissement des entreprises en 1990. La 
Saskatchewan enregistre Ia plus forte 
progression des intentions parmi les provinces, 
principalement en raison du pétrole raffiné et 
des produits chimiques. Les produits chimiques 
ont aussi continue de contribuer en janvier, 
comme au long de 1989, a une grande partie 
de Ia progression des livraisons 
manufacturières. Les indicateurs de Ia demande 
des ménages sont demeurés sans vigueur 
cependant. Les mises en chantier et les ventes 
au detail demeurent a des niveaux bas. 

Léconomie de lOntarlo continue de 
ralentir. Aprés Ia baisse des ventes de maisons 
au tournant de l'année, les mises en chantier 
chutent de 33% en février. principalement a 
Toronto, alors qu'elles demeurent faibles dans 
es villes dominées par I'industrie automobile. 
La conjuguaison du prix élevé des maisons et 
de Ia baisse de Ia demande manufacturiére 
découragent Ia demande de logements. Les 
ventes au detail y sont également moms 
vigoureuses que dans l'ensemble du pays en 
janvier. C'est aussi I'Ontario qui contribue le 
plus a la baisse des livraisoris et des 
commandes manufacturières en janvier suite 
aux coupures dans l'automobile. La production 
automobile rebondit cependant en février. 
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Le Québec affiche un regain d'activité. Les 
mises en chantier connaissent une remontée a 
44,000 unites aprés une deuxième hausse 
d'affilée des ventes de maisons et du 
commerce de detail en Janvier. Les industries 
de Ia fabrication se raffermissent au niveau du 
materiel de transport, tel l'aéronautique. Les 
intentions d'investissement pour 1990 
demeurent très positives, particulièrement dans 
le secteur de l'aluminium et des services 
publics. 

Les provinces de I'Atlantique affichent 
également des tendances plus positives avec 
une deuxième hausse d'affilée des ventes au 
detail en janvier. Les livraisons de Ia fabrication 
connaissent un certain regain, notamment au 
Nouveau-Brunswick et en Nouvelle-Ecosse ot 
les secteurs de l'alimentation et du papier se 
raffermissent. Terre-Neuve, pour qui Ia 
production de poisson est trés importante dans 
sa structure industrielle, demeure Ia province Ia 
plus affectée par Ia faiblesse du secteur des 
péches. Dans l'ensemble des provinces de 
I'Atlantique, le secteur du logement est 
demeuré terne. 

Economies internationales 

La croissance Aconomique en Amérique du 
Nord reste faible, freinée par des fluctuations 
climatiques extremes et un secteur automobile 
en dithculté. L'Europe de l'Ouest et le Japon, 
par contre, sont plus prospères, en raison d'une 
demande intérieure et d'investissement 
d'entreprises forte. L'économie anglaise, en 
stagnation, continue d'être gènée par des 
gréves dans Ia fabrication et l'inllation. Les taux 
d'intérOt restent élevés dans les pays du 
Groupe des 7 et augrrientent au Japon d'un 
point. 

Le produit national brut aux Etats-Unis 
pour le quatrième trimestre de 1989 est révisé a 
Ia hausse, passant de 0.2% selon le chiffre du 
mois précédent, a 0.3%. Pour l'ensemble de 
l'année, Ia production réelle s'accroIt de 3%, 
contre 4.4% en 1988, ce qui en fait le taux de 
croissance annuel le plus bas depuis 1986. Les 
perturbations climatiques récentes se sont 
traduites par des mouvements irréguliers dans 
un grand nombre d'indicateurs économiques, 
cependant, y compris 'inflation. le logement et 
Ic commerce. 

There were signs of a rebound in 
Quebec. Housing starts recovered to 
44,000 units after a second straight 
increase in house sales and retail trade in 
January. Manufacturing firmed, led by 
transportation equipment such as 
aeronautics. Investment intentions for 1990 
remained positive, particularly for aluminum 
and utilities. 

The Atlantic provinces also showed 
some improvement, with a second straight 
increase in retail sales. Manufacturing 
shipments also rebounded, notably in Nova 
Scotia and New Brunswick, led by food and 
paper products. Newfoundland, with its 
heavy dependence on fish industry, 
remained the most affected by the 
weakness in the fish industry. Housing 
remained weak for the region as a whole. 

International Economies 

Economic growth in North America 
remained slow, plagued by extreme weather 
fluctuations and a troubled automobile 
industry. Western Europe and Japan, 
however, have been buoyant, fuelled by 
strong domestic demand and business 
investment. The stagnant British economy 
continue to be hampered by manufacturing 
strikes and inflation. Interest rates have 
remained high in the 0-7 countries, rising in 
Japan by one percentage point. 

Fourth quarter Gross National Product 
in the United States was revised to 0.3% 
growth from the 0.2% reported last month. 
For the year, real output expanded by 3%, 
compared to 4.4% in 1988, marking the 
slowest annual growth rate since 1986. 
Volatile weather recently has caused erratic 
movements in many economic indicators, 
however, including inflation, housing and 
trade. 
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Consumer spending slowed in February 
with retail sales down 0.9%, the steepest 
drop in four months. Sagging automobile 
sales were primarily responsible for the 
decline. They fell 6% in February after 
jumping 9.9% in January. Excluding 
automobiles, however, retail sales gained 
0.5%. led by an earlier-than-usual start to 
the spring fashion season. Inflation rose 
0.5% in February, despite a downturn in 
energy prices. Higher food and clothing 
costs led to the increase. 

Les dépenses de consommation se 
ralentissent en février, les ventes au detail 
baissant de 0.9%, leur baisse Ia plus forte des 
quatre derniers mois. Cette baisse est 
principalement attribuable au recul des ventes 
automobiles, qui diminuent de 6% en février, 
aprés avoir augmenté de 9.9% en janvier. Si 
'on exclut par contre le secteur automobile, les 
ventes au detail s'accroissent de 0.5%, 
entrainées par le lancement anticipé de Ia mode 
de printemps. L'inflation augmente de 0.5% en 
février, malgré le repli du coüt de I'énergie. 
L'augmentation est dominée par 
l'accroissement du coUt des aliments et des 
vêtements. 

La production industrielle augmente de 
0.6% en février, après avoir baissé de 1% en 
janvier. Les fluctuations de Ia temperature ont 
touché Ia production des services publics, 
tandis que Ia production automobile se 
redressait aprés les reductions de janvier. Par 
contre, Ia capacité du secteur de Ia fabrication 
augmente de 0.3 point pour atteindre 82.3% en 
février. 

Le deficit commercial pour 1989 diminue 
pour se fixer au niveau rAvisA de $105.89 
milliards US, son niveau le plus bas des cinq 
derniéres années, grace a l'augmentation des 
exportations de marchandises et des voyages 
etrangers aux Etats-Unis. Le deficit du 
commerce de marchandises baisse de 11% 
pour tomber a $1 13.5 milliards. Ia croissance 
des exportations étant plus forte que celle des 
importations. Au quatriéme trimestre de 1989, le 
deficit baisse de 0.90/0. 

L'écart commercial en janvier augmente de 
20.5% par rapport au deficit de $7.7 milliards de 
décembre. Les exportations augmentent de 4%. 
et les importations, de 7.3%. L'augmentation 
des importations s'explique principalement par 
une hausse de 440/a  des expeditions de pétrole, 
alors que les compagnies pétroliôres 
reconstituaient les stocks réduits par un temps 
inhabituellement froid en décembre. Le deficit 
avec le Japon tombe a $2.9 milliards, son 
niveau le plus bas des cinq dernières années, a 
cause d'une baisse des importations a 
destination des Etats-Unis. 

Industrial production gained 0.6% in 
February, after slumping 1% in January. 
Temperature changes affected output at 
utilities, while auto production rebounded 
from cutbacks in January. Manufacturing 
capacity, however, increased 0.3 
percentage points to 82.3% in February. 

The trade deficit for 1989 declined to a 
revised $105.89 billion (U.S.), its lowest 
level in five years, aided by higher 
merchandise exports and increased foreign 
travel to the U.S. The merchandise trade 
deficit fell 11% to $113.5 billion as growth 
in exports outpaced the rise in imports. In 
the fourth quarter of 1989 the deficit 
narrowed 0.9%. 

The January trade gap rose 20.5% 
over December's 7.7 billion deficit. Exports 
rose 4%, with imports up 7.3%. The 
increase in imports was primarily due to a 
44% rise in oil shipments as oil companies 
replenished storage tanks depleted by 
unusually cold weather in December. The 
deficit with Japan fell to $2.9 billion, the 
lowest level in five years, as a result of a 
drop in imports to the United States. 

CANADIAN ECONOMIC OBSERVER 	 LOBSERVATEUR ECONOMIOUE CANADIEN 	1.17 



Current 	 Conditions 
economic 	 Oconomiques 
conditions 	 actuelles 

The Japanese economy grew 4.9% in 
1989, powered by strong industrial capital 
investment and robust consumer spending. 
Although output growth slowed in the fourth 
quarter to 0.8% from 3% in the third 
quarter, consumer spending continued to 
rebound. Export growth remained weak, 
with the trade surplus declining for the tenth 
consecutive moth on a year-over-year 
basis. Inflation rose 0.1%  in February, 
following a 0.2% gain in January. 

Business expenditure on plant and 
equipment grew 17.8% in 1989, following a 
similar increase in 1988. Year-to-year 
growth in industrial production, however, 
has slackened since the first quarter of 
1988. Fourth quarter growth eased to 4.1% 
from 5.1% in the third quarter. 

The current account surplus fell 30%  in 
February year-over-year to $5 billion (U.S.). 
Exports fell 1 .9% from a year earlier to 
$21.9 billion while imports gained 11.9% to 
$16.9 billion. Imports have been boosted by 
higher international oil prices and strong 
domestic demand, while exports have been 
dampened by increased overseas 
production by Japanese manufacturers. 
Japan's surplus with the U.S. shrank 28.5% 
from a year earlier to $2.96 billion in 
February. Exports fell 5.9% and imports 
gained 21.4%. 

The British economy continued to slow 
as energy and manufacturing output 
dropped 0.7% in January. Inflation dipped to 
an annual rate of 7.5% in February, while 
the labour market tightened as the 
unemployment rate fell for the 43rd 
consecutive monthly drop to 5.6%. Both the 
current account and the trade deficit 
narrowed in February. 

L'économie japonalse augmente de 4.9% 
en 1989, grace a d'importants investissements 
industriels et a des dépenses de consommation 
vigoureuses. Méme Si Ia production se ralentit 
au quatriéme trimestre, passant de 3%  au 
troisième a 0.8%, les dépenses de 
consommation continuent de se redresser. La 
croissance des exportations reste faible, 
l'excédent du commerce baissant pour le 
dixième mois consécutif, d'une année a l'autre. 
L'inflation s'établit a 0.1% en février, contre 
0.2% en janvier. 

Les dépenses des entreprises en usines et 
materiel augmentent de 17.8% en 1989, soit 
autant qu'en 1988. Par contre, Ia croissance de 
Ia production industrielle d'une année a l'autre 
se ralentit depuis le premier trimestre de 1988. 
La croissance passe de 5.1% au troisième 
trimestre a 4.1% au quatrième. 

L'excédent du compte courant baisse de 
30% en février d'une année a l'autre pour 
tomber a $5 milliards US. Les exportations 
diminuent de 1 .9% par rapport a un an plus tot 
pour se fixer a $21.9 milliards, tandis que les 
importations progressent de 11.9%  pour 
atteindre $16.9 milliards. Les importations se 
sont trouvées relevées par Ia hausse des prix 
internationaux du pétrole et par Ia vigoureuse 
demande intérieure, tandis que les exportations 
ont été freinées par l'augmentation de Ia 
production outre-mer des fabricants japonais. 
L'excédent du Japon avec les Etats-Unis baisse 
de 28.5% par rapport a un an plus tot pour 
passer a $2.96 milliards en février. Les 
exportations diminuent de 5.9%  et les 
importations progressent de 21.4%. 

L'économie anglaise continue de se 
ralentir, la production d'énergie et I'activité 
manufacturière baissant de 0.7% en janvier. 
L'inflation tombe au taux annuel de 7.5% en 
février, tandis que le marché du travail se 
resserre, le taux de chOmage baissant pour le 
43e mois consécutif pour passer a 5.6%. Le 
deficit du compte courant et celui du commerce 
se réduisent en février. 
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Les dépenses de consommation se 
redressent en février (+ 2.4%), après avoir 
diminué de 0.9% en janvier, méme si les taux 
d'intérèt n'ont pas baissé. Les réglements 
salariaux, par contre, restent élevés, Ia 
moyenne pour janvier s'établissant a 8.7%. On 
prévoit une augmentation de l'inflation, 
alimentée par Ia nouvelle taxe fonciére, qui est 
entrée en vigueur le ler avril, et par Ia 
majoration des Ioyers et des redevances de 
télévision. 

Le secteur de Ia fabrication a stagne 
récemment a cause des gréves dans les 
branches de l'aérospatiale et des moteurs. La 
production de pétrole baisse également en 
février a cause des tempétes et du temps doux, 
ce qui devait se traduire par une diminution de 
Ia consommation d'énergie. 

Le deficit commercial tombe a 1.4 milliard 
de livres sterling ($2.24 milliards US) en février, 
comparativement a 2 milliards de livres en 
janvier. Les exportations baissent légèrement 
(0.1%), tandis que les importations reculent de 
l%. Les chiffres des importations pour te mois 
de janvier au Japon sont gonfles par des 
importations inhabituellement importantes de 
pierres précieuses. 

Consumer spending rebounded in 
February, rising 2.4%, after a 0.9% drop in 
January, despite no easing in interest rates. 
Pay settlements, however, have remained 
buoyant with the January average at 8.7%. 
Inflation is expected to rise, sparked by the 
new poll tax, which went into effect April 
1 st, and higher rents and television 
licences. 

The manufacturing industry has been 
stagnant recently, curtailed by strikes in the 
aerospace and motor industries. Oil 
production was also down in February, 
hampered by storms and mild weather, 
which led to less energy consumption. 

The trade deficit fell to 1.4 billion 
pounds sterling ($2.24 billion U.S.) in 
February from 2 billion pounds sterling in 
January. Exports fell slightly by 0,1%, while 
imports dropped 1%. January's imports 
figures had been boosted by unusually high 
imports of precious stones. 

CANADIAN ECONOMIC OBSERVER 	 L'OBSERVATEUR ECONOMIOUE CANADIEN 	1.19 



ro_4i,  

The 
Authority. 
The Income and Expenditure 
Accounts from Statistics Canada. 
Authoritative publications with the 
comprehensive picture of current 
economic developments in Canada. 
First-hand data presented with all the 
underlying details right at your finger- 
tips. Subscribe today to either the 
comprehensive annual edition (catalogue 
13-201) or the concise quarterly (catalogue 
13-001) available in hard copy 
publication, convenient diskette 
or computer printout formats. 
Call Yvele Paquette at 
613-951-3819 for information 
or simply place your order 
toll-f ree at 1-800-267-6677. 

Vautorite'v  

en la matière 
Les comptes des revenus et depenses de 

Statistique Canada. Des publications faisar 
autorité qul présentent un portrait global d 
Ia conjoncture economique au Canada. 

Des données de premiere main et tous 
les details pertinents juste a votre port 

Abonnez-vous des maintenant a l'éditior 
annuelle détaillée (13-201 au catalogue) ou 
a l'édition trimestrielle (13-001 au catalogue) 
disponibles sous forme de publication, dis- 

quette ou imprime. Communiquez avec 
Yvele Paquette au 613-951-3819 

pour plus de renseignements, 
ou passez directement votre 
commande sans frais au 
1-800-267-6677. 



Economic 
and statistical 
events 

ECONOMIC EVENTS IN 
MARCH 1990 

Evénements 
économiques et 
statistiq ues 

EVENEMENTS ECONOMIQUES 
EN MARS 1990 

CANADA 

Alberta presented its budget on March 
22. Highlights included: 

plans to to cut $1 billion from the 
provincial deficit to bring it to $780 million 
in fiscal 1990/91; 
a one percentage point increase in the 
income tax rate for small business; 
elimination of the rebate for provincial 
corporate income taxes paid by privately 
owned utilities. 

Quebec announced its spending plans 
on March 27. Highlights included: 

- total spending up 6.2% to 35.5 billion; 

- education and health expenditure to 
account for two-thirds of all spending; 

- $153 million to be spent on pay equity 

I he New Brunswick budget was tabled 
on March 27. The budget included no major 
tax increases or government initatives. 
Administrative costs were Cut $42.5 million, 
with total spending set at $4.1 billion. 

(%inada forgave development 
•erstance debts of $182 million owed by 
the Caribbean Commonwealth nations. 

Federal old age security payments, the 
guaranteed income supplement and 
spouses allowance benefits will increase in 
April with the cost of living. The OAS 
pensions rise to $343.13 a month from 
$340.07 and the maximum guaranteed 
income supplement increases to $407.77 
from $404.13 for a single person. 

C:ANADA 

Le 22 mars, I'Alberta depose son budget, 
dont les principaux points comprennent ce qui 
suit: 

- des plans pour réduire de $1 milliard le deficit 
provincial afin de le ramener a $780 millions 
au cours de l'exercice 1990-1991, 

- un relèvement d'un point du taux de l'impOt 
sur le revenu pour les petites entreprises, 

- l'élimination du rabais pour les impôts 
provinciaux sur le revenu des sociétés payés 
par les services publics du secteur privé. 

Le 27 mars, le Québec annonce ses 
projets de dOpenses, dont les principaux points 
comprennent ce qul suit: 

- une hausse du total des dépenses de 6.2%, 
a $35.5 milliards, 

- les dépenses au titre de l'enseignement et 
de Ia sante représentent les deux tiers de 
toutes les dépenses, 

-- $153 millions au titre de l'égalité en matiére 
salariale. 

Le 27 mars, le Nouveau-Brunswick depose 
son budget. Celui-ci ne comprend aucune 
augmentation d'impót ou initiative 
gouvernementale importante. Les coOts 
administratifs sont réduits de $42.5 millions, et 
le total des dépenses sétablit a $4.1 milliards. 

Le Canada renonce a des dettes au titre de 
l'aide au développement de $182 millions que 
devaient les pays du Commonwealth des 
Caraibes. 

Les paiements fédéraux au titre de Ia 
sécurité de Ia vieillesse. du supplement de 
revenu garanti et des allocations de conjoint 
augmenteront en avril parallélement au coOt de 
a vie. Les pensions de Ia SV passeront de 
$340.07 a $343.13 par mois, et le supplement 
de revenu garanti maximum pour une personne 
seule passera de $404.13 a $407.77. 
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WORLD 

Britain released its budget on March 
20. Highlights included: 

- the budget surplus is forecast to be 7 
billion pounds sterling ($11.3 billion U.S.); 

- the establishment of new tax exempt 
special savings accounts for small 
savers; 

- the abolition in April 1991 of composite 
rate taxes (currently 22% which is paid 
on bank and building society deposits); 

- a 25% increase to 6000 pounds sterling 
in the maximum amount that an individual 
can invest each year in a Personal Equity 
Plan (PEP). 

The Bank of Japan raised its official 
discount rate on March 20 by one 
percentage point to 5.25%. The hike is the 
fourth since May 30, 1989 when it was 
raised from a record low of 2.5% to 3.25%. 
The increase sparked the biggest one-day 
loss on the Tokyo Stock Exchange since 
the 1987 crash. 

Leading car makers Volkswagen of 
West Germany, General Motors of the U.S., 
and Daimler-Benz of West Germany 
announced plans for car production joint 
ventures in East Germany, as well as sales 
operations and dealer networks. 

MONDE 

Le 20 mars, Ia Grande-Bretagne depose 
son budget, dont les principaux points 
comprennent ce qui suit: 

- un excédent budgétaire de 7 milliards de 
livres sterling ($1 1.3 milliards US), 

- Ia creation de comptes d'épargne spéciaux 
non imposes pour les petits épargnants, 

- l'abolition, en avril 1991, des impôts a taux 
compose (a l'heure actuelle 22%, sur les 
dépôts des banques et des sociétés de credit 
immobilier), 

- une augmentation de 25%, a 6,000 livres 
sterling, du montant maximal qu'une 
persanne peut placer chaque année dans un 
Personal Equity Plan (PEP). 

Le 20 mars, la Banque du Japon relève 
son taux d'escompte d'un point pour le porter a 
5.25%. Ce relévement est le quatrième depuis 
le 30 mai 1989, lorsque Ie taux avait étO porte 
d'un minimum record de 2.5% a 3.25%. Cette 
augmentation devait déclencher Ia baisse 
journalière Ia plus forte a Ia Bourse de Tokyo 
depuis le krach de 1987. 

Volkswagen (Allemagne de I 'Ouest), 
General Motors (Etats-Unis) et Daimler-Benz 
(Allemagne de l'Ouest) annoncent des projets 
d'entreprises communes pour Ia production de 
voitures en Allemagne de l'Est, ainsi que pour 
les ventes et les réseaux de concessionnaires. 
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EVENEMENTS STATISTIOUES 

Une nouvelle image de marque pour 
Statistique Canada 

Statistique Canada, Ia plus grande maison 
d'édition du pays, vient d'adopter une nouvelle 
image de marque qui d'un seul coup d'oeil 
permettra d'identifier ses produits et services. 

Dorénavant, les utilisateurs, les répondants 
et le public en général reconnaltront Ies produits 
de Statistique Canada a son identificateur 
graphique qui figurera en evidence. Cet 
identificateur graphique représente une courbe 
graphique illustrant le changement au fil du 
temps, l'essence méme de l'information 
statistique. 

Ce symbole paraitra sur Ia couverture des 
publications, les documents d'information et 
autres types de materiel de communication. 

Cette nouvelle image entraine 
l'uniformisation des normes conceptuelles des 
produits. L'Agence entend tirer profit de cette 
normalisation qui permettra de rationaliser le 
processus de publication et réduire les coüts de 
production. 

Le Canada a l'étude - Les femmes ella 
population active 

Au Canada, les femmes représentent une 
partie importante de Ia population active, mais, 
malgré les ameliorations survenues ces 
derniéres années, leur concentration se 
maintient dans quelques emplois relativement 
peu payés. Par exemple, en 1986, les femmes 
représentaient 61-1°/o de Ia population active 
totale occupée dans les services 
soclo-culturels, commerciaux et personnels et 
seulement 1 O.7% de Ia population active 
occupée dans le secteur du bâtiment et des 
travaux publics. landis que Ia proportion des 
hommes occupés dans une méme industrie ne 
dépassait pas 21.1%, celle des femmes dans le 
secteur des services socio-culturels, 
commerciaux et personnels étaut de 44.6% de 
toutes les femmes occupées. Toutefois, Ia part 
des emplois de gestion détenus par les femmes 
était en hausse, étant passée de 15.4% en 
1971 a 31.5% en 1986. 

STATISTICAL EVENTS 

A New Corporate Identity for the 1990s   

Statistics Canada, the largest 
publishing house in the country, has 
adopted a new corporate look that will 
provide a distinct and more recognizable 
visual identity for its products and services. 

Beginning this month, users, 
respondents and the public alike will come 
to recognize Statistics Canada's products 
by the new graphic symbol appearing on 
them. The graphic symbol illustrates change 
over time, the very essence of statistical 
information. 

This symbol will appear on publication 
covers, information documents and other 
communication materials. 

The new corporate look also entails 
uniform design standards for products. The 
Agency expects additional benefits from this 
- a streamlining of the publication process. 
This, in turn, will reduce costs. 

Focus on Canada Series - Women and 
the Labour Force 

In Canada, women comprise a 
significant part of the labour force, but 
despite some improvements in recent 
years, they continue to be concentrated in a 
few relatively low-paying occupations. For 
example, in 1986 women constituted 61.1% 
of the total employed labour force in 
community, business and personal service 
industries, and only 10.7% of the employed 
labour force in construction. Whereas no 
more than 21.1% of all employed men are 
in any one industry, 44.6% of all employed 
women are in community, business, and 
personal services. However, women's share 
of managerial employment increased to 
31.5% in 1986, from 11.5% in 1971. 
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Les femmes et Ia population active (n° 
98-125 au catalogue, $10,00) présente une 
analyse descriptive de l'activité, des conditions 
d'emploi et du chômage chez les femmes 
d'après les données du recensement de 1986. 
Les renseignements sont compares a ceux qui 
proviennent de recensements antérieurs et, 
dans une certaine mesure, a d'autres sources 
de données de Statistique Canada, corn me 
l'Enquête sur Ia famille de 1984 et l'Enquète sur 
Ia population active. 

L'emploi et le revenu en perspective 
Printemps, 1990 

Le nouveau numéro de Ia revue 
trimestrielle de Statistique Canada L'emploi et le 
revenu en perspective traite des changements 
survenus dans le marché du travail au cours 
des deux derniéres décennies. 

On y trouve aussi des etudes sur Ia haute 
technologie, Ia repartition de Ia richesse au 
Canada et aux Etats-Unis, le rendement des 
caisses de retraite en fiducie, l'expérience de 
travail des diplômés de 1982, les femmes 
comme principal soutien de famille et une 
mesure du taux du chOmage fondée sur les 
heures perdues. 

Chaque numéro trimestriel de L'emploi et 
le revenu en perspective vous propose des 
analyses sur le cours des événements et sur 
les questions sociales de l'heure en exploitant 
les résultats de diverses enquétes. Les articles 
suivent 'evolution du marché du travail ainsi 
que les questions liées au revenu et au 
patrimoine. 

Le numéro du printemps de L'emploi et le 
revenu en perspective (n° 75-001F au 
catalogue, $12.50 $50.00) est maintenant 
disponible. 

Focus on canada - Women and the 
Labour Force (Catalogue 98-125, $10) 
provides a descriptive analysis of women's 
labour force participation, employment 
conditions and unemployment as revealed 
by 1986 Census data. Comparisons are 
made with previous censuses and, to some 
extent, other Statistics Canada data sources 
(such as the 1984 Family History survey 
and the Labour Force Survey) are used. 

Perspectives on Labour and Income 
Spring 1990 

The new edition of Perspectives on 
Labour and Income, Statistics Canada's 
quarterly journal on labour and income 
issues, looks back at fundamental changes 
in the labour market over the past two 
decades. 

This edition also has studies on high 
technology, the distribution of wealth in 
Canada and the United States, the 
performance of trusteed pension funds, how 
1982 graduates have fared in the labour 
market, wives as primary breadwinners in 
the family and an unemployment rate based 
on hours lost. 

Each quarter, Perspectives on Labour 
and Income, using results from several data 
sources, examines and offers insights on 
emerging issues. Articles trace recent 
labour market developments as well as 
current income and wealth issues. 

The Spring issue of Perspectives on 
Labour and Income (Catalogue 75-001E, 
$12.50$50) is now available. 
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LONGITUDINAL MICRO-DATA: ITS 
IMPORTANCE IN MEASURING CHANGE 

Garneti Picot* 

Introduction 

The provision of longitudinal data is 
important because a new understanding of 
very fundamental economic and social 
processes is possible when change is 
measured by longitudinal rather than 
cross-sectional data. The strength of 
longitudinal data is in the analysis of 
change, which is central to many issues. In 
exploring the topic of longitudinal 
micro-data, examples of issues for which 
longitudinal data are essential to allow 
proper understanding and policy 
development are presented. As well, some 
of the benefits and challenges associated 
with longitudinal data are summarized, as is 
Statistics Canada's present capability to 
provide longitudinal data. 

In Canada, and in Statistics Canada in 
particular, the last decade or so has seen a 
marked increase in the development and 
provision of longitudinal data. However, 
such work is still in its infancy in many 
ways. The very significant benefits which 
can stem from the analysis of longitudinal 
data are being realized in relatively few 
areas. 

What is Longitudinal Micro-Data 

Longitudinal data provide information 
for two or more points of time, usually 
years, on events occurring to the same 
basic micro-unit (e.g., individual, household, 
establishment, firm, farm operator, etc.). 
Hence it is called longitudinal micro-data. 

Manager. Business and Labour Market 
Analysis Group. 

MICRO-DONNEES LONGITUDINALES: SON 
IMPORTANCE DANS LA MESURE DU 
CHANGEMENT 

Garnet? Picot* 

Introduction 

Les données longitudinales sont 
importantes parce quil est possible de dégager 
une nouvelle comprehension de processus 
économiques et sociaux fondamentaux 
lorsque l'on mesure le changement par des 
données longitudinales plutôt que transversales. 
L avantage des données longitudinales reside 
dans l'analyse du changement, qui est au coeur 
d'un grand nombre de questions. Pour 
comprendre davantage Ia question des 
micro-données longitudinales, on présente des 
exemples de problémes pour lesquel les 
données longitudinales sont essentielles a Ia 
comprehension et l'élaboration des politiques. 
On y présente également quelques-uns des 
avantages et des problémes propres aux 
données longitudinales, ainsi que les ressources 
de Statistique Canada pour les produire. 

Au Canada, et a Statistique Canada en 
particulier, on a observe au cours des dix 
dernières années ou presque une augmentation 
notable de l'élaboration et de Ia prestation de 
données longitudinales. II n'en reste pas moms 
qu'un tel travail en est encore au stade 
embryonnaire a bien des points de vue. Les 
avantages trés appréciables que peut fournir 
'analyse des données longitudinales ne sont 
encore recueillis que pour un nombre 
relativement faible de domaines. 

Que sont les micro-données longitudinales 

Les donnOes longitudinales fournissent des 
renseignements au cours de deux ou plusieurs 
moments dans le temps, habituellement des 
années, sur des événements qui touchent Ia 
méme micro-unite de base (Ia personne, le 
ménage. l'établissement, Ia firme, l'exploitant 
agricole, etc.). On les appelle des 
micro-données longitudinales. 

Chef de l'analyse des entreprises et du 
marché du travail. 
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La caractéristique principale de ces 
micro-données longitudinales, d'oü découlent 
leurs avantages, est le fait que Ia même unite 
individuelle (particuliers, établissements 
commerciaux, etc.) est suivie dans le temps, et 
que les changements choisis qui Ia touchent 
sont mesurés par une enquête répétée. II est 
ainsi possible, par exemple, de savoir: 

- dans le cas des families individuelles, queis 
événements expliquent qu'une famille tombe 
sous le seuil de Ia pauvreté et Ia durée de 
cet état 

- dans le cas d'une personne exposée a un 
risque quelconque de sante, quel en serait 
I'effet sur i'état de sante future et Ia cause du 
décés 

dans le cas des entreprises individuelies, une 
comprehension du processus de creation et 
de disparition des entreprises, le nombre 
d'emplois créés par les petites entreprises a 
mesure qu'eiies atteignent leur maturité et 
l'incidence des fusions sur Ia productivité, Ia 
profitabilité et l'empioi. 

La tradition d'enquêtes transversales 
répétées ne peut fournir ce type de 
reriseignements parce que les unites enquétées 
ne sont pas les mémes a chaque enquête. 
Elles ne peuvent donc que fournir des 
renseignements sur le changement de Ia 
distribution ou de Ia proportion d'un groupe 
dans le temps (evolution de Ia proportion de 
travailleurs en chOmage, du pourcentage de 
families a faibie revenu, etc.) et des 
caractéristiques du groupe. C'est par un 
exemple qu'on peut le mieux décrire 
I'importance de cette distinction entre Ia 
variation mesurée au niveau de l'unité et celle 
mesurée au niveau de l'agrégat pour les 
groupes représentatif s et ses consequences sur 
'elaboration des politiques. Certains des 
exemples ci-dessous proviennent des 
Etats-Unis, oO les données longitudinales sont 
plus répandues qu'au Canada. 

The distinguishing feature of 
longitudinal micro-data - and the one from 
which its advantages flow - is the fact that 
the same individual unit (person, business 
establishment, etc.) is followed over time, 
and selected changes that are occurring to 
that same unit are measured through 
repeated survey or other means. With this 
approach it is possible, for example, to 
learn: 
- by following individual families, which 

events trigger the movement of a family 
into poverty and the length of time they 
remain there 

- by following individuals exposed to a 
particular health risk, what effect it may 
have on subsequent health and cause of 
death 

- by following individual firms, an 
understanding of the birth and death 
process of firms, the number of jobs 
created by small firms as they mature, 
and the impact of mergers of firms on 
productivity, profitability and employment. 

The more traditional repeated 
cross-sectional surveys cannot provide such 
information because the units in the survey 
are not the same at each survey point. 
Hence, they are only capable of providing 
information on the change in a distribution 
or proportion of a group over time (e.g., 
change in the proportion of workers 
unemployed, or the percent of families with 
low income, etc.) and the characteristics of 
the group. The importance of this distinction 
between change measured at the 
individual level and that measured at an 
aggregate level for representative groups, 
and its implication for policy development, is 
best described by example. Some of the 
examples which follow are from the U.S., 
where longitudinal data are more common 
than in Canada. 
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Exemples de problèmes pour tesquels les 
données Iongitudinales sont essentielles 

Dans le cas de l'économie industrielle, il 
est bien connu que Ia concentration des 
industries reste relativement stable dans le 
temps, c'est-à-dire que Ia part de Ia 
production des quatre premieres entreprises 
n'évolue que lentement et que Ia distribution 
des entreprises selon Ia taille est également 
assez stable. Ces mesures, basées sur les 
données transversales donnent une 
impression de stabilité plutOt que de 
changement de Ia structure du marché, at 
c'est ce que l'on avait suppose pendant un 
certain temps. Mais il est devenu impossible 
de savoir si Ia méme entreprise conserve sa 
place sur Ia marché dans le temps. Les 
données Iongitudinales sur les usines at las 
entreprises révèlent des changements 
considérables a mesure qua les entreprises 
se substituent las unes aux autres sur le 
marché. Airisi, en 1979, les entreprises qui 
étaient nouvellesl dans une branche 
d'activité depuis 1970 représentaient en 
moyenne 33% de tous les établissements at 
27% de toutes les livraisons*.  Par 
consequent, Ia processus de competition est 
mesuré beaucoup mieux par Ia variation au 
micro-niveau (entreprise ou établissement) 
en utilisant des données longitudinales plutOt 
que des distributions transversales qui 
donnent une fausse impression de stabilité. 

- Dans Ia cas de Ia dynamique de Ia 
pauvreté, les conclusions du Michigan Panel 
Study of Income Dynamics mettent en 
evidence les aléas de l'utilisation de données 
d'enquéte transversales pour tirer des 
conclusions sur l'ampleur at Ia cause du 

Dans cette analyse du processus de 
competition, le terme nouvelle s 'applique de 
façon appropriée a ía creation d'une usine 
qui n'existait pas auparavant, a une usine 
nouvellement acquise par son propriétaire ou 
a une usine expOnmentant un changement 
de production qui Ia classe dans une 
nouvelle industrie. Si on limite ía definition 
aux usines qui n'existaient pas auparavant, 
les entreprises nouvelles depuis 1970 
représentaient en 1979 19% de tous les 
établissements at 12% de toutes les 
livraisons. 

Examples of Issues for Which 
Longitudinal Data Are Essential 

In industrial economics, it is well 
known that industrial concentration 
remains fairly stable with time (e.g., the 
top four firms' share of output changes 
only slowly), and that the distribution of 
firms by size also is quite constant. 
These measures based on 
cross-sectional data leave one with an 
impression of stability rather than change 
in market structure, and so it has been 
assumed for some time. But it has been 
impossible to know if the same firm holds 
its position in the market over time. 
Longitudinal data on plants and firms 
indicate considerable change as firms 
replace each other in the market place. 
For example, in 1979 firms which were 
new to an industry since 1970 accounted 
for, on average, 33% of all 
establishments and 27% of all 
shipments. Hence, the competitive 
process is much better measured by 
change at the micro (firm or 
establishment) level using longitudinal 
data than by cross-sectional distributions 
which present a false sense of stability. 

- In poverty dynamics, findings from the 
Michigan Panel Study of Income 
Dynamics demonstrate the hazards of 
using cross-sectional survey data to 
make inferences about the extent and 
cause of change. Cross-sectional data 

In this analysis of the competitive 
process, new was appropriately defined 
as plant birth (i.e. the plant did not exist 
before), newly acquired (i.e. changed 
ownership), or a plant switch in 
production which makes it new to an 
industry. If new is restricted to newly 
created plants (i.e. births), then births 
since 1970 accounted for 19% of 
establishments and 12% of shipments in 
1979. 
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for the U.S. in the 1970s showed little 
change in the proportion of families in 
poverty, and the demographic 
characteristics of these families remained 
the same over time. This fit with the 
notion that families which are poor are 
likely to remain poor, and that a reliance 
on social assistance feeds a dependence 
on it and keeps people in poverty. But 
longitudinal data on change at the micro 
(individual) level indicated that only over 
one-half of individuals living in poverty 
one year are found to be poor the next, 
and even fewer remain consistently poor. 

changement. Les données transversales pour 
les Etats-Unis au cours des années 1970 ne 
font ressortir que peu de variations dans Ia 
proportion des families pauvres, at les 
caractéristiques démographiques de ces 
families sont restées les mémes dans le 
temps. Ceci correspond a Ia notion que les 
families qui sont pauvres vont probablement 
le rester, at que l'utilisation de l'assistance 
sociale engendre une dépendance, qui 
maintient les gens sous le seuil de pauvreté. 
Les données longitudinales sur Ia variation au 
micro-niveau (individu) révélent, par contre, 
que seulement plus de Ia moitié des person-
nes vivant sous le seuil de Ia pauvreté une 
année le restent l'année suivante, at qu'un 
nombre moms élevé encore le reste plus 
longtemps. 

Ces données montrent également que Pa 
plupart des bènéficiaires de l'assistance sociale 
n'en deviennent pas dépendants, au moms aux 
Etats-Unis. Bien qu'un quart de Ia population ait 
reçu un revenu au titre de l'assistance sociale 
au moms une fois au cours des années 1970, 
seulement 2% d'entre eVes pouvaient étre 
définies comme dépendantes de celle-ci pour 
une période prolongée. Un grand nombre de 
families recevant de lassistance sociale avaient 
besoin d'une aide a court terme, souvent a 
cause du décés, du depart ou de l'incapacité du 
principal salarié. De plus, Ia plupart des enfants 
élevés dans les families bénéficiaires de 
l'assistance sociale n'ont pas reçu de teis 
avantages aprés avoir quitté le foyer familial at 
fondé une famille. 

Des idées fausses concernant Ia pauvreté 
at l'assmstance sociale sont apparues, at des 
modifications inadéquates de politiques basées 
sur ces dernières ont parfois été mises an 
oeuvre, ce qui risquait de compromettre le 
système. Une meilleure comprehension a 
permis de procéder a des changements eta 
lélaboration de politiques mieux fondées. A 
l'heure actuelle, nous ne connaissons pas 
grand-chose au Canada sur Ia nature 
dynamique de Ia pauvreté, du revenu familial, 
de lapplication de l'assistance sociale at 
d'autres domaines connexes. Les politiques at 
es programmes sont suffisamment différents 
d'un pays a l'autre pour nous permettre de 
supposer que les conclusions valables aux 
Etats-Unis ne le sont pas nécessairement au 
Canada. 

These data also showed that most 
social assistance users do not become 
dependent upon it, at least in the United 
States. While one-quarter of the population 
received income from social assistance 
sources at least once during the 1970s, 
only about 2% could be characterized as 
dependent on it for an extended period of 
time. Many families receiving social 
assistance required short-term assistance, 
often because of a death, departure or 
disability of the main earner. Furthermore, 
most children raised in social assistance 
families did not themselves receive social 
assistance benefits after leaving home and 
forming families. 

False notions regarding poverty and 
social assistance had developed and 
inappropriate policy changes based on 
these ideas were sometimes implemented, 
threatening the system. This better 
understanding allowed more informed policy 
changes and development. Currently we 
know little in Canada about the dynamic 
nature of poverty, family income, the use of 
social assistance and related topics. And 
the policies and programs are sufficiently 
different between the countries that we 
cannot assume the U.S. findings apply to 
Canada. 
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In labour adjustment analysis, 
cross-sectional data are incapable of 
providing data on the basic events which 
occur to workers, how long the 
subsequent unemployment spell lasts, 
geographic mobility, if a manufacturing 
worker moves to a services job, the 
change in wages between jobs, which 
types of job search methods were used, 
and so on. Labour adjustment issues 
stemming from changes in trade and 
technology, changing patterns of 
demand, and globalization of production 
have become important. Adjustment 
means change and only longitudinal data 
can measure the change in a manner 
that will help policy analysts determine 
the extent of the problem, whether a 
policy response is required, and what 
types of responses by government, 
business or unions may be necessary. 

Longitudinal data on firms are 
beginning to shed light on various 
aspects of the performance of firms. The 
observation that small firms play a major 
role in job creation - and the various 
public policies which have stemmed from 
this analysis - originated from analyses of 
longitudinal data of firms. While still 
somewhat controversial because of 
difficulties in tracking the same firm over 
time in the face of mergers and buy-outs, 
such work is not possible without 
longitudinal data sources. Longitudinal 
data on establishments or firms could 
provide a better understanding of 
numerous processes such as the 
patterns and causes of business failure, 
the impact of mergers on productivity 
and profits, and so on. 

- Long term medical follow-up studies 
of mortality and cancer incidence are 
very valuable in understanding health 
risk. Follow-up studies conducted using 
Statistics Canada data have shown a 

Dans le cas l'analyse de l'ajustement du 
travaIl, les données transversales ne 
peuvent fournir de renseignements sur les 
événements fondamentaux qui touchent les 
travailleurs, sur Ia durée de Ia période de 
chômage, la mobilité géographique, le 
passage éventuel du secteur de Ia fabrication 
a celui des services, l'évolution des salaires 
entre les emplois, les méthodes utilisées 
pour Ia recherche d'un emploi, et ainsi de 
suite. Les questions de l'ajustement de Ia 
main-d'oeuvre resultant de lévolution du 
commerce et de Ia technologie, de Ia 
demande et de Ia globalisation de la 
production sont devenues importantes. 
Ajustement signifie changement, et seules 
des données longitudinales peuvent mesurer 
le changement d'une façon qui permettra aux 
analystes de politiques de determiner 
l'ampleur du probléme. Ia nécessité d'une 
reaction éventuelle et les types de mesures 
que les administrations, les entreprises ou les 
syndicats peuvent prendre. 
Les données longitudinales sur les 
entreprises commencent a clarifier certains 
aspects de Ia performance de ces dernières. 
L'observation selon laquelle les petites 
entreprises jouent un role important dans la 
creation d'emplois, et les différentes 
politiques publiques qui ont résulté de cette 
analyse, sont le fruit de l'analyse de données 
longitudinales sur les entreprises. Bien qu'un 
travail de ce genre soit quelque peu 
controversé en raison des difficultés que 
pose le suivi de Ia méme entreprise dans le 
temps compte tenu des possibilités de 
fusions et de rachats, ii n'est pas possible 
sans des sources de données longitudinales. 
Les données longitudinales sur les 
établissements ou les entreprises peuvent 
fournir une meilleure comprehension de 
nombreux processus tels que l'évolution et Ia 
cause des faillites, l'incidence des fusions 
sur Ia productivité et les bénéfices, etc. 
Les etudes de suivi médicales a long 
terme de Ia mortalité et de l'incidence du 
cancer sont précieuses pour comprendre les 
risques de sante. Les etudes de suivi qui 
utilisent les données de Statistique Canada 

CANADIAN ECONOMIC OBSERVER 	 LOBSERVATEUR ECONOMIQUE CANADIEN 	3.5 



Technical 	 Notes 
notes 	 techniques 

significant occupational contribution to 
lung cancer risk and that medical 
procedures such as isoniazid treatment 
have not increased the risk of death from 
cancer. 
Longitudinal data from the Survey of 
Income and Program Participation 
(SIPP) in the United States allowed 
analysts to address a very wide range of 
policy topics. Factors influencing entry 
and exit from specific programs can be 
assessed, as can participation over time 
in multiple public programs, which 
provide information on program utilization 
and targetting. The availability of 
simultaneous information on health, 
income and labour market experience is 
important for studies in health, 
particularly when the sequencing of 
events is possible from longitudinal data. 
It is necessary to know if one event (e.g., 
poor health) preceded another (e.g., job 
loss) to aid in determining which was the 
primary cause. Simply observing that the 
two events are related, as can be done in 
cross-sectional surveys, provides little 
information on the direction of causation. 

In Agriculture, there has been concern 
about possibly low entry rates of young 
people into farming, and serious 
consideration was given to programs to 
promote entry. However, research from a 
longitudinal data base of farm operators 
indicated that entry rates were quite high; 
from 13% to 26% of farm operators in 
business in any given yearhad entered 
during the previous five years (the entry 
rate varied by size of farm). Such 
information indicated that public 
programs were not actually necessary. 
Cross-sectional data could not correctly 
address this issue. 

ont fait ressortir Ia place significative des 
professions dans le cas du cancer du 
poumon et le fait que le traitement medical 
tel que le traitement a l'isoniazide n'a pas 
accru le risque de mortalité par cancer. 
Les données longitudinales provenant de 
l'Enquête sur le revenu et Ia participation 
aux programmes (SIPP) aux Etats-Unis 
permettent aux analystes de traiter un trés 
vaste éventail de sujets de politiques. II est 
possible d'évaluer les facteurs qui influencent 
'entrée et le retrait de programmes précis, 
ainsi que Ia participation dans le temps a des 
programmes publics multiples, qui 
fournissent des renseignements sur 
l'utilisation et Ia destination des programmes. 
L'existence de données simultanées sur Ia 
sante, le revenu et l'expérience sur le 
marché du travail est importante pour les 
etudes sur Ia sante, en particulier lorsque Ia 
suite des événements est rendue possible 
grace aux données longitudinales. II taut 
savoir si un événement (une mauvaise sante, 
par exemple) a précédé un autre (Ia perte 
d'un emploi, par exemple) afin de faciliter Ia 
determination de l'événement moteur. Le 
simple fait d'observer que les deux 
événements sont relies, ce qui est possible 
dans le cas des enquêtes transversales, ne 
fournit que peu de renseignements sur le 
sens de Ia causalité. 
Dans le cas de I'agriculture, on s'est 
inquiété des taux éventuellement bas de 
I'entrée des jeunes dans le secteur, et on a 
envisage sérieusement des programmes 
pour en faciliter I'accés. Cependant, les 
recherches effectuées a partir d'une base de 
données longitudinales des exploitants 
agricoles devaient indiquer que les taux 
d'entrée étaient relativement élevés, de 13 a 
26% des exploitants agricoles en activité au 
cours d'une année donnée ayant commence 
au cours des cinq années précédentes (le 
taux d'entrOe variait selon Ia taille de 
l'exploitation). Des renseignements de ce 
genre ont ainsi révélé que des programmes 
publics n'Ataient pas vraiment nécessaires. 
Des données transversales n'auraient Pu 
fournir Ia bonne réponse. 
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These examples demonstrate that an 
incorrect perception of change often 
develops when inferences are made based 
on long-standing untested notions and 
supported by cross-sectional data. 
Inappropriate policy and program 
development can result, resulting in the 
incorrect allocation of public funds. In many 
cases information on issues of importance 
to governments, businesses and labour 
unions simply cannot be produced without 
longitudinal data sources. These data 
sources can be provided in a variety of 
ways. 

Types of Longitudinal Data Sources 

There are three main types of 
longitudinal micro-data sources in Statistics 
Canada. They are: 
• Panel Longitudinal Surveys, where 

repeated data collection for a sample 
of units (individuals, firms, etc.) is carried 
out over time. 

• Retrospective Surveys, where a 
sample of observational units is selected 
and surveyed only once, but questions 
regarding the past are asked such that a 
proxy for a longitudinal survey is 
obtained. 

• Linkage of Survey or Administrative 
Data, where records of the same 
micro-unit (i.e., individual, establishment, 
firm, etc.) are linked over a number of 
time periods. This has become more 
practical as the computing power 
required has become available. 

The Advantages of Longitudinal Data 
Sources 

Longitudinal data sources, no matter 
what the type, share some distinct analytical 
advantages over cross-sectional data. Many 
of the interesting questions in the social 

Ces exemples montrent qu'on risque 
d'avoir souvent une perception inexacte du 
changement lorsqu'on procéde a des inferences 
a partir de concepts anciens non vérifiés et 
confirmés par des données transversales. Los 
consequences éventuelles seraient I' elaboration 
de politiques et de programmes inadaptés, ce 
qui se traduirait par une affectation incorrecte 
des fonds publics. Souvent, ii est impossible 
d'obtenir des renseignements sur des sujets 
importants pour les administrations, les 
entreprises et les syndicats sans des sources 
de données longitudinales. Ces sources do 
données peuvent étre obtenues de diverses 
façons 

Types de sources de données 
longitudinales 

II existe trois types principaux de sources 
de micro-données longitudinales a Statistique 
Canada: 
• Les enquêtes longitudinales, dans 

lesquelles la collecte de données repetees 
pour un échantillon d'unités (particuliers, 
entreprises, etc.) est effectuée sur une 
certaine période. 

• Les enquêtes retrospectives, dans 
lesquelles on choisit un échantillon d'unités 
qui font l'objet d'une enquête ponctuelle, 
mais daris lesquelles on pose des questions 
sur le passé, de faqon a obtenir une 
approximation d'enquêtes longitudinales. 

• Le raccordement de données d'enquétes 
ou administratives, qui consiste a rattacher 
les enregistrements de Ia méme micro-unite 
(particulier, établissement, entreprise, etc.) 
pour un certain nombre de périodes. Cette 
solution est devenue plus pratique avec 
l'informatique. 

Les avantages des sources de données 
longitudinales 

Les sources de données longitudinales, 
quel qu'en soit le type, possédent des 
avantages analytiques certains sur les données 
transversales. Beaucoup de questions 
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sciences are about change and adjustment, 
questions of dynamics which cannot be 
answered by static descriptions and 
cross-sectional data. Some advantages are: 

(1) It allows gross change analysis 

A longitudinal data source provides a 
measure of gross change for each unit 
(e.g., individual or firm) in the data. 
Cross-sectional surveys can only 
provide information on net change at 
some aggregate level. As mentioned 
earlier, cross-sectional data on the 
distribution of income indicate what 
percent of families have low incomes 
and how this proportion changes (net 
change), but can say nothing about the 
movement (gross flows) of families into 
and out of the low income situation. 

(2) The sequencing of events aids causal 
analysis 
Longitudinal data are often available in a 
time sequence that is very important in 
clarifying the direction as well as the 
magnitude of relationships among 
variables. In a sense, such data provide 
"natural experiments" where variables 
are continously altered over time. This 
can include variables such as wages, 
income, training, employment status 
and health for individuals; assets, 
productivity, ownership, profits and 
employment for firms, as well as 
government policy and programs 
affecting both individuals and firms. The 
impact of these variables on outcomes 
can be more reliably determined when 
the sequencing is known. To use an 
example, if a relationship between low 

intéressantes dans le domaine des sciences 
sociales portent sur l'évolution et l'ajustement, 
c'est-à-dire qu'il s'agit de questions de 
dynamique, auxquelles les descriptions 
statiques et les données transversales ne 
peuvent répondre. Voici quelques-uns de ces 
avantages: 

(1) Les données longitudinales permettent 
l'analyse de Ia variation brute 

Une source de données longitudinales 
fournit une mesure de Ia variation brute 
pour chaque unite (particulier ou entreprise) 
dans les données. Les enquètes 
transversales ne peuvent fourriir des 
renseignements que sur Ia variation nette a 
un certain niveau d'agrégation. Comme on 
l'a déjà dit, les données transversales de Ia 
distribution des revenus vont indiquer quel 
pourcentage des families ont un faible 
revenu et comment cette proportion vane 
(variation nette), mais ne vont donner aucun 
renseignement sur le mouvement (flux 
bruts) des families passant au-dessous ou 
au-dessus du seuil de pauvreté. 

(2) La sequence des événements facilite 
l'analyse causale 
Les données longitudinales existent souvent 
dans une sequence temporelle qui est 
extrémement importante lorsqu'iI s'agit de 
préciser Ia direction ainsi que l'ampleur des 
relations entre les variables. D'une certaine 
facon, ces données fournissent un champ 
naturel d'expérience dans lequel les 
variables sont modifiées de façon continue 
au cours du temps. Ces variable peuvent 
comprendre les salaires, le revenu, Ia 
formation et Ia situation des individus 
vis-à-vis l'emploi et Ia sante, l'actif, Ia 
productivité. Ia propriété, profits et I'emploi 
dans les entreprises ainsi que les politiques 
et programmes gouvernementaux qui 
touchent a Ia fois les individus et les 
entreprises. On peut determiner avec plus 
de fiabilité l'impact de ces variables 
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income and poor health is observed in 
cross-sectional data, (as it is) it may be 
that poor health caused the low income, 
or vice versa. Longitudinal data could 
sequence the onset of both events and 
assist in understanding the direction of 
these effects. 

(3) Event history analysis is possible 

Event history analysis focuses on the 
timing, frequency, concentration and 
duration of particular events as well as 
their causes, and often requires 
longitudinal data. Such analysis might 
include the study at an individual level 
of job changes, unemployment, deaths 
and divorces, acquisition of particular 
diseases, change in smoking habits, 
use of medical facilities, arrests, 
convictions, incarcerations, and so on. 
The probability of transitions from one 
state to another (say smoking to 
non-smoking), which are often used in 
the analysis, frequently depend upon 
the past history of the individual, 
requiring longitudinal data. A knowledge 
of the duration of the events also 
requires longitudinal information. Event 
history analysis is often conducted 
when creating micro- simulation models 
Longitudinal data makes the 
development of such models more 
feasible, and this in turn assists in 
policy development. 

(4) Estimates of change can be provided 
more efficiently than with 
cross-sectional data 
Even when measuring net change, 
which can be done using repeated 
cross-sectional surveys, a longitudinal 
panel survey can be more efficient. A 
longitudinal sample reduces the 

lorsqu'on connaIt Ia suite des évónements. 
On observe une relation entre, par exemple, 
un revenu bas et un mauvais état de sante 
dans des données transversales, et ii est 
possible que Ia mauvaise sante soit Ia 
cause du revenu peu élevé (comme c'est le 
cas), ou inversement. Les données 
longitudinales pourront mettre en sequence 
le debut des deux événements et faciliteront 
Ia comprehension de Ia direction de ces 
effets. 

(3) II est possible d'analyser Ia chronologie des 
évónements 
L'analyse de Ia chronologie des 
événements s'attache a Ia datation, a Ia 
fréquence, a Ia concentration et a Ia durée 
d'événements particuliers ainsi qu'à leurs 
causes, et elle nécessite souvent des 
données longitudinales. Une telle analyse 
pourrait porter au niveau de I'individu sur 
l'étude des changements d'emploi, du 
chômage, du décès et des divorces, des 
maladies particulières, un changement dans 
I'usage du tabac, l'utilisation des 
installations médicales, les mises en 
arrestation, les condamnations, les 
incarcérations. etc. La probabilité du 
passage d'un état a un autre (du tabagisme 
au non-tabagisme), qui sert souvent dans 
I'analyse, utilise tréquemment l'histoire de la 
personne, ce qui nécessite l'utilisation de 
données longitudinales. La connaissance de 
Ia durée des événements nécessite 
également ce genre de renseignements. 
L'analyse de Ia chronologie des 
événements provient souvent de Ia creation 
de modèles de micro-simulation. Les 
données longitudinales rendent davantage 
possible Ia construction de tels modéles, 
lesquels sont a leur tour utilisés dans 
l'élaboration des politiques. 

(4) II est possible d'obtenir plus facilement des 
estimations de Ia variation qu'avec des 
données transversales 
Méme lorsque I'on mesure Ia variation 
nette, ce qui est possible avec des 
enquêtes transversales répétées, une 
enquète par panel longitudinale peut étre 
plus efficace. Un échantillon longitudinal 
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sampling error of the measure of net 
change (e.g., the change in average 
income in a population, or change in the 
proportion of the population in low wage 
jobs). One can also think of change as 
consisting of two components: change in 
the variable (say wages) for each individual, 
and the changing composition of individuals 
in the population. When repeated 
cross-sectional surveys are used, there is 
no way of decomposing these two 
components of change, even in measures 
of net change, since change at the unit 
level has not been observed. Having the 
effects of compositional change imbedded 
in the net change measure can result in 
misleading results for many analyses. For 
example, when trying to determine if real 
wage changes are pro or counter cyclical 
over a business cycle, in cross-sectional 
data observed wage levels change over the 
cycle both because wage levels of 
individuals change and the composition of 
the employed changes (i.e., lower wage 
individuals may be laid off early in the cycle 
and rehired later). Longitudinal data would 
allow change at the individual level to be 
measured and analysed, which is necessary 
in this case. 

rOduit l'erreur d'échantillonnage de la mesure 
de Ia variation nette (Ia variation du revenu 
moyen d'une population, ou Ia variation de Ia 
proportion de Ia population détenant un emploi 
peu rémunéré). On peut également considérer 
que Ia variation se compose de deux parties: Ia 
variation de Ia variable (les salaires, par 
exemple) de chaque personne et Ia variation de 
Ia composition des individus au sein de Ia 
population. Lorsque Ion utilise des enquétes 
transversales répetees, il est impossible de 
décomposer ces deux éléments de Ia variation, 
méme dans les mesures de (a variation nette, 
puisque Ion n'a pas observe Ia variation au 
niveau de l'unité. L'inclusion des effets de Ia 
variation comparative dans Ia mesure de Ia 
variation nette peut se traduire par des résultats 
trompeurs pour un grand nombre d'analyses. 
Par exemple, Iorsquon tente de determiner si Ia 
variation des salaires reels est cyclique ou 
contra-cyclique au cours du cycle d'affaires, 
dans les données transversales le niveau 
observe des salaires vane au cours du cycle 
non seulement parce que Ies niveaux salariaux 
des particuliers varient mais aussi parce que Ia 
composition de l'emploi change (les particuliers 
mains rémunérées peuvent ëtre mis a pied tot 
au cours du cycle d'affaires et retourner au 
travail plus tard). Les données longitudinales 
devraient permettre d'analyser et de mesurer 
les développements qui surviennent au niveau 
de l'individu, ce qui est nécessaire dans ce cas. 

Problémes caractéristiques des données 
longitudinales 

Si les données longitudinales offrent des 
avantages, elles posent également un certain 
nombre de défis. En voici quelques-uns: 
(1) La production de données d'enquête 

longitudinales nécessite un certain temps 
Si 'on utilise une enquête par panels, ii se 
peut que l'on doive attendre plusieurs 
années afin de pouvoir disposer de 
données longitudinales suffisantes pour être 
valables. Ce n'est pas un problème dans le 
cas des enquétes retrospectives ou des 
fichiers longitudinaux établis a partir du 
raccordement de dossiers. Egalement, on 
peut souvent obtenir des don nées 
transversales de l'enquéte pour chaque 
année, ce qui offre des avantages annuels. 

Issues Associated with the Provision of 
Longitudinal Data 

Along with the advantages of 
longitudinal data come a number of 
challenges: Some are: 
(1) Longitudinal survey data require some 

time to produce 
If a panel survey is used, it may be a 
few years before sufficient longitudinal 
data are available to be of interest. This 
is not an issue with retrospective survey 
or longitudinal files based on record 
linkage. Cross-sectional data can often 
be made available from the survey for 
each year, however, providing some 
benefits annually. 
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(2) New approaches are often required in 
the analysis 
When many years data from a lengthy 
longitudinal data source become 
available, analysts used to dealing with 
cross-sectional data may find it very 
complex and difficult. For example, an 
infinite number of patterns of transitions 
can present themselves, and must be 
dealt with in some manner. Biases in 
the results stemming from censoring of 
observations and truncation of spells 
can also be a problem not found in 
cross-sectional data analysis. There are 
other special problems with which 
analysts must learn to deal. Often, 
however, much valuable analysis is 
possible before complex problems are 
encountered. 

(2) L'analyse nécessite souvent de nouvelles 
approches 
Lorsqu'ils sont en presence dun grand 
nombre de données annuelles provenant 
d'une source de données longitudinales de 
longue durée, les analystes habitués aux 
données transversales peuvent so trouver 
devant une situation trés complexe et 
difficile. Ainsi, ils peuvent faire face a un 
nombre infini de rythmes de transition, qui 
doivent ètre traités d'une certaine facon. 
Les biais dans les résultats resultant de Ia 
censure des observations et de Ia 
troncation des périodes peuvent également 
être un probléme qui ne se présente pas 
dans l'analyse des données transversales. 
y a d'autres problémes particuliers quo les 
analystes doivent apprendre a régler. 
Souvent, cependant, il est possible do 
procéder a d'utiles analyses avant de so 
heurter a des problèmes complexes. 

(3) Divers problémes méthodologiques 
L'analyste peut se trouver devant des 
problèmes méthodologiques particuliers: 

- les estimations de Ia variation brute peuvent 
étre grossies par des erreurs do mesure et 
de codage 

- 	a reduction de l'échantillon dans les 
enquétes par panels, méme si ce n'est pas 
toujours un problème 

- 	Ia definition des unites longitudinales dans 
le temps lorsque 'unite peut changer de 
composition, telles que les familIes, les 
ménages ou les firmes 

- les problémes de pondération de 
l'écharitillon afin d'en garantir Ia 
représentativité lorsque Ia composition de 
l'échantillon change dans le temps 

- le blais de Ia durée de Ia presence dans 
l'échanti lIon (differences systématiques des 
réponses entre les premieres et les 
dernières interviews) 
On apprend beaucoup de choses sur ces 

problèmes, ainsi que sur d'autres questions 
méthodologiques aux Etats-Unis en particulier, 
en raison de Ia richesse relative de l'expérience 
de ce pays en matière d'enquètes 
longitudinales. 

(4) Various methodological challenges 
There may be special methodological 
challenges, such as: 

- estimates of gross change may be 
inflated by measurement and coding 
error 

- 	attrition of the sample in panel surveys, 
although this is not always an issue 

- 	defining longitudinal units over time 
when the unit can change composition, 
such as families, households or firms 

- problems in weighting the sample to 
ensure it is representative of the 
population when the composition of the 
sample is changing over time 

- 	time-in-sample bias (systematic 
differences in responses between 
earlier and later interviews) 

Much is being learned about these and 
other methodological issues in the United 
States in particular, given their relative 
wealth of experience in longitudinal surveys 
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(4) For Panel Surveys Cost Often Is an 
Issue 
The high cost of longitudinal panel 
surveys is often considered to be a 
major impediment. However, it is 
important to consider the alternatives 
being compared. If the alternative is a 
one-time cross-sectional or 
retrospective survey, or administrative 
record linkage, then clearly the panel 
alternative is expensive. Compared to a 
repeated cross-sectional survey, 
however, the panel longitudinal survey 
which has its sample augmented to 
provide representative cross-sectional 
data may not be significantly more 
expensive. However, repeated 
interviewing of the same respondents 
increases substantially the reporting 
burden imposed on them. 
Also, any discussion of costs should 
bear in mind that there are costs 
associated with developing policy using 
information from cross-sectional 
surveys when longitudinal data should 
have been used. The examples given 
earlier indicated that this can lead to 
incorrect policies and possibly poor 
targetting, which can increase the cost 
of programs and decrease their 
effectiveness. Often even determining if 
an issue demands a policy response 
requires longitudinal information. 
Program outlays may be much higher 
than necessary if the longitudinal data 
are not available. 

(5) Privacy considerations in record linkage 

Using longitudinal data sources based 
on administrative records (either alone 
or with survey data)and record linkage 
techniques, may lead to privacy 
concerns, real or perceived. This is an 
issue to which Statistics Canada is 
devoting considerable attention. 

(4) Le coüt est souvent un probléme pour les 
enquétes par panels 
Le coüt élevé des enquétes par panels 
longitudinales est souvent considéré 
comme un inconvenient grave. Cependant, 
il est important de le comparer aux autres 
possibilités. Si l'on choisit plutôt une 
enquéte transversale ponctuelle ou urie 
enquéte retrospective, ou le raccordement 
d'enregistrements administratifs, Ia solution 
du panel est évidemment chére. Par contre, 
si on Ia compare a une enquOte 
transversale répétée, l'enquOte par panels 
longitudinale, dont l'échantillon a été 
augmenté afin d'obtenir des données 
transversales representatives, peut ne pas 
ètre sensiblement plus chére. Toutefois, 
I'interview répétée des mêmes répondants 
augmente sensiblement leur fardeau de 
réponse. 
Par ailleurs, tout examen des coüts ne doit 
pas laisser de cOté le fait qu'il y a des coüts 
relies a l'élaboration de politiques utilisant 
les renseignements provenant d'enquètes 
transversales alors que des données 
longitudinales auraient Pu étre utilisées. Les 
exemples cites plus haut montrent que ceci 
peut entrainer des politiques fausses, et 
peut-être, une erreur sur le groupe visé, ce 
qui peut se traduire par une augmentation 
du coQt des programmes et une diminution 
de leur efficacité. Souvent, méme le fait de 
determiner si un probléme exige comme 
solution une politique nécessite des 
renseignements longitudinaux. Les 
dépenses au titre des programmes peuvent 
étre beaucoup plus élevées que cela nest 
nécessaire Si les données longitudinales ne 
sont pas disponibles. 

(5) Le respect de Ia vie privée dans le 
raccordement des enregistrements 
L'obtention de données Iongitudinales grace 
aux enregistrements administratifs et aux 
techniques de raccordement (soit seules ou 
avec des données d'enquête) peut soulever 
des inquiétudes quant au respect de Ia vie 
privée, inquiétudes réelles ou supposées. II 
s'agit d'une question a laquelle Statistique 
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Guidelines for such activities and formal 
approval mechanisms involving senior 
managers have been established. 
Scrutiny of the issue is on-going in 
Statistics Canada. 

(6) Ensuring Sufficient Analysis of the 
Micro-Data 
To reap the benefits of longitudinal 
micro-data, (or any other type of data), 
analysis must be done. There are 
issues involved in bringing the analysts 
and data together, however. 
Longitudinal data tiles created from 
administrative micro-data (on individuals 
or firms) cannot be released to outside 
researchers for confidentiality reasons. 
Some professors or other outside 
researchers are engaged through 
fellowships, contracts, corporate 
assignments or other special 
arrangements, but the number of these 
is fairly limited. Even with panel survey 
data, once data for a number of years is 
available, the individual becomes easier 
to identify and considerable suppression 
is required to allow a micro-data tape to 
be released. This limits the usefulness 
of the data for analytical purposes. The 
analytical capability within Statistics 
Canada to exploit confidential 
longitudinal data could be augmented, 
perhaps in cooperation with outside 
users. 

These challenges are being confronted 
not only by Statistics Canada but by other 
statistical agencies moving toward the 
provision and use of more longitudinal data 
as well. Much can be learned from others' 
experience. While these issues remain, in 
many cases the advantages of longitudinal 
data outweigh the difficulties in providing 
them. Following is a list of areas in which 
data sources have been developed. 

Canada porte une attention considerable. 
Des gestionnaires expérimentés se sont été 
impliqués dans l'établissement d'un code 
régissant de telles activités et les 
mécanismes d'autorisation. Statistique 
Canada se penche constamment sur cette 
question. 

(6) Suffisance de l'analyse des micro-données 

At in de pouvoir utiliser des micro-données 
longitudinales, ou tout autre type de 
données, ii faut les analyser. Le 
rapprochement des analystes et des 
données, cependant, souléve des 
problèmes. Les fichiers de données 
longitudinales créés a partir de 
micro-données administratives (sur les 
particuliers cu les entreprises) ne peuvent 
ètre mis a Ia disposition des chercheurs de 
l'extérieur pour des raisons de 
confidentialité. Certains professeurs ou 
d'autres chercheurs de l'extérieur sont 
embauchés au titre de programmes de 
bourses de stage, de contrats, 
d'atfectations spéciales ou a un autre titre, 
mais leur nombre est assez limité. Méme 
dans le cas des données d'enquète par 
panels, une fois que les données pour un 
certain nombre d'années sont disponibles, il 
est plus facile d'identifier le particulier, et il 
taut procéder a des suppressions 
considérables pour permettre la diffusion 
d'une bande de micro-données. L'utilité des 
données a des fins analytiques s'en trouve 
limitée. Les capacités analytiques au sein 
de Statistique Canada pour 'exploitation 
des données longitudinales confidentielles 
pourraient étre relevées, peut-ètre en 
collaboration avec les utilisateurs de 
l'extérieur. 
Ce sont les défis auxquels non seulement 

Statistique Canada, mais d'autres bureaux de 
statistique, doivent faire face Iorsqu'ils se 
préparent a fournir et a utiliser plus de données 
longitudinales. L'expérience des autres peut 
étre extrémement instructive. Bien que ces 
problémes persistent, les avantages des 
données longitudinales neutralisent souvent les 
difficultés dobtention. Voici une liste de 
domaines pour lesquels on a mis au point des 
sources de données. 
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Sources de données longitudinales 
actuelles a Statistique Canada 

Certaines sources de données 
longitudinales ont été mises au point a 
Statistique Canada récemment. Le champ d'un 
grand nombre d'entre elles est encore restreint, 
puisqu'elles ont été mises au point pour 
répondre a un besoin particulier. La liste qui suit 
n'est pas nécessairement exhaustive. 
- Enquête sur lactivité - enquéte par panels 

longitudinale, dont le premier panel regroupe 
tes répondants habituels de Ia population 
active, qui sont réinterviewés pendant 3 ans 

- Fichier d'ajustement administratif des 
travailleurs - données administratives 
raccordées 

- Enquête auprés des travailleurs déplacés - 
enquéte retrospective 

- Enquéte sur l'abandon scolaire - enquête 
retrospective 

- suivi des diplOmés - enquéte par panels et 
enquête retrospective 

- Fichier longitudinal des établissements du 
recensement des manufactures - fichier de 
données du recensement raccordées 

- Fichier longitudinal d'entreprises - données 
administratives et du registre des entreprises 
raccordées 

- Fichier longitudinal des families - fichier de 
données administratives raccordées 

- Enquête sur la famille - enquête retrospective 

- Base canadienne de données sur Ia mortalité 
et uichiers raccordés - données 
administratives raccordées 

- Fichier de données longitudinales des fermes 
de recensement - données raccordées tirées 
de recensements consécutifs de 'agriculture 

Dautres fichiers longitudinaux utilisant des 
données administratives sont également créés a 
Statistique Canada sur une base spéciale. 

L'exameri de cette liste fait ressortir Ia 
fréquence relative des trois types de sources de 
données mentionnées plus tot: les panels, les 
enquétes retrospectives et les raccordements 
d'enregistrements. 

Current Longitudinal Data Sources in 
Statistics Canada 

Some longitudinal data sources have 
been developed in Statistics Canada in the 
recent past. Many are quite narrow in 
scope, having been developed to address a 
particular issue. The following list is not 
necessarily exhaustive. 

- Labour Market Activity Survey - a 
longitudinal panel survey where the first 
panel consists of regular labour force 
respondents, and they are reinterviewed 
over 3 years 

- Administrative Worker Adjustment File - 
linked administrative data 

- Displaced Workers Survey - a 
retrospective survey 

- School Leavers Survey - a retrospective 
survey 

- Graduate Follow-Up Surveys - 
combination panel and retrospective 
survey 

- Census of Manufacturers Longitudinal 
File of Establishments - a file of linked 
census data 

- A Longitudinal File of Firms - linked 
administrative and business register data 

- Longitudinal Family File - a file of linked 
administrative data 

- The Family History Survey - a 
retrospective survey 

- Canadian Mortality Data Base and Files 
Linked to It - linked administrative data 

- Census Farm Longitudinal Data File - 
linked data from consecutive censuses of 
agriculture 

Other longitudinal files using 
administrative data are also created in 
Statistics Canada on a special project basis. 

A review of this list indicates the 
relative frequency of the three types of data 
sources mentioned earlier: panel, 
retrospective and record linkage. 
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Striking is the dominance of the 
approach which links, at a micro-level, 
already existing administrative or survey 
data to produce a longitudinal data set. Six 
of the eleven data sources covered were of 
this type. These are usually created to 
address a specific question, and are often 
not as general purpose as surveys. This 
approach is probably used because of the 
following: 

- it is relatively inexpensive compared to 
panel surveys, 

- if the approach is feasible, data can be 
made available without long delay, 

- broad coverage and large samples are 
possible, 

- there is great flexibility in sample design, 

But linked administrative data sets have 
major limitations, Including: 

- often a restricted set of variables are 
available which limit analytical 
possibilities 

- privacy considerations 

- the administrative data relating to the 
topic of interest are not always available 

Longitudinal panel surveys - of which 
Statistics Canada has only one - often allow 
the collection of data which cannot be 
obtained in any other way, and very rich 
data sets result. There is often no other 
alternative to a true panel survey to achieve 
some goals. Retrospective surveys are of 
limited use, because of the recall problems 
and their impact on the accuracy of the data 
collected. 

But administrative and panel surveys 
need not be distinct sources. It may be 
possible to move to a form of hybrid 
approach in some cases. Within Statistics 

Particulièrement remarquabe est Ia 
predominance de Ia méthode qui consiste a 
raccorder au micro-niveau les données 
administratives ou d'enquéte déjà existantes 
pour obtenir un ensemble de données 
longitudinales. Six des onze sources de 
données étudiées sont de ce genre. Ces 
sources sont habituellement créées pour 
répondre a une question precise et ne servent 
pas des buts aussi généraux que les enquètes. 
Cette approche est retenue probablement pour 
les raisons suivantes: 
- elle est relativement peu chére Si on Ia 

compare aux enquêtes par panels, 
- Si l'approche est faisable, les données 

peuvent être produites rapidement, 
- ii est possible d'avoir un champ d'observation 

étendu et de grands échantillons. 
- le plan de sondage off re une grande 

souplesse 

Mais les ensembles de données 
administratives raccordées ont des 
inconvénients majeurs: 

- souvent, un ensemble limité de variables 
existe, qui freine les possibilités analytiques 

- les considerations qui entourent le respect de 
Ia vie privée 

- es données administratives qui se rattachent 
au theme en question ne sont pas toujours 
disponibles 

Les eriquêtes par panels longitudinales, et ii 
n'y en a qu'une a Statistique Canada, 
permettent souvent de recueillir des données 
que l'on ne peut obtenir autrement, et on 
obtient des ensembles de données trés riches. 
II n'existe souvent aucune solution de 
remplacement a une enquète par panels réelle 
pour atteindre certains buts. Les enquétes 
retrospectives ont une utilisation Iimitée en 
raison des problémes de rappel et de leur 
incidence sur Ia precision des données 
recueillies. 

Mais les enquétes administratives et par 
panels n'ont pas besoin d'être des sources 
distinctes. II pourrait être possible de passer a 
une sorte d'approche hybride dans certains cas. 
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Canada, one can think of administrative and 
panel survey sources as complements. 
Linked administrative sources can provide 
information which documents major events 
(e.g., radical change in annual income, 
industrial mobility of workers, labour 
turnover and job separations, hospital 
usage, etc.), and they often can provide 
such information over a relatively long 
period of time (say a decade) for relatively 
small sub-sectors of the population of 
interest. They often cannot provide much 
detailed information on the characteristics of 
the individual (or firms) involved in the 
events (e.g., educational attainment, 
occupation, length of time in a job, activity 
outside employment, etc.) or on the reasons 
why a particular event occurred. This 
inability often inhibits analysis which 
attempts to get at why events occur, rather 
than monitoring their occurrence. 

To form a hybrid approach, information 
from panel surveys could possibly be 
combined with the administrative data to 
provide a richer set of variables (on a small 
sample basis). The administrative data 
source could be used as a frame from 
which the sample is drawn. 

Another way in which the availability of 
longitudinal data might be increased is to 
convert some repeated cross-sectional 
surveys to longitudinal survey. Limited 
background work is being done to examine 
the advantages and feasibility of this for the 
General Social Survey and possibly a 
combination of the Labour Market Activity 
Survey and the Survey of Consumer 
Finances. The surveys would have to 
remain cross-sectionally representative. 

The lack of true longitudinal panel 
survey data in Canada is in marked contrast 
to the United States, where six to ten major 
panel surveys have existed for some time, 
some since the 1960s. American policy 
analysts and researchers have been 
exploiting many of these data sources 
throughout the 1970s   and 80s. 

A Statistique Canada, on peut considérer les 
sources administratives et les enquétes par 
panels comme complémentaires. Les sources 
administratives raccordées peuvent fournir des 
renseignements qui viennerit appuyer les 
principaux événements (variation radicale du 
revenu annuel, mobilité des travailleurs, rotation 
de Ia main-d'oeuvre et cessations d'emploi, 
hospitalisation, etc.) et ces sources peuvent 
fournir souvent ces renseignements pour une 
période assez longue (une décennie, par 
exemple) pour des sous-secteurs relativemerit 
peu importants de Ia population étudiée. Ces 
sources ne peuvent souvent fournir beaucoup 
de renseignements détaillés sur les 
caractéristiques de l'individu ou de l'entreprise 
intéressée (scolarité, profession, durée 
d'occupation dun emploi, activités hors 
profession, etc.) ni sur les raisons d'un 
événement particulier. Cette carerice limite 
souvent 'analyse qui essaye de dégager les 
causes des événements plutôt que de suivre 
leur apparition. 

Dans le cas d'une approche hybride, 
l'information recueillie lors d'enquétes par 
panels pourrait être combinée aux données 
administratives pour fournir un ensemble de 
variables plus riche (petit échantillon). Les 
sources de données administratives peuvent 
servir de base de sondage d'ou l'échantillon est 
tire. 

Une autre façon d'augmenter le nombre de 
données longitudinales serait de convertir 
certaines enquétes transversales répétées en 
une enquéte longitudinale. Des travaux 
fondamentaux d'une ampleur limitée sont 
actuellement en cours pour étudier les 
avantages et Ia faisabilité de ceux-ci pour 
l'EnquOte sociale générale, et peut-ëtre pour 
une combinaison de l'Enquête sur l'activité et 
de l'Enquéte sur les finances des consomma-
teurs. Les enquétes devront cependant rester 
representatives de facon transversale. 

L'absence de données réelles provenant 
d'enquétes par panels longitudinales au Canada 
constitue un contraste marqué par rapport a Ia 
situation aux Etats-Unis, oü de six a dix grandes 
enquétes par panels existent depuis un certain 
temps, certaines depuis les années 60. Les 
analystes de politiques et les chercheurs des 
Etats-Unis ont utilisé un grand nombre de ces 
sources de données dans les années 70 et 80. 
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Remarque finale 

Au Canada, nous en sommes encore au 
tout debut de l'élaboration et de 'analyse des 
micro-données longitudinales. Tout comme ii y 
a eu un pas en avant dans l'élaboration de 
renseignements quantitatifs lorsque les bandes 
de micro-données ont commence a étre 
diffusées aux utilisateurs de l'extérieur dans les 
arinées 70, de méme l'élaboration et l'utilisation 
des données longitudinales constitueront un 
autre grand pas en avant. A l'heure actuelle, 
cependant, ii n'existe qu'une enquéte par 
panels longitudinale générale, l'Enquéte sur 
l'activité, qui n'en est qu'au stade embryonnaire 
et qui n'est concue que pour couvrir une 
période courte. Comme on l'a déjà note, les 
données administratives raccordées servent 
souvent au Bureau a combler cette lacune. 
Méme si elles sont utiles, ii y a quand méme 
des problèmes et des limites a les employer. 

On a montré que la fourniture de données 
longitudinales est importante en raison des 
avantages trés appréciables qu'elles présentent. 
L'élaboration de données de ce genre dans le 
cas du travail, de Ia sante, de l'enseignement, 
de l'histoire de Ia famille, du maintien du 
revenu, de Ia justice, de Ia statistique des 
entreprises et d'autres domaines aurait une 
incidence importante sur notre comprehension 
des processus dans ces mémes domaines, 
ainsi que sur les politiques et les programmes 
élaborOs. 

L'adoption de données longitudinales pose 
des déf is et des problèmes qu'il faut régler. 
Dans l'ensemble, les avantages que ces 
données presentent sont appréciables. Les 
observations empiriques que nous permettent 
de faire de tels ensembles de données peuvent 
changer Ia façon de considérer l'environnement 
économique et social et le processus de 
changement en particulier. Elles peuvent 
conduire a leur tour a do nouvelles recherches 
théoriques, les chercheurs tentant do los 
expliquer. L'élaboration des politiques et Ia 
rationalisation des programmes existants, qui 
impliquent des sommes d'argent importantes et 
un grand nombre de personnes et 
d'entreprises, en seront influencées. 

Final Comment 

In Canada, we are still in the very early 
days of the development and analysis of 
longitudinal micro-data. Just as there was a 
step forward in the development of 
quantitative information when micro-data 
tapes started to be released to outside 
users in the 1970s, so the development and 
use of longitudinal data will represent 
another major step forward. Currently, 
however, there is still only one general 
purpose longitudinal panel survey (the 
Labour Market Activity Survey), and it is in 
its infancy and is designed to cover only a 
short time period. As was noted, linked 
administrative data are often used by the 
Bureau to overcome this shortfall. While 
helpful, there are issues and limitations in 
the approach. 

It has been shown that the provision of 
longitudinal data is important because of the 
very significant benefits which they can 
provide. The development of such data in 
labour, health, education, family history, 
income maintenance, justice, business 
statistics and other areas would have an 
important impact on our understanding of 
the processes in these areas, and the 
policies and programs developed. 

There are challenges and issues to be 
confronted when turning to longitudinal data. 
On balance, the benefits to be derived from 
longitudinal data are substantial. The 
empirical observations from such data sets 
can alter the way in which people view the 
economic or social world, and the 
processes of change in particular. This in 
turn can be lead to new theoretical work as 
researchers try to explain the observations. 
All of this can influence policy development 
and the rationalization of existing programs, 
which often involves very large sums of 
money and significant numbers of people or 
businesses. 
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THE DISTRIBUTION OF WEALTH IN 
CANADA AND THE UNITED STATES 
Raj K. Chawla 

Few countries are as closely linked as 
Canada and the United States, not only 
geographically but also economically and 
culturally. But how do we compare in terms 
of wealth holdings? Do we choose different 
asset portfolios? How is wealth 
concentrated in the two countries? This 
article tries to answer these questions by 
comparing the wealth of U.S. and Canadian 
family units by various characteristics. The 
Canadian data in this article are from the 
1984 Survey of Consumer Finances, while 
the U.S. data are from the 1984 Survey of 
Income and Program Participation. 

Mean wealth of Canadian and American 
households 

In 1984 there were 9 million family units 
(hereafter referred to as households), in 
Canada compared with 87 million in the 
U.S. - close to a one-to-ten ratio. The 
households in the two countries were quite 
similar: the median age of the head was 43 
years in Canada, 46 years in the U.S.; the 
average family sizes were 3.3 and 3.2 
persons, respectively; and unattached 
individuals constituted 29% of all 
households in Canada, 27% in the U.S. 

In terms of U.S. dollars, total household 
wealth amounted to $614 billion in Canada 
compared with $6,834 billion in the U.S. - 
a one-to-eleven ratio. In terms of averages, 
an American household held wealth of 
$78,700 compared with $66,400 for a 
Canadian household. On the other hand, 
the median wealth of U.S. households was 
$32,700 compared with $31,800 for 
Canadians, a gap of only $900 (Table 1). 

* Raj K. Chawla is with the Labour and 
Household Surveys Analysis Division. 
This article was originally published in 
the Spring 1990 issue of Perspectives on 
Labour and Income (Catalogue 75-001). 

LA REPARTITION DE LA RICHESSE AU 
CANADA ET AUX ETATS-UNIS 
Raj K. Chawla * 

Peu de pays sont aussi étroitement lies que 
le Canada et les Etats-Unis. Nous partageons 
avec ces derniers une frontière longue de 
milliers de kilomètres et nos caractéristiques 
économiques et culturelles sont assez sembla-
bles. Mais sommes-nous aussi riches que les 
Américains. Faisons-nous des placements 
différents de ceux-ci. Comment Ia richesse 
est-elle répartie au Canada comparativement 
aux Etats-Unis. Cet article essaye de répondre 
a ces questions en comparant le patrimoine des 
unites familiales dans ces deux pays selon 
certaines caractéristiques. Les données 
canadiennes de cette étude sont tirées de 
l'enquéte de 1984 sur les finances des 
consommateurs, alors que les données des 
Etats-Unis proviennent de Survey of Income 
and Program Participation, 1984. 
Le patrimoine moyen des ménages 
canadiens et américains 

En 1984, il y avait 9 millions d'unités 
familiales (ou de ménages) au Canada, 
comparativement a 87 millions aux Etats-Unis, 
presque un rapport de 1 a 10. Les ménages 
des deux pays étaient semblables. Par exemple, 
'age median des chefs de ménage était de 43 
ans au Canada et de 46 ans aux Etats-Unis. La 
taille moyenne des familIes était de 3.3 et de 
3.2 personnes respectivement, et les personnes 
seules constituaient 29% des ménages au 
Canada et 271% aux Etats-Unis. 

Le patrimoine total des ménages en dollars 
US s'élevait a $614 milliards au Canada et a 
$6,834 milliards aux E.-U. - un rapport de 1 a 
11. En moyenne, les ménages américains 
possédaient un patrimoine de $78,700 et les 
menages canadiens, un patrimoine de $66,400. 
Par ailleurs, le patrimoine median des ménages 
américains était de $32,700 et celui des 
ménages canadiens, de $31,800, ce qui 
représente un écart de seulement $900 
(tableau 1). 
* Raj K. Chawla est au service de Ia Division 

de l'analyse des enquétes sur le travail et les 
ménages. Cette étude a dabord été publiée 
dans le numero du printemps dernier de 
L 'emploi et le revenu en perspective (n° 
75-00 1 au catalogue). 

CANADIAN ECONOMIC OBSERVER 	 L'OBSERVATEUR ECONOMIOUE CANADIEN 	4.1 



Feature 	 Etude 
article 	 spéciale 

April 1990 
	

Avril 1990 

TABLE 1. Percentage distribution of 
	

TABLEAU 1. Repartition en pourcentage des 
households by wealth and 

	 ménages, selon le patrimoine et le 
monthly income. Canada and 	 revenu mensuel, Canada et 
U.S., 1984(1) 
	

Etats-Unis, 1984(1) 

Vve"Ith - 	- 	 Monthly mcornet2i Total 

Patr,moirip 	 Revenu mensuel(2) Total 

Under $900 $900-S1 999 52,00043,999 - 	 $4,000 and over 

Moms de $900 $900-Si .999 82,00043,999 $4,000 at plus 

Canada 	US Canada 	U S Canada 	US. Canada 	U.S Canada 	US. 

Canada 	E.-U Canada 	E .0 Canada 	E U Canada 	E.-U. Canada 	EU 

percentage - pourcentage 

NJegative or zero - Négalil ou nui 174 24.5 83 97 3.1 4.6 06 2.2 8.7 11.0 
$1 - 	$4.999 384 25.3 18.0 189 5.3 8.8 1 	I 1.8 18.6 15.3 

$5000 - 	*9,999 50 6.9 96 8 1 45 62 1 4 1 5 62 64 
010,000 - 	$24.999 9.7 11.5 14.8 135 144 146 2.7 5.9 125 124 
$25,000 - 	$49999 13.6 12.5 173 145 211 177 94 10.3 169 145 
$50,000 - 	$99,999 112 11.8 18.4 191 272 239 238 235 195 19.3 

$100,000- 	$249,999 3.7 6.2 11.0 136 191 183 36.8 31.0 132 15.3 
$250,000 - 	8499.999 08 10 20 2.1 39 46 15.2 13.4 3.1 4.0 
$500000 and over - 8500.000 ci 

plus 02 03 06 0.5 14 13 9.1 104 13 19 

Total 100,0 100.0 100.0 100.0 100-0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

Sources: Canada Survey of Consumer Finances. 1984: US: Survey 01 income and Program Participation. 1984. 
Sources: Canada Enquête sur les finances des consommateurs. 1984: E.-U Survey of Income and Program Participation, 1984 
It 	All financial data in U.S dollars 

Toutes les données lunancuéres soRt en dollars US. 
21 For Canada, monthly income groups are derived from the annual data supplied by respondents,i e. dividing the total annual lamily Income by 12. 

Pour le Canada. les ranches de menu meensuel son! lormées a partir des donmnees aurnuelles bunnies pan les repomndarils. c-ad cmi divisarit par 17 le nevenu lanymminal anr,upl total 

1 	 - 

Why such a disparity in the difference 
between mean and median wealth 
holdings? First, estimates of mean holdings 
are very much affected by the presence of 
extremely low or high amounts. Second, the 
distribution of wealth is skewed because 
large amounts of wealth are held by a 
relatively small number of households. One 
way to measure this skewness is by the 
ratio of the median wealth to the mean 
wealth. The closer this ratio is to one, the 
more symmetric the wealth distribution. 
Although the distribution of wealth is 
skewed in both countries, the degree of 
skewness varies (Table 2). The 
median-to-mean ratio in the U.S. was 0,42 
compared with 0.48 for Canada. 

Pourquoi une telle difference entre les 
patrimoines moyens et medians. Dabord, le fait 
qu'il y ait des patrimoines très faibles et des 
patrimoines trés élevés influe beaucoup sur les 
estimations des patrimoines moyens. Ensuite, Ia 
repartition de la richesse est asymétrique du fait 
qu'un nombre relativement faible d'unités 
familiales sont trés riches. Le rapport entre le 
patrimoine median et le patrimoine moyen est 
une facon de mesurer cette asymétrie. En 
théorie, plus ce rapport s'approche de un, plus 
Ia repartition de Ia richesse est symétrique. En 
réalité, cette repartition est asymétrique tant au 
Canada qu'aux Etats-Unis, quoiqu'à un degré 
different (tableau 2). En effet, Ia repartition de Ia 
richesse est plus asymétrique aux Etats-Unis: le 
rapport entre le patrimoine median et le 
patrimoine moyen y était de 0.42, contre 0.48 
an Canada. 
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TABLE 2. Wealth of households by TABLEAU 2. Patrimoine des ménages selon 
selected characteristics, Canada certaines caractéristiques, Canada 
and U.S., 1984(1) et Etats-Unis, 1984(1) 

Characleoslics 	Canada US  

Ca;aclérisligues 	 Canada E .0 

Distribution D'trrbution 	Mean Median Dislr,butron Distribution 	Mean 	 Median 
of lamily of aggregate 	wealth wealth 01 lamily 01 aggregate 	wealth 	 wealth 
units wealth units wealth  

Repartition Repartition 	Patrimoine Patrumoine Réparliliori Repartition 	Patrumoine 	Patrimorne 
des unitis du patrimolne 	moyan median des unites du palrimoine 	moyen 	 median 
tamiliales global lamiluales global 

% $ S 

Tolal 	 100 100 	 66.400 31,100 100 100 	 78.700 	 32.700 

Monthly Income groups(2) - 
Tranches do revenu rnensu.I(2) 

Under $900 - Motes de $900 28 ii 25,100 3,600 26 19 29.700 5,100 
$900 - 	$1,999 34 26 51,200 25,100 31 20 52,700 24.600 

$2,000 - 	$3,999 31 39 83,400 52,900 31 32 80.100 46,700 
$4,000 and over - $4,000 at pius 7 24 236.600 127.300 12 38 242.100 123,500 

Age of head - Age du chef 

Under 35 years - Moms do 35 ens 31 14 28,900 8,400 30 8 22,700 5,800 
35.4.4 years - 35.44 ens 20 20 67.900 37,500 20 18 69,500 35,600 
45.54 years - 45-54 ens 16 23 98,600 58,900 14 21 115.300 56,800 
55.64 years - 55-84 ans 15 24 104,100 62,700 15 25 130,500 73,700 
65 years and over - 65 ans et plus 18 19 70,800 42,100 21 28 104,900 60.300 

Tenure - Mode doccupation 

Homeowners - Propnitaures 58 91 103,200 65.000 64 93 114.200 63,300 
Others - Autres 42 9 14.700 3.500 36 7 14.800 1,900 

Source*: Canada: Survey of Consumer Finances, 1984, U.S.: Survey 01 income and Program Participation, 1984. 
SourceL Canada Enquète sur lea linances des consommateurs. 1984. E.-U: Survey of Income and Program Partscipalion, 1984 
(1) All lmnancual data in US dollars 
(1) Toules les donnàes lunancuères sont on dollars US. 
(2) For both Canada and the US, tolal Income Consists of wages and salaries, net income from sell.employment, investment Income, transler payments from government, pension 

Income and Other miscellaneous income 
(2) Pour ie Canada at lea E -U. le 'evenu total comprend lea salaires at traitements. le revenu net provenant dun emplom autonome. IC revenu do placements, lee palements tie 

Iranslert de l'Etat. les revenus do pension, of los autres revenus. Tous tea revenus en nature, los gains ou los pertes en caprlal. etc sont exclus. 

The proportion of households with 
wealth between $50,000 and $99,999 was 
almost identical in the U.S. and Canada. 
However, the proportion of Americans with 
wealth of $100,000 or more was 21% 
compared with 18% for Canadians. At the 
other extreme, 11% of all American 
households had negative or zero wealth 
(that is, their liabilities exceeded or equalled 
their asset holdings) compared with 9% of 
Canadian households. These are likely 
young families who have higher mortgages 
on owner-occupied homes and other 

La proportion de ménages dont le 
patrimoine variait entre $50,000 et $99,999 était 
presque identique aux Etats-Unis et au Canada. 
Cependant, Ia proportion d'Américains ayant un 
patrimoine de $100,000 ou plus était plus 
élevée (21% contre 18%). A l'autre extreme, 
aux Etats-Unis. 11%  des ménages avaient un 
patrimoine négatif ou nul (c'est-à-dire que leur 
dette était supérleure Cu équivaiente a leur 
avoir), comparativement a 9% au Canada. II 
s'agit probablement de jeunes families qui 
avaient des hypothéques élevées sur des 
logements occupés par le propriétaire et 
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consumer debt incurred on household 
furnishings and equipment. The younger 
American households may owe larger 
amounts of debt (mortgage as well as 
consumer debt), as interest paid on such 
debts prior to 1986 was deductible from 
their income tax - a tax provision not 
available to Canadians. (Under the U.S. tax 
reforms introduced in 1986, the interest on 
consumer debt will no longer be tax 
deductible beginning in 1991.) 

Factors affecting wealth 

The wealth holdings of a household are 
determined primarily by income level, 
life-cycle stage (measured in terms of the 
age of the head of a household) and 
homeownership status. Other factors 
include the propensity to save, knowledge 
of investment markets, risk-taking in the 
choice of asset portfolios, inheritances and 
bequests, and economic conditions 
prevailing in the country. 

As the size of monthly income 
increases from under $900 to $4,000 or 
over, the proportion of households holding 
wealth of $250,000 and over also increases, 
from 1% to 24%. Households with monthly 
incomes of $4,000 and over owned 38% of 
the total wealth in the U.S. compared with 
24% in Canada. 

The percentage distributions of 
households by amount of wealth were more 
similar at the top end of the income scale 
(that is, a monthly income of $4,000 and 
over) than they were at the bottom end (a 
monthly income of under $900). The lack of 
similarity between percentage distributions 
at the bottom end of the income scale was 
due to the difference in the age mix and 
composition of households. The bottom 
income group consists in large measure of 
the very young starting out in their lives and 
the very old living mostly on government 
transfer payments. The younger group of 
households would have small amounts of  

d'autres detles a l'égard de l'ameublement et 
de l'équipement ménager. II se peut que les 
jeunes ménages américains en particulier aient 
accumulé des dettes plus importantes 
(hypothéques et dettes de consommation) du 
fait que l'intérêt payé sur ces dettes avant 1986 
était deductible de leur revenu imposable, 
disposition fiscale dont ne bénéficiaient pas les 
Canadiens. Par suite des réformes fiscales 
américaines de 1986, l'intérèt sur Ia dette de 
consommation ne sera plus deductible partir de 
1991. 

Facteurs influant sur le patrimoine 

Le patrimoine d'un ménage est 
principalement déterminé par son niveau de 
revenu, l'étape du cycle de vie oü il se situe 
(mesurée en fonction de 'age du chef de 
ménage) et le fait d'être propriétaire ou non de 
son logement. Les autres facteurs comprennent 
Ia tendance a épargner, Ia connaissance des 
marctiés financiers, Ia disposition a prendre des 
risques dans le choix de portefeuilles, les 
heritages et les legs, ainsi que les conditions 
economiques qui existent au pays. 

A mesure que le revenu mensuel augmente 
de $900 et moms a $4,000 et plus, Ia proportion 
de ménages ayant un patrimoine de $250,000 
et plus s'accroit, passant de 1% a 24%. Les 
ménages dont le revenu mensuel était de 
$4,000 et plus possédaient 38% du patrimoine 
total aux Etats-Unis, comparativement a 24% au 
Canada. 

La repartition en pourcentage des ménages 
selon Ia tranche de patrimoine était davantage 
semblable a l'extrémité supérieure de l'échelle 
des revenus (revenu mensuel de $4,000 et 
plus) qu'â l'autre extrémité (revenu mensuel de 
$900 et moms). La dissimilarité observée a 
l'extrémité inférieure de l'échelle des revenus 
était attribuable aux differences sur les plans 
des groupes d'âge et de Ia composition des 
ménages. Les personnes appartenant au 
groupe ayant le plus faible revenu sont 
principalement des jeunes adultes qui débutent 
dans Ia vie et des personnes àgées qui vivent 
pour Ia plupart des paiements de transfert 
gouvernementaux. Les ménages les plus jeunes 
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wealth, whereas the older group may have 
wealth holdings of varying sizes (depending 
on how they accumulated wealth over their 
life cycle). This demographic mix is also the 
reason why the distributions of wealth 
among households with monthly incomes 
under $900 show such large relative 
differences between mean and median 
wealth (Table 2). 

In both countries, the maximum wealth 
holdings were for households where the 
head was in the 55-64 age group. With the 
exception of Canadian households with 
heads under 35 years (who had 27% more 
wealth than their American counterparts), 
American households in all other age 
groups were wealthier. For instance, 
compared to the mean wealth of their 
Canadian counterparts, American 
households with heads in the 35-44 group 
had only 2% more wealth whereas those 
with heads 65 and over had 48% more 
wealth. 

In 1984, 28% of the total household 
wealth in the U.S. was owned by the elderly 
compared with 19% in Canada. Relatively 
speaking, therefore, a greater share of 
overall wealth was held by the American 
elderly than by their Canadian counterparts. 

Homeownership is another key 
indicator of wealth holdings, as homeowners 
in both countries held more than 90% of the 
total household wealth. The major 
component of wealth for most of them was 
the equity in their home. Half of all 
Canadian homeowners had wealth of 
$65,000 or more, while in the U.S. the 
median was $63,300. In both countries, the 
mean wealth of homeowners was over 
$100,000 compared with a mean wealth of 
around $15,000 for non-homeowners. 

ont un patrimoine peu élevé, tandis que los 
personnes âgées possédent un patrimoine plus 
ou moms élevé (selon qu'elles ont ou non 
accumulé des richesses tout au long de leur 
vie). Le fait qu'il se trouve a la fois des jeunes 
et des personnes âgées dans le groupe ayant 
un revenu de $900 et moms explique également 
pourquoi Ia repartition du patrimoine entre los 
ménages do ce groupe est Si asymétrique, 
c'est-à-dire quo le rapport entre le patrimoine 
median et le patrimoine moyen y est le plus 
faible (tableau 2). 

Dans los deux pays, les ménages les plus 
riches étaient ceux dont le chef avait entre 55 
et 64 ans. A 'exclusion des mAnages canadiens 
dont le chef avait moms de 35 ans (qui avaient 
un patrimoine plus AlevA de 27% que celum des 
ménages américains du méme groupe d'âge), 
les mAnages amAricains de tous los autres 
groupes d'âge Ataient plus riches. Par exemple, 
comparativement au patrimoine moyen de leurs 
homologues canadiens, le patrimoine des 
ménages américains dont le chef appartenait au 
groupe des 35-44 ans n'Atait supArieur que de 
2%, tandis quo celui des mAnages dont le chef 
avait 65 ans et plus Atait plus élevé de 48%. 

En 1984, 28% du patrimoino total des 
mAnages aux Etats-Unis appartenait aux 
personnes âgées, comparativement a 19% au 
Canada. En termes relatif s. on peut donc 
affirmer qu'aux Etats-Unis les personnes âgAes 
possédaient une plus grande part du patrimoine 
total qu'au Canada. 

Le fait d'être propriAtaire de son logement 
est un autre indicateur cIA du patrimoine: dans 
es deux pays, los propriAtaires possAdaient 
plus de 90% du patrimoine total. Le principal 
Alément de leur patrimoine était, dans Ia plupart 
des cas, Ia valeur nette de leur logement. La 
moitié des propriétaires canadiens avaient un 
patrimoine de $65,000 ou plus, tandis qu'aux 
Etats-Unis, le patrimoine median Otamt do 
$63,300. Dans les deux pays, le patrimoine 
moyen des propriAtaires s'élevait a plus de 
$100,000, comparativement au patrimoine 
moyen d'environ $15,000 des non-propriAtaires. 
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Rates of ownership of different assets 

In Canada, 58% of all households 
owned a home compared with 64% of all 
Americans (Table 3). Besides any 
difference in the demographic mix of 
populations and the question of affordability 
of a home in the two countries, one factor 
may explain at least some of this difference 
in the rate of homeownership. Under U.S. 
income tax provisions, homeowners can 
claim tax deductions for mortgage interest 
paid on their occupied homes. This 
provision may encourage young households 
to purchase their own home, and higher 
income households to purchase more 
expensive homes. 

Possession de différents avoirs 

Au Canada, 58% des ménages étaient 
propriétaires d'un logement, comparativement a 
64% aux Etats-Unis (tableau 3). A l'exception 
des differences sur le plan des caractéristiques 
démographiques et de Ia question de 
l'accessibilité a Ia propriété dans les deux pays, 
un autre facteur peut expliquer au mains une 
partie de l'écart entre les taux de possession 
aux Etats-Unis et au Canada. En vertu des 
dispositions fiscales, les propriétaires 
américains peuvent se prévaloir de deductions 
pour l'intérét hypothécaire payé sur le logement 
qu'ils occupent. II est possible que cette 
disposition incite, d'une part, les jeunes 
mériages a acheter une maison et, d'autre part, 
les ménages ayant des revenus plus élevés a 
acheter des maisons plus chéres. 

TABLE 3. Proportion of households owning 	TABLEAU 3. Proportion de ménages possédant 
selected assets, Canada and 	 certains avoirs, Canada et 
U.S., 1984 
	

Etats-Unis, 1984 
Characteristics Stock holdings Savings bonds Registered savings 

Caractéristiques Actions Obligations d'irpargne Rirgimes d'épargne enregisirds 

Canada 	 US. Canada U . S. Canada 	 U.S 
Canada 	 E -U. Canada E U Canada 	 E -u 
percentage - pourcentage 

Total 13 20 28 IS 28 20 

Wealth groups - Patrimoine 

Negative or zero - Negatil ou not 3 3 6 6 3 3 
$1 - 	$4,999 3 4 11 7 5 3 

$5,000 - 	 89.999 8 10 25 12 15 10 
$10,000 - 	 $24,999 9 12 24 13 22 11 
$25,000 	$49,999 to 11 28 16 26 15 
$50,000 - 	 899.999 18 25 40 20 42 26 

$100,000 - 	 $249,999 30 42 50 24 59 43 
$250000 - 	$499,999 37 55 47 19 59 49 
$500,000 and over - $500,000 et 

plus 42 66 43 20 57 55 

Monthly Income groups - 

Tranches de revenu mensuel 

Under $900 - Moms de $900 5 6 13 5 5 4 
$900 - 	 $1,999 9 14 27 13 22 12 

$2,000 - 	 $3,999 20 26 39 21 46 26 
84.000 and over - $4,000 et plus 42 49 51 27 69 53 

Age of head - Age du chef 

Under 35 years - Moms de 35 ans 9 13 21 13 18 10 
35.44 years - 35-44 ans 14 23 27 18 33 22 
45.54 years - 45-54 ans 18 23 33 18 42 31 
5564 years - 55-64 ann 18 26 36 18 43 39 
65 years and over - 65 ans et plus 13 21 32 11 15 8 

See notes at end 0t the table. 
Vour note a Ia tin do tableau. 
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TABLE 3. Proportion of households owning 
	TABLEAU 3. Proportion de ménages possédant 

selected assets, Canada and 
	 certains avoirs, Canada et 

U.S., 1984 - Concluded 
	

Etats-Unis. 1984 - fin 
Characteristics 

Careclerisi iques Valeur Anile 

Owner-ocr upied home __________ Other real estatel) Motor vehicles Business 

Logement OCCLJpe par Autres biens immobiliersll I Vihicules automobiles interèts commerciaux 
le proprelaire 

Canada 	 US Canada 	 US Canada 	 US. Canada 	 U S. 

Canada 	 B -U Canada 	 E ti Canada 	 B •U Canada 	 E -U 

percentage - pourcentage 

Tolal 

Wealth groups - Patrimotno 

Negative or zero - Negatit ou nut 

	

SI - 	$4,999 

	

$5,000 - 	$9,999 

	

$10,000 - 	$24,999 

	

$25,000 - 	$49,999 

	

$50,000 - 	$99,999 
$100,000 - $249,999 
5250.000 - $499,999 
$500,000 and over - $500,000 

at plus 

Monthly Income groups - 
Trenches do revenu mensual 

Under $900 - Moms do $900 
$900 - $1999 

$2,000 - $3,999 
$4,000 and over - $4,000 ci plus 

Age of head - Age du chef 

Under 35 years - Moms do 35 ens 
35-44 years - 35.44 ans 
45-54 years - 45-54 ans 
55-64 years - 55-64 ens 
65 years and over - 65 ens at plus 

58 	 64 13 20 76 36 14 	 13 

4 	
8 1 

I 41 46 3 	 4 

3 	 12 1 2 51 84 2 	 4 
24 	 39 6 5 79 90 8 	 8 
60 	 68 9 10 82 91 7 	 9 
83 	 87 14 14 84 90 10 	 11 
92 	 93 18 23 89 93 15 	 14 
95 	 95 30 45 92 94 34 	 22 

94 	 94 34 68 88 97 66 	 38 

94 	 94 38 90 88 95 86 	 52 
33 	 42 5 10 44 62 7 	 8 
55 	 60 12 16 82 90 14 	 10 
78 	 78 17 23 93 97 17 	 14 

89 	 89 	 30 	 43 	 94 	 97 	 33 	 26 
36 	 40 	 8 	 9 	 73 	 88 	 II 	 10 
68 	 69 	 16 	 20 	 85 	 92 	 19 	 18 
73 	 78 	 19 	 30 	 85 	 92 	 20 	 20 
74 	 80 	 18 	 31 	 81 	 89 	 IS 	 15 

Sources: Canada Survey of Consumer Finances, 1984; US.. Survey of Income and Program Participation, 1984 
Sources: Canada Enqu4te sor les linances des conSommateurs, 1984; 6.-U. Survey of Income and Program Participation. 1984 
(1) For the US data, the proportion at households owning equity in other real estate represents the sum of individually published proportions relating to ownership 01 rental property 

and other real estate (ncluding vacation homes or cottages) As a consequence, the proportion of Americans holding other real estate may have been slightly over-estimated due 
to double-counting. - 

)I) Pour les données concerneni los E.-U., Ic pourcenlage de ménages possédani d'autres biens immobiliers correspond a Ia somme de cheque pourcenlage de minages possédant 
an bien locatit ci d'autres biens mmmobiliers (y compris des maisons de villégiature ou des chaletS). En consequence, Ia proportion d'Américamns possédant d'autres bienS 
immobiliers pout avoir eli ligirement sureslimee en raison dun double compte 

Relative to Canadians, more Americans 
invested in stocks, shares, mutual funds, 
rental property and other real estate. This 
may again be attributed to some extent to 
U.S. income tax provisions in respect to the 
availability of Employee Stock Ownership 
Plans (ESOPs), the treatment of dividend 
income on stocks and shares, capital 
gains/losses and depreciation rules 
governing rental and commercial properties. 

Davantage d'Américains que de Canadiens 
possédent des parts dans des fonds mutuels et 
des actions ainsi que des biens locatils et 
autres biens immobiliers. Cette situation peut, 
elle aussi, ètre attribuée en partie aux 
dispositions fiscales américaines concernant les 
regimes d'actionnariat des salaries, le traitement 
des revenus de dividendes d'actions, les gains 
ou pertes en capital et les régles relatives a 
l'amortissement des biens locatifs et des biens 
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In contrast, the proportions of Canadians 
owning savings bonds such as Canada 
Savings Bonds or savings in Registered 
Retirement Savings Plans were much 
higher than the corresponding proportions 
found for American households. 

In other words, the asset portfolios 
selected by the majority of Canadians 
involved little investment risk and offered 
guaranteed access to accumulated funds, 
whereas the portfolios selected by 
Americans carried higher risk and a 
likelihood of capital gains or losses (Tables 
3 and 4). Canadians are reputedly more 
conservative investors, looking more for 
safety and fixed returns on their savings, 
and the data seem to bear this out. 
Americans invest more in risky assets and 
so may end up making more capital gains 
- or incurring losses. 

Among the wealthiest American 
households (wealth of $500,000 and over), 
95% owned one or more motor vehicles, 
90% had real estate other than their home, 
66% had stock holdings, and 52% were 
engaged in business, farm or professional 
interests. The corresponding rates among 
their Canadian counterparts were 88% for 
vehicles, 38% for other real estate, 42% for 
stock holdings, and 86% for business, farm 
and professional interests. 

Among Canadian households with 
monthly incomes of $4,000 and over, 51% 
had Canada Savings Bonds, 69% had 
registered savings (mostly in the form of 
savings held in Registered Retirement 
Savings Plans) and 89% were living in their 
own homes. Among American households 
with similar incomes, only 27% held U.S. 
Savings Bonds, 53% had savings in the 
Individual Retirement Accounts (IRAs) or 
Keogh Plans (retirement plans for 
self-employed individuals) and 88% owned  

a usage commercial. Par contraste, Ia 
proportion de Canadiens possédant des 
obligations d'épargne, comme les obligations 
d'épargne du Canada, ou des economies dans 
des rég imes enregistrés d 'épargne-retraite était 
beaucoup plus élevée que Ia proportion 
correspondante chez les ménages américains. 

En d'autres ternies, les portefeuilles qu'ont 
choisis Ia majeure partie des Canadiens 
comportaient un faible risque d'investissement 
et offraient un accés garanti aux fonds 
accumulés, alors que les Américains ont opte 
pour des portefeuilles comportant de plus 
grands risques et une plus forte probabilité de 
gains ou de pertes en capital (tableaux 3 et 4). 
Les Canadiens ont Ia reputation d'être des 
investisseurs plus conservateurs, cherchant a 
obtenir des rendements sürs et fixes de leurs 
épargnes, et les données tendent a le 
confirmer. Les Américains. quant a eux, 
prennent davantage de risques et sont donc 
susceptibles d'obtenir des gains en capital plus 
importants - ou encore, dans certains cas, de 
subir des pertes. 

Parmi les ménages américains les plus 
riches (c. -à-d. ceux dont le patrimoine est de 
$500,000 et plus), 95% possédaient au moms 
un véhicule automobile, 90%, des biens 
immobiliers autres que leur logement, 66%, des 
actions, et 52%, des intérêts dans des activités 
commerciales, agricoles ou professionnelles. 
Les taux correspondants pour le Canada étaient 
de 88% pour les véhicules automobiles, de 
38% pour les biens immobiliers autres que le 
logement, de 42% pour les actions et de 86% 
pour les intéréts dans des activités commer-
ciales, agricoles ou professionnelles. 

Chez les ménages canadiens ayant un 
revenu mensuel de $4,000 et plus, 51% 
possédaient des obligations d'épargne du 
Canada, 69%, un régime d'épargne enregistré 
(Ia plupart du temps sous Ia forme d'un régime 
eriregistré d'épargne-retraite), et 89% habitaient 
dans Ieur propre logement. Aux Etats-Unis, 
seulement 27% des ménages du mOme groupe 
de revenu possédaient des obligations 
d'épargne des E.-U., 53%, un régime enregistré 
d'épargne-retraite (Individual Retirement 
Accounts ou IRA) ou un régime de retraite pour 
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travailleurs autonomes (Keogh Plans), et 88% 
étaient propriétaires de leur logement. Plus de 
40% des Américains de ce groupe de revenu 
étaient propriétaires d'un bien immobilier autre 
que leur logement, contre 30%  des ménages 
canadiens. 

II y avait davantage de ménages âgés pro-
priétaires d'un logement aux Etats-Unis qu'au 
Canada (73% contre 61%). En outre, les 
Américains âgés possédaient un plus grand 
nombre d'autres biens immobiliers comme des 
biens locatifs, des terrains et autres propriétés. 
lis avaient également davantage tendance a 
posséder des actions et un véhicule automobile. 
Par contre, les ménages canadiens ages étaient 
plus susceptibles que leurs homologues 
américains de posséder des obligations 
a'épargne et des regimes d'épargne 
e nregistrés. 

Composition du patrimoine 

Dans les deux pays, Ia valeur nette d'uri 
logement occupé par son propriétaire est Ia 
composante Ia plus importante du patrimoine. 

Comme Ia valeur nette d'un logement 
depend de sa valeur marchande et de 
I'hypotheque qu'il reste a payer, une valeur 
marchande élevée conjuguée a une petite dette 
hypothécaire donneront une valeur nette plus 
élevée. En 1984, aux Etats-Unis, Ia valeur 
marchande médiane d'un logement était de 
$59,700 et Ia valeur médiane de I'hypothèque 
impayée (pour les débiteurs seulement) était de 
$21,200: les chiffres correspondants pour le 
Canada étaient de $49,200 et de $27,100. 

Les avoirs financiers (dépôts bancaires, 
bons du trésor. obligations d'épargne, regimes 
d'épargne enregistrés, actions, préts consentis 
a des particuliers et a des entreprises, et autres 
avoirs financiers divers) représentaient 25% du 
patrimoine total des Canadiens, compara-
tivement a 29% de celui des Américains. Ils 
représentaient une plus grande proportion du 
patrimoine des Americains parce que ceux-ci 
possédaient plus d'actions et de parts dans des 
fonds mutuels - éléments qui constituaient 
24% de leurs avoirs financiers, 
comparativement a seulement 10% chez les 
Cnnd 'OS. 

a home. More than 40% of all Americans 
with such incomes owned real estate other 
than a home compared with 30% of their 
Canadian counterparts. 

More ebony Fioijseholds in the U.S. 
owned a home (73 0 o compared with 61%). 
The American elderly also owned more 
additional real estate such as rental 
property, land and other property. They 
were also more likely to have stock holdings 
and motor vehicles. Among the Canadian 
elderly households, the proportion owning 
savings bonds and registered savings 

<eeded th!r Aniencan (ni interparts. 

Composition of wealth 

In both countries, equity in 
iwner-occupied homes was the largest and 
most important component of wealth 

1 'ft:bings. 
Since equity in a home depends on the 

rorket value of the home and the size of 
the mortgage outstanding on it, a higher 
riiarket value accompanied by a smaller 
mortgage debt results in a higher equity. In 
the U.S. in 1984, the median market value 
of a home was $59,700 and the median 
mortgage outstanding (for debtors only) was 
$21,200; the corresponding estimates for 
Canada in 1984 were $49,200 and $27,100. 

Financial assets (bank deposits, 
treasury bills, savings bonds, registered 
savings, stock holdings, loans to other 
persons and businesses, and other 
miscellaneous financial assets) accounted 
for 25% of the total wealth of Canadians 
compared with 29% for Americans. The 
higher representation of financial assets in 
the total wealth of Americans was largely 
due to their comparatively larger holdings in 
stocks and mutual fund shares - 24% of 
total financial assets compared with only 
10 	for Canadians. 
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Composition of wealth of households, 1984 
Composition du patrimoine des ménages, 1984 

Stock holdings account for nearly one-quarter of the total financial assets of Americans compared with one-tenth for Canadians. 
Les actions constituent le quart des actifs financiers des Américains mats seulement le dixiéme de ceux des Canadiens. 

Canada 

Total wealth 
	

Financial assets (100%) 
Patrimoine 
	

Avoirs financiers (100%) 

- in real estate  
Valeur nette des 
biens immobiliers 

7% 

Equity in hon 
Valeur nette du Ioi 

39% 

Ecuty in autos 
Valeur nelte 

des automobiles 
5 '4, 

Equity ii, 

Intéréts commerciaux 
24% 

Deposits (includes treasury bills and 
non-government bondsl 
Depots (aussi inclus, les bons du trésor et 
es bons non-gouvernemental) 
49 , , 

Other financial assets - Autres avoirs 11% 

Stocks - Actions 10% 

Savings bonds - Obligations dépargne 12% 

Registered savings - Regimes enregistrés dépargne 
17', 

United States 
Etats-Unis 

Total wealth 	 Financial assets (100%) 
Patrimoine 	 Avoirs financiers (100%) 

Valeur nette du og 
41° I Financial assets 

Equity in homW

business 

Avoirs financiers 
29% 

Equity 	n 

atc 

Valeur nette 
des automobil 

6% 
Equity 

Intéréts commerciaux EqUity in real estate 

10% Valeur nette des 
biens immobiliers 

14% 

Other financial assets - Autres avoirs 5% 

Stocks - Actions 24% 

Sayings bonds - Obligations dépargne 2% 
Registered savings - Regimes enregistrés d'épargne 

Deposits (includes treasury bills and 
non-government bonds) 

DepOts laussi inctus. les bons du trésOr 
et las bons non-gouvernementatl 
62', 

Source. Canada: Survey of Consumer Finances - U.S.; Survey of Income and Program Participation 
Source: Canada: Enquéfe sur les finances des consommateurs - E. -U.: Enquête sur le revenu of Ia participahon du programme 
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Savings held in savings bonds and 
registered plans constituted 7% of the total 
wealth of Canadians compared with only 
2% for Americans. Equity in real estate 
other than owner-occupied homes, on the 
other hand, accounted for 13%  of the total 
wealth of the U.S. households compared 
with only 6% for Canadians. 

Overall, the percentage composition of 
wealth of households in Canada and the 
U.S. did not show much variation. The 
composition of wealth varied by a 
household's total wealth, monthly income 
group, age of head and homeownership 
status (Table 4). The composition was most 

Les economies sous forme de bons 
d'epargne et de regimes enregistrés 
constituaient 7%  du patrimoine des Canadiens 
et 2% a peine de celui des Américains. Quant 
aux biens immobiliers autres que le logement 
occupé par le propriétaire, ils représentaient 
13% du patrimoine aux Etats-Unis et seulement 
6% au Canada. 

Dans l'ensembfe, Ia composition du 
patrimoine des Canadiens et celle des 
Américains ne différaient pas beaucoup. On a 
cependant relevé des variations selon le 
patrimoine total du ménage, Ia tranche de 
revenu mensuel, 'age du chef et le fait de 
posséder ou non son logement (tableau 4). 

TABLE 4. Percentage composition of 
wealth of households by selected 
characteristics, Canada and U.S., 
1984 

Characteristics 	 Components of wealth 

Caractérisliques 	 Composantes du patrumoine 

TABLEAU 4. Composition en pourcentage du 
patrimoine des ménages, selon 
certaines caractéristiques, Canada 
et Etats-Unis, 1984 

Canada Equity in 

Canada Valeur nelte 

Total linancial Owner occupied Other real 	 Motor vehicles 	 Businesses 	 Total wealth 
asseislil home estate  

AvoIrs financiers Logement occupe Autres biens 	 Véhicules 	 Inlerets 	 Patrurnoine total 
totauui(1) par le propruétaire immobiliers 	 automobiles 	 commercuaux 

percentage - Pourcentage 

25 	 39 
	

24 	 100 

24 	 12 2 42 20 100 
41 	 7 2 48 2 100 
41 	 20 3 34 2 tOO 
31 	 46 4 17 2 tOO 
22 	 59 5 10 4 100 
24 	 59 6 6 5 tOO 
30 	 42 8 4 16 100 
26 	 27 9 2 38 100 

17 	 14 6 1 62 tOO 

23 	 48 5 4 20 tOO 
25 	 41 7 6 21 tOO 
24 	 42 7 6 21 tOO 
28 	 28 7 3 34 tOO 

19 	 37 6 Ii 27 100 
18 	 42 6 6 28 tOO 
22 	 39 7 5 27 tOO 
29 	 38 8 4 21 tOO 
37 	 38 5 3 17 tOO 

Total 

Wealth groups - Patrlmotne 

Negative or zero - Négatif ou nut 

	

$1 - 	$4,999 

	

$5,000 - 	$9,999 

	

$10,000 - 	$24,999 

	

$25,000 - 	$49999 

	

$50,000 - 	$99,999 
$100,000 - $249,999 
$250,000 	$499,999 
$500,000 and over - $500,000 et 

plus 

Monthly Income groups - 
Tranche du revenu mensuel 

Under $900 -  Moint de $900 
$900 - $1,999 

$2,000 - $3,999 
$4,000 and over - $4,000 ci plus 

Age of head - Age du chef 

Under 35 years - Moms de 35 ans 
35-44 years - 35.44 ans 
45-54 years - 45-54 ans 
55-64 years - 55-64 ans 
65 years and over - 65 onset plus 

See notes at end of the table 
VOIr notes a Ia tin du tableau. 
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TABLE 4. Percentage composition of TABLEAU 4. Composition en pourcentage du 
wealth of households by selected patrimoine des ménages, selon 
characteristics, Canada and U.S.. certaines caractéristiques, Canada 
1984 - Concluded et Etats-Unis, 1984 - fin 

Characteristics 	 Components 01 wealth 

Caracteristiques 	 Composanles du patrimolne 

United Slates 	 Equity in 

ElatsUnis 	 Valeur nette 

Total financial 	 Owner occupied 	Othe, real Motor vehicles Busirresses 	 Total wealth 
asseis( 1) 	 home 	 estate 

Avours financiers 	Logement occupé 	Autres biens Vehicutes tntèréts 	 Pairimosne total 
totauc(i) 	 par le propriétaire 	,mmobiliers automobiles commerciaux 

percentage - pourcenlage 

29 	 41 	 14 
	

10 	 100 

24 	 34 0 41 1 100 
24 	 11 0 63 2 100 
25 	 26 3 44 2 100 
21 	 49 5 23 2 tOO 
18 	 64 5 11 2 100 
20 	 63 6 8 3 100 
29 	 48 12 5 6 tOO 
35 	 32 17 3 13 100 

41 	 16 20 1 22 100 

20 	 53 Ii 6 10 100 
26 	 48 11 7 8 100 
27 	 45 13 7 8 100 
37 	 30 16 4 13 100 

19 	 41 	 9 	 15 	 16 	 100 
19 	 47 	 13 	 7 	 14 	 100 
25 	 39 	 15 	 6 	 15 	 100 
31 	 40 	 16 	 5 	 8 	 100 
43 	 38 	 12 	 3 	 4 	 tOO 

Total 

Wealth groups - Patrimoine 

Negative or 2ero - Négatit ou nul 
$I - 	$4,999 

	

$5,000 - 	$9,999 

	

$10,000 - 	$24,999 

	

$25,000 - 	$49,999 

	

$50,000 - 	$99,999 
$100,000 - $249,999 
$250,000 - $499,999 
$500,000 and Over - $500,000 et 

plus 

Monthly income groups - 
Tranche du revenu mensuet 

Under $900 - Moms de $900 
$900 - $1,999 

$2,000 - $3,999 
$4,000 and over $4,000 et plus 

Age of head - Age du chef 

Under 35 years - Moms de 35 ans 
35.44 years - 35.44 ans 
45.54 years - 45.54 ans 
55-64 years - 55-64 ans 
65 years and over - 65 ans et plus 

Sources: Canada Survey of Consumer Finances, 1984: US Survey of Income and Program Participation, 1984. 
Sources: Canada. Enquéle sur les finances des consommateurs, 1984, It -U Survey of Income and Program Participation, 1984. 
(1) Total tinancial assets include deposits in financial mnst,tutmons. non.governmenl bonds, treasury bills, stock holdings, savings bonds, registered savings, mortgages held, loans to 

other persons and businesses and other financial assets such as trust funds 
(II Les avoirs financiers totaux comprennent tes dèpóts dans des établissements financiers, lee obligations non gouvernementales, tes bons de tréSOr, los actions, tes obligations 

d'épargne, lee regimes d'Cpargne enreglstrés, les crCances hypothécaires. tes prêls consentis a des particuliers et a des entreprises et d'autres avoirs financiers comme les fonds 
do fmducme 

similar for Canadian and American 
households with wealth between $25,000 
and $49,999 and most dissimilar for 
households holding wealth of $500,000 and 
over. The main factors responsible for 
dissimilarity in the latter group were the 
predominance of equity in businesses 
(including farms and professional practices) 
among Canadians compared to the 
predominance of real estate (excluding 
owner-occupied homes) and financial 

C'est chez les ménages canadiens et 
américains dont le patrimoine se situait entre 
$25,000 et $49,999 que Ia composition était Ia 
plus semblable. On a observe Ia plus grande 
difference chez les ménages ayant un 
patrimoine de $500,000 et plus. Les principaux 
facteurs auxquels on attribue Ia difference de 
composition du patrimoine dans ce dernier 
groupe sont Ia predominance des intéréts 
commerciaux (y compris les activités agricoles 
et professionnelles) chez les Canadiens, 
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assets such as stock holdings among 
Americans. 

Among the elderly, equity in an 
owner-occupied home accounted for 38% 
of total wealth in both countries. Financial 
assets, on the other hand, accounted for 
37% of total wealth in Canada compared 
with 43% in the U.S. The make-up of 
financial assets also varied: for instance, 
savings held in banks and other financial 
institutions accounted for 59% of the total 
financial assets in Canada compared with 
70% in the U.S. The elderly in Canada held 
24% of their financial assets in Canada 
Savings Bonds and Registered Retirement 
Savings Plans; their counterparts in the 
U.S., however, held only 4% in U.S. 
Savings Bonds, Individual Retirement 
Accounts and Keogh accounts. Some of 
these differences are attributable, first, to 
the inter-country differences in income tax 
provisions, second, to the difference in the 
treatment of accrued interest on such 
savings and bonds (for instance, such 
interest is included in the Canadian data but 
excluded in the American data), and third, 
to the differences in periods of inception of 
these plans. For example, the Registered 
Retirement Savings Plans in Canada were 
introduced in 1957, whereas the Individual 
Retirement Accounts in the U.S. started in 
1974 and the Keogh plans in 1962. 

The gap in mean wealth 

What accounts for the gap in the 
overall mean wealth of Canadian and 
American households? Part of the 
difference (less than 20%) arises from the 
differing rates of ownership of specified 
assets, but almost half the difference is due 
to the varying holdings of such assets. The 
remaining difference comes from the 
combined effect of these two factors.  

comparativement a Ia predominance des biens 
immobiliers (autres que les logements occupés 
par leur propriétaire) et des avoirs financiers 
(comme les actions) chez les Américains. 

Chez les person nes âgées, au Canada 
comme aux Etats-Unis, Ia valeur nette du 
logemerit occupé par le propriétaire représentait 
38% du patrimoine total. II n'en était pas de 
méme pour les avoirs financiers, qui 
représentaient 37% du patrimoine total de ces 
personnes au Canada comparativement a 43% 
aux Etats-Unis et dont en outre Ia composition 
variait. Ainsi, au Canada, les dépôts dans des 
banques et dans d'autres établissements 
financiers représentaient 59% des avoirs 
financiers, tandis qu'ils en représentaient 70% 
aux Etats-Unis. Au Canada, 24% des avoirs 
financiers des personnes âgées étaient des 
obligations d'épargne du Canada et des 
regimes enregistrés d'épargne-retraite. Aux 
Etats-Unis, seulement 4% des avoirs financiers 
des personnes âgAes étaient des obligations 
d'épargne et des regimes enregistrOs 
d'épargne-retraite (IRA et Keogh). On peut 
expliquer certaines de ces differences par le fait 
que les deux pays n'ont pas les mémes 
dispositions fiscales, que les intérêts courus 
rapportés par les obligations et les bons n'ont 
pas été traités de Ia méme facon (ils sont inclus 
dans les données canadiennes mais pas dans 
les données américaines) et finalement que les 
dates d'entrée en vigueur des regimes ne sont 
pas les mémes. En effet, les regimes 
enregistrés d'épargne-retraite ont été créés au 
Canada en 1957, alors que les regimes 
equivalents aux Etats-Unis l'ont été plus tard - 
les regimes IRA en 1974 et les regimes Keogh 
en 1962. 

L'écart entre les patrimoines moyens 

A quoi peut-on attribuer l'écart entre le 
patrimoine moyen des ménages canadiens et 
celui des ménages américains? Une partie de 
l'écart (moms de 20%) provient de differences 
a I'égard des taux de possession de certains 
avoirs. Presque Ia moitié de I'écart est 
attribuable a Ia composition de ces avoirs. 
Enfin, le reste de Ia difference est dü aux effets 
combines de ces deux facteurs. 
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Since income and wealth are strongly 
associated, a difference in income levels of 
households in the two countries would also 
account for some difference in their 
respective holdings of wealth. Almost all of 
the difference in mean wealth holdings in 
the two countries can be attributed to 
households with monthly incomes of $4,000 
and over. For example, one of every eight 
American households had a monthly income 
of $4,000 or more compared with only one 
of every fifteen Canadian households. The 
differences in the numbers and wealth 
holdings of households with monthly 
incomes of under $900 accounted for less 
than 5% of the difference in mean wealth 
holdings. 

As well, the difference in age structures 
of households may contribute to the 
difference in mean wealth holdings; for 
instance, the proportion of households with 
heads 65 years and over was higher in the 
U.S. than in Canada. The analysis showed 
that 76% of the overall difference in mean 
holdings of wealth was attributable to 
differences in the number and amounts held 
by this group alone. On the other hand, for 
households with heads under 35 years of 
age, the gap in mean wealth was in favour 
of Canadians. The differences in numbers 
and wealth holdings of households with 
heads in the 55-64 age group accounted for 
31% of the total gap in mean wealth of 
American and Canadian households. 

Conclusion 

The mean wealth of households in 
Canada was $66,400 compared with 
$78,700 in the U.S. Although the 
demographic mix of households in both 
countries was quite similar, the proportion of 
households with monthly incomes of $4,000 
and over, or with heads 65 and over, was 
higher in the U.S. than in Canada. The 
differences in numbers and amounts of 
wealth held by these groups accounted for 
most of the gap in mean wealth between 
Canadian and American households. 

Comme le revenu et le patrimoine sont 
étroitement lies, une difference sur le plan du 
niveau du revenu des ménages dans les deux 
pays peut également expliquer l'écart entre les 
patrimoines respectifs. L'analyse a montré que 
cet écart était presque en totalité attribuable aux 
differences observées relativement a Ia 
proportion de ménages ayant des revenus 
mensuels de $4,000 et plus. Par exemple, un 
ménage américain sur huit avait un revenu 
mensuel de $4,000 et plus, comparativement a 
seulement un ménage canadien sur quinze. Les 
differences quant au nombre de ménages ayant 
un revenu mensuel de moms de $900 et a leur 
patrimoine comptaient pour moms de 5% dans 
l'écart entre les patrimoines moyens. 

lci encore, le fait que Ia structure par age 
des ménages ne soit pas pareille peut expliquer 
l'écart entre les patrimoines moyens canadiens 
et américains. Si 'on prend par exemple Ia 
proportion de chefs de ménages de 65 ans et 
plus, elle était plus élevée aux Etats-Unis qu'au 
Canada. Or, l'analyse a révélé que 76% de 
l'écart global entre les patrimoines moyens était 
attribuable uniquement aux differences 
observées relativement a l'effectif et au 
patrimoine de ce groupe. Par contre, en ce qui 
concerne les chefs de ménages de moms de 
35 ans, I'Ocart favorisait les Canadiens. Les 
differences quant a l'effectif et au patrimoine 
des chefs de ménage de 55 a 64 ans 
représentaient 31%  de I'écart global. 

Conclusion 

Le patrimoine moyen des ménages 
canadiens étaient de $66,400 comparativement 
a un patrimoine moyen de $78,700 aux 
Etats-Unis. MOme si les caractéristiques 
démographiques des ménages étaient assez 
semblables dans les deux pays, les ménages 
ayant un revenu mensuel de $4,000 et plus, et 
ceux dont le chef avait 65 ans et plus étaient 
plus nombreux aux Etats-Unis qu'au Canada. 
Les differences observées quant a l'effectif et 
au patrimoine de ces groupes expliquent Ia 
majeure partie de l'écart entre les patrimoines 
moyens canadiens et américains. 
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Dans les deux pays, Ia valeur nette du 
logement constituait Ia principale composante 
du patrimoine des ménages. Les Américains 
possédaient davantage d'actions et de biens 
immobiliers en plus de leur logement, tandis 
que les Canadiens avaient plus d'obligations 
d'épargne et de regimes enregistrés 
d 'épargne-retraite. Comparativement aux 
Américains, les Canadiens semblaient étre des 
investisseurs plus conservateurs. 

Le patrimoine était réparti plus inégalement 
aux Etats-Unis qu'au Canada. Dans les deux 
pays, le fait de posséder un logement et Ia 
valeur nette de cet avoir réduisait l'inégalité de 
Ia repartition du patrimoine, alors que le fait de 
posseder une entreprise et Ia valeur nette de 
cet avoir l'augmentait. 

En plus des facteurs susmentionnés, 
plusieurs autres influent sur le niveau et Ia 
repartition de Ia richesse dans les deux pays, 
par exemple, les differences entre les regimes 
de sécurité sociale, les systèmes liscaux et Ia 
participation a un régime de retraite se 
rattachant a l'emploi. On pourrait aussi expliquer 
l'écart entre les patrimoines moyens par le fait 
qu'il existe des differences sur le plan des 
caractéristiques nationales et institutionnelles 
des deux pays et dans le fonctionnement des 
établissements financiers, les taux d'interét et 
les attitudes. 

Annexe - D'autres estimations de Ia 
richesse 

La richesse du secteur des particuliers fait 
également I'objet d'une estimation dans le 
cadre du système des comptes nationaux du 
Canada puisqu'elle est comprise dans les 
comptes du bilan national (CBN). Les CBN 
comprennent des données sur l'actif, le passif 
et Ia valeur nette a l'égard des différents 
secteurs de I'économie. De cette structure 
émane un deuxième ensemble de données sur 
Ia richesse des Canadiens dans le secteur "des 
particuliers et des entreprises individuelles". Les 
sources et les buts des CBN different de ceux 
de l'enquête sur les finances des consomma-
teurs. Les differences entre ces deux 
ensembles de données sont présentées dans 
"La richesse des Canadiens: Une comparaison 
entre l'enquéte sur les finances et les 
estimations du bilan national". 1986. 

For households in both countries, home 
equity was the largest component of their 
wealth. Americans had more stock holdings 
and real estate in addition to their home, 
whereas Canadians held more Canada 
Savings Bonds and registered retirement 
savings plans. Compared to Americans, 
Canadians seemed to be more conservative 
investors. 

Wealth was more unequally distributed 
in the U.S. than in Canada. For both 
countries, the ownership of a home and its 
equity lessened inequality, whereas the 
ownership of a business and its equity 
increased inequality in the distribution of 
wealth. 

In addition to the factors discussed in 
this article, many other factors have an 
impact on the levels and distributions of 
wealth in the two countries - for example, 
differences in social security systems, 
income tax provisions and coverage under 
employer-sponsored or work-related 
pension plans. One could also attribute 
some of the gap in mean wealth to 
differences in the national and institutional 
characteristics that define two separate 
countries. As well, differences in the 
operation of financial institutions, interest 
rates or personal attitudinal factors may also 
contribute to the gap. 

Appendix - Other estimates of 
wealth 

Estimates of personal sector wealth 
also exist in the Canadian System of 
National Accounts framework, as part of the 
National Balance Sheet Accounts (NBSA). 
The NBSA provide data on assets, liabilities 
and net worth for the various sectors in the 
economy. In this structure, the "persons 
and unincorporated business" sector is a 
second set of data of the wealth of 
Canadians. The sources and uses of the 
NBSA differ from those of the Survey of 
Consumer Finances. The differences 
between these two sets of data have been 
discussed in "The Wealth of Canadians: A 
Comparison of Survey Finances with 
National Balance Sheet Estimates", 1986. 
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Abonnez-vous! 

L'Indlce des prix a Ia consommatlon (n° 62-001 au 
catalogue) vous permet dobtenir une evaluation fiable du 
pouvoir dachat du dollar canadien. L'abonnement a cette 
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CANADIAN ECONOMIC OBSERVER 	 L'OBSERVATEUR ECONOMIOUE CANADIEN 	6 



PERSPUTIVE 

Nouveau ! 
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passe dans le domaine de lemploi.., les 
employés a temps partiel, les pensions, les 
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National 	Comptes 
accounts 	nationaux 

Table 

1.1 Gross domestic product, income based 
1.2 Gross domestic product, expenditure 

based 
1.3 Gross domestic product at 1981 prices, 

expenditure based 
1.4 Relation between gross domestic 

product at market prices, gross national 
product at market prices, and net 
national income at factor 
cost 

1.5 Sources and disposition of personal 
income 

1.6 Personal expenditure on consumer 
goods and services by type of 
expenditure, at 1981 prices 

1.7 Government sector revenue and 
expenditure 

1.8 Pension plans 
1.9 Federal government revenue 

1.10 Federal government expenditure 
1.11 Provincial and local government and 

hospital revenue 
1.12 Provincial and local government and 

hospital expenditure 
1.13 Implicit price indexes, gross domestic 

product 
1.14 Chain price indexes, gross domestic 

product 
1.15 Gross domestic product by industry at 

factor cost at 1981 prices 
1.16 Gross domestic product by industry at 

factor cost in 1981 prices 
1.17 Canadian balance of international 

payments, current account, all countries 

1.18 Canadian balance of international 
payments, capital account, all countries 

1.19 Leading indicators 
1.20 Financial flow accounts - Funds raised 

by non-financial sectors 

Tableau 

1,1 Produit intérieur brut, en termes de revenus 
1.2 Produit intérieur brut, en termes do 

dépenses 
1.3 Produit intérieur brut aux prix de 1981, en 

tormes de dépenses 
1.4 Rapport entre le produit intérieur brut aux 

prix du marché, le produit national brut aux 
prix du marché et le revenu national net au 
coUt des facteurs 

1.5 Provenance et emplol du revenu personnel 

1.6 Depenses personnelles en biens et services 
do consommation par categorie de 
depenses, aux prix do 1981 

1.7 Recettes et dépenses des administrations 
publiques 

1.8 Regimes de pensions 
1.9 Recettes de l'administration fédérale 

1.10 Dépenses de l'administration fédérale 
1.11 Recettes des administrations provinciales et 

municipales et hôpitaux 
1.12 Depenses des administrations provinciales 

et municipales et hôpitaux 
1.13 Indices implicites de prix, produit intérieur 

brut 
1.14 Indices-chaines des prix, produit intérieur 

brut 
1.15 Produit intérieur brut par industrie au coCit 

des facteurs, aux prix do 1981 
1.16 Produit intérieur brut par industrie au coOt 

des facteurs, aux prix de 1981 
1.17 Balance canadienne des paiements 

internationaux, compte courant, tous les 
pays 

1.18 Balance canadienne des paiements 
internationaux, compto do capital, tous les 
pays 

1.19 Indicateurs avancés 
1.20 Comptes des flux financiers - Ensemble des 

secteurs non financiers 

Note: Data in the Income and Expenditure 
	Nota: Los données dans los comptes de revenus 

Accounts are seasonally adjusted at 
	 et dépenses sont désaisonnalisées aux taux 

annual rates 	 annuels 
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1 .1 Gross domestic product, income based Produit intérieur brut, en termes de revenus 
(millions of dollars) (millions de dollars) 

Year and Wages. Corporation Interest and Accrued Net income 	 inventory Net 
quarter salaries, prohts miscellaneous net income of non-farm 	 valualion domestic 

and before investment of farm unincorporated 	adjustment income 
supplementary taxes income operators from business at (actor 
labour income  tarm production including rent  cost 

Année et Rémunératipo Bénèlices lntérêts Revermu Revenu 	 Ajustement Revenu 
trimrmestre des den et revenus comptabte net net des 	 do Ia intèrieur 

salaries socuétés divers de des exptomtants entreprises 	 valour des net au coal 
avant placerrmermls agricoles an litre individuetles 	stocks des tcfeurs 
mmpóts do fa production non agricotos, 

agricole loyers compris 

0 20002 20003 20004 20005 20006 	 20007 20001 

1986 274,757 45,199 38.520 3.984 29,065 -1,768 389,757 
1987 299.145 56,270 40.550 3,682 31,680 -3.181 428,146 
1986 325,992 62,268 45,598 5.077 33.740 -2.567 470.108 
1989 356.195 60.503 52.145 4,028 35.928 -2,666 506.133 

1987 1 289.192 50.968 36.940 4.716 30.652 -708 411,760 
2 296,556 55.548 40,948 5,604 31,444 -4,040 426.060 
3 302340 58.052 41.458 2,424 32.020 -4,168 432,136 
4 308.492 60,512 42,844 1,984 32.604 -3.808 442.628 

1988 t 316,768 60.532 41,888 5,368 33,032 -2.228 455,360 
2 322,696 62,424 44.768 5,544 33,312 -3.700 465.044 
3 329,228 63,968 46.212 4,828 33,896 -2.524 475,408 
4 335.276 62.148 49,524 4,568 34,920 -1,816 484,620 

1989 I 344.424 64,224 51,476 4,056 35,456 -5,008 494.628 
2 353,208 60,632 52,508 3.976 35.792 -4,076 502,040 
3 360.380 59.624 51,564 4.932 35,950 -1.052 511,408 
4 366.768 57,532 53,032 3,148 36,504 -528 516,458 

Year and Indirect Capital Statistical Gross domestic Gross domestic product 
quarter taxes less consumption discrepancy product at market at market prices 

subsidies allowances  prices (annual percent chanGe) 
Année et lmpóts redirects Provisions pour Olvergence Produit inténmeur Produit intèrieur brut 
tnimestre moms ieS consommatmon statistique brut aux prix aux prix du marche 

subvemitiomms do capital du marché (variation annuelle 
an pourcentage 

D 20008 20009 20010 20000 20000 

1986 53,532 60.214 1,128 504,631 56 
1987 57.807 64,128 253 550,334 9.1 
1988 65,096 68,392 -2,088 601,508 9.3 
1989 72,304 73,217 -3.117 648,537 78 

1987 	1 54,488 62.328 848 529,424 6.6 
2 53,660 63,296 132 543,148 8.3 
3 60,956 64.724 .564 557,252 9.9 
4 62,124 86,164 596 571,512 11.3 

1988 	t 81,796 66,960 -1,104 583,012 101 
2 63,904 67,964 -I .868 595.064 9.6 
3 66,304 68,804 -2,280 608,236 9 1 
4 68,380 69.820 -3,100 619.720 8,4 

1989 	1 70,280 72,128 -2.364 634,672 89 
2 71,584 72,284 -2,1116 643,092 8.1 
3 72,292 73,600 3,660 651640 7.5 
4 75,060 74,856 3.628 662,744 6.9 

Source: National Income and Expenditure Accounts (CataIoue 13-001), Statistics Canada. Contact. M. PascaI(g5l-3797). 
Source: Comptes nationaux des revenus of des dépenses In 13-001 au catalogue), Statistique Canada Personne ressource: M. Pascal (951.3797) 
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1.2 Gross domestic product, expenditure based Produit intérieur brut, en termes de dépenses 
(millions of dollars) (millions de dollars) 

Year and Personal Govenirent Goner 	ment -rveslmerlt Business fixed capilal 
quarter expenullure current inveslissement 	administralions Capital line des entreprises 

On consumer expenditure publiques 

goods on goods Fixed 	 Inventories Total Fe'leniaI Non-residential Machinery and 
and services and services capital  co''struclon conslructon equipment 

Annèe ci Dépenses Dèpenses Capital 	 Stocks Total Construction Construction Machines 
trimeslre personnelles publiques line residentielle non residenhieiie 	of materiel 

en biens Courantes 
Cl services de an biens 
consommalion at sernices 

O 20072 20073 20014 20015 20016 	 20017 20078 20079 

1985 296810 100331 72.567 •35 88792 	 30.806 25,626 32360 
1987 323,771 105,322 12.910 -38 102,292 	 39,717 21 468 35.647 
198$ 350,256 112.443 13.704 18 177.679 	 43.726 32,235 41,718 
1989 381,164 119.161 15.277 -8 128,071 	 48,245 35,797 44529 

1311,816 703.656 12,492 24 94.588 	 36.428 24,720 33.440 1987 
2 	 327,100 105,036 12,708 .56 99,672 	 38.740 26,500 34,432 
3 	 327,472 705,580 13,076 -200 105,024 	 40,536 28.464 36,024 
4 	 334.720 707.016 13,364 80 109,884 	 41,004 30.188 38,692 

7988 I 	 339,076 109,832 13,268 128 112.528 	 42,316 31.004 39,208 
2 	 346,218 111,784 13,584 -36 116.180 	 42,972 31,776 43.492 
3 	 353.588 113.596 13,900 -48 118,804 	 43,856 32,828 42,320 
4 	 382,204 115,760 14.064 28 123,204 	 46,020 33,332 43,852 

1989 1 	 369,024 118.988 14,356 284 127,832 	 48,916 34,344 44,572 
2 	 378,280 118,868 14.968 -100 727,256 	 46,632 34,696 45.928 
3 	 384,588 120,848 75,500 4 727,116 	 47.780 35,592 43,744 
4 	 392,784 122,340 76.284 -220 130,080 	 49.652 38,156 44.272 

Year and Business inventories Exports of goods Imports of goods 	Statisiical Gross do,,isIin 
quarter Stocks des enfroprises and services and services 	discrepancy product at 

Tolal Non- Farm and grain in market prices 
farm commercial 

channels  
Annke at Total Non Agricoles Exportalions Importations 	Divergence Produit 
trimestre agrlcoles at cereales de biens de biens 	 statistique intériCur brut 

an Circuit at services at services aux prix 
commeiciol du marché 

0 20020 20027 20022 20023 20026 20029 20071 

7986 2,798 1,938 860 137,482 132.992 -1,728 504637 
1987 1.242 1.694 452 144 435 139,354 -252 550.334 
1988 1,497 2,199 -702 157,273 353,449 2.087 601.508 
7989 3.535 3,242 293 159,404 161.783 3,116 848,537 

1987 1 	 7.048 1,072 -24 140,912 134.268 844 529,424 
2 	 -380 -88 -292 140.848 135,652 -128 543,740 
3 	 -408 208 -616 144.548 138,400 560 557,252 
4 	 4,708 5.584 -876 151.432 149,096 .596 571,512 

1988 I 	 3.736 5,092 -1,356 755,452 152,048 1.700 583.012 
2 	 276 1,280 -1,004 158 224 152,432 1,868 595.064 
3 	 1.440 2.328 888 156,776 752,096 2.276 608,236 
4 	 538 96 440 158640 757,220 3.104 819,720 

1989 I 	 824 732 92 162,532 159,528 2,360 634.612 
2 	 4.040 2.664 1176 160.624 163.660 2.818 843,092 
3 	 4,932 4.316 616 157 620 760,624 3.656 853.640 
4 	 4,344 5,056 -712 156.840 163,320 3.632 662,744 

Source: National Income and Expendilure Accounts lCalalogue 13-0071. Slalislics Canada. Contact. K. Wilson )957 .91551. 
Source: Compies nationaux des revenus at des dàpenses In I 3-001 au catalogue), Stalislique Canada. Personne ressource: K. Wilson 1951-9155) 
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1.3 Gross domestic product at 1981 prices, Produit intérieur brut aux prix de 1981, en 
expenditure based (millions of dollars) termes de dépenses (millions de dollars) 

Year and Personal Government 	Government 	Business fixed capital 	 Final domestic 
quarter expenditure current 	 investment 	Capital tixe des entreprises demand 

on consumer expenditure 

goods on goods 	 Total Residential 	Non-residential 	Machinery 
and services and services   construction 	construction 	and equipment  

Annee et Dipenses Oèpenses 	tnvestissement 	Total Construction 	Construction 	Machines 	Demande 
trimestre personneltes publiques 	des administra- résidenlielle 	non residentielte 	et materiel 	intérieure 

en biens courantes 	tions publiques finale 
el services de en biens 
consOmmation at services 

0 20032 20033 20034 20036 20037 20038 20039 20053 
20035 

1986 226.534 75.864 10,934 78,949 25.t90 22,137 31.622 392.307 
1987 237,525 76,362 11,331 89,052 29,309 22,868 36,875 414,299 
1988 247.790 78.726 11.976 101,672 30,658 25.624 45.390 440.152 
1989 257,690 80,474 12,963 108,721 31,910 26,549 50.262 459,852 

1987 t 	 232,052 76,652 10,940 82,368 27.888 20,804 33.676 401,992 
2 	 236,512 76,052 11,116 86,876 29,154 22,188 35,524 410.600 
3 	 239,032 76,308 11,340 91,344 30,136 23,612 37,536 418,176 
4 	 242,504 16,436 11,928 95,620 30,048 24,808 40,764 426,428 

1988 1 	 243,688 77,492 11,864 98,004 30,444 25,148 42,412 430,952 
2 	 245.960 78.332 11,888 101,464 30,412 25,384 45,666 437,668 
3 	 248,984 79,548 12,012 102,260 30,452 25,956 45,852 442.840 
4 	 252,528 19,532 12,148 104,980 31,324 26,008 47,628 449,148 

1989 1 	 254,152 79.904 12,620 108.580 32,448 26.424 49,708 455,044 
2 	 257,016 79,992 12,648 108,316 31,020 26,244 51.052 458.044 
3 	 258,080 80.768 13,032 107,380 31,508 26,668 49,204 459.256 
4 	 261,512 81,232 13,552 110,808 32,664 26,860 51.084 467,064 

Year and Business Inventories Exports of goods Imports of goods Statisticat Gross domestic Gross domestic 
quarter Stocks des entreprises and services and services discrepancy product at product at 

Total 	 Non- Farm and 1981 prIces 1981 prices 
farm grain in (annual percent 

commercial change) 
channels  

Année at Total 	 Non Agricoles Exportalions Importations Divergence Produit Produit intérieur 
trimestre agricoles of cèrèales de biens de biens stalistique intérieur brut aux prix 

en ci'cuit et services el services brul aux prix de 1981 
commercial do 1981 (variation 

annuelle en 
pourcentage) 

0 20041 20042 20043 20044 20048 20052 20031 20031 

1966 3,275 1,713 1,562 130,672 117.175 -910 408.143 31 
1981 856 1,469 -613 139,221 127,737 .199 426,411 4.5 
1988 -855 1,677 -2,532 152,437 145,535 1,566 447,779 5.0 
1989 3.542 2,606 938 151,020 158,036 2,221 460.595 2.9 

1987 1 	 980 544 436 136,260 122,100 -668 416484 2.7 
2 	 364 228 136 135,940 123,840 •104 422.916 3.6 
3 	 -632 106 -740 139,412 127,252 428 429980 5.1 
4 	 2,712 4,996 -2,264 145,272 137,756 -452 436.264 6.5 

1988 1 	 -240 3,356 -3,598 151,240 142,296 840 440,592 5.8 
2 	 -2.160 1,740 -3,900 154,448 144,672 1,420 446,680 5.6 
3 	 -1,026 1,284 -2,312 151,892 145,048 1,708 450,328 47 
4 	 6 328 -320 152,168 150.124 2,296 453.516 40 

1989 1 	 688 320 368 152,464 153,048 1,712 457,072 3.7 
2 	 4.492 2.740 1,752 150,988 156.340 2.024 459,116 2.8 
3 	 5.088 3,476 1,612 150,472 155.440 2,596 461,976 2.6 
4 	 3,900 3.888 12 150,176 159.316 2.552 464,216 2.4 

Source: National Income and Expenditure Accounts lCatalo.gue 13-001), Statistics Canada Contact: tc.Wilson 1951 .9155). 
Source: Comptes natlonaux des revenus et des dêpenses (C 13-001 au catalogue), Statistique Canada Personne ressource: K. Wilson (951 -9155) 
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GDP 	 PIB 

Quarterly percent change 
Variation trirnestrielle en pourcentage 
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PIB 
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Other 
12.1% 7.8% Autre 

Transfers 9.0% 14.2% 
Transferts 

Investment Income 
7.3% 13.5 

Revenus de pIacemois 

Labour income 
71 60 Revenu du trsvail 64.5o 

1.4 Relation between gross domestic product at 	Rapport entre le produit intérieur brut aux prix 
market prices, gross national product at du marché, le produit national brut aux prix du 
market prices, and net national income at marché et le revenu national net au coüt des 
factor cost (millions of dollars) facteurs (millions de dollars) 

Year and Gross Add Less: Equals: Deduct: Deduct Deduct: Net 
quarter domestic investment investment gross indirect capital statistical national 

product income income national taxes consumption discrepancy income 
at market received paid to product less allowances at factor 
prices from non- non-residents at market subsidies cost 

residents  prices  
Année et Produil Plus: Moms: Egate produit Moms: Moms: Molns: Revenu 
trimestre interleur revenus revenus national Impôts provisions divergence national 

brul aux de placements de placements brut aux indirects pour statistique net au 
prix du reçusdes verses aux prix du moms 'es consommation coOt des 
marché son-residents son-residents marche subvevtions de :apilal facteurs 

0 20057 20330 20331 20056 20059 20060 20061 20055 

1986 504.631 7,192 23,740 488.083 53,532 60.214 1,128 373209 
t987 550,334 7,051 23,583 533812 57.807 64.128 253 411624 
1988 601.508 10,867 29,279 583.096 65,096 68.392 -2.088 451.696 
1989 548,537 7,661 30,023 626,175 72,304 73,217 -3,1 17 483,771 

1987 	1 529,424 6.404 21.004 514,624 54,488 62,328 848 397,160 
2 543,148 7,068 23,992 526,224 53,660 63,296 132 409,136 
3 557,252 6,168 24.192 539.228 60,956 64 724 -564 414,112 
4 571,512 8.604 25.144 554,972 62,124 66,164 596 426,088 

1988 	1 583.012 13,012 26.852 569.172 61.796 66.960 -1.104 441.520 
2 595.064 9,300 28,296 576.068 63.904 67,984 -1,868 446.048 
3 608.236 9,540 28,796 588.980 66.304 68804 -2,280 456.152 
4 619.720 11,615 33.172 598.164 68.380 69,820 -3.100 463,064 

1989 	1 634,672 7.972 31,676 510,968 70,280 72,128 -2,364 470,924 
2 643,092 7,752 30,040 520,804 71,584 72,284 -2,816 479.752 
3 653.640 7,120 29,700 631,060 72,292 73,600 -3,560 488,828 
4 662,744 7,800 28,676 641,868 75,060 74.856 -3,628 495,580 

Source: National Income and Expenditure Accounts (catalogue 13-001). Statistics Canada Contact. M Pascal (951-3791). 
Source: Comptes nalionaux des revenus et des dépenses In 13-001 au catalogue), Statistique Canada Personne ressource M. Pascal (951-3797) 

Sources of personal income 	 Sources du revenu personnel 

1967 	 1988 
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1.5 Sources and disposition of personal income Provenance et emploi du revenu personnel 
(millions of dollars) (millions de dollars) 

Year and labour income Net income Net income of Interest, dividends, Current transfers 
quarter received by farm non-larm unincorporated and miscellaneous from government 

operators from farm business, including Investment income 
___________________________ production rent 

Annèe at Rémuripralion des Roveno net des Revenu net des lnterts, dividendes Transterts courartts 
trfmestre salaries exploitants agricoles entreprises individuelles et revenus divers de 

uu titre de la non agricoles. layers placements 
production agricole cornpris 

0 20088 20093 20094 20096 20097 

1986 274,757 3,748 29065 55,235 62,221 
1987 299145 3,933 31.680 61.022 67,364 
1988 325992 4,503 33,740 68.355 71,658 
1989 356.195 3,742 35,928 78,441 76,196 

1981 1 	 289.192 4,884 30652 58,796 65,432 
2 	 296.556 5,956 31,444 60,812 66,700 
3 	 302,340 2,816 32.020 61296 68,756 
4 	 308,492 2,076 32,604 63,184 68,568 

1988 1 	 316,768 5,044 33.032 51,952 70,772 
2 	 322,696 4,732 33,312 65,632 70,824 
3 	 329,228 4,032 33,696 71.612 72,000 
4 	 335,276 4,204 34.920 74,224 73,036 

1989 1 	 344,424 3,456 35,456 75,432 73,968 
2 	 353,208 4,048 35,792 77,520 76,108 
3 	 360.380 4,692 35,960 78,948 76,464 
4 	 366,768 2,772 36,504 81,864 78,244 

Year and Personal Personal income Personal expenditure Current transfers to government 
quarter income (annual percent on consumer goods Transferts courants aun administrations publiques 

chongef and services Total Income Employer 
taxes and employee 

contributions 
Année at Revenu Revenu personnel Dépenses personnellos Total lmpóls sun le Cotisations, assistance 
trlmestre personnel (variation annuelle en biens at services revenu des employeurs at 

en pourCentOge) de consommation des salaries 

0 20087 20087 20103 20104 20105 20107 

1986 426.398 6.5 296.810 89,244 62,319 22,943 
1987 464.581 90 323,777 100,034 70,213 25.496 
1988 505,726 89 350,256 112,312 79,332 28.287 
1989 552.073 92 381,164 117,836 84.030 28.761 

1987 	1 450,384 78 311.816 93,960 64.696 25,140 
2 462,900 9 1 321.100 100,780 71,292 25,096 
3 468,668 96 327.472 100,648 70,268 25,976 
4 476,372 94 334,720 104.748 74.596 25,772 

1988 	1 489,028 86 339,016 111,736 79.976 27,272 
2 498,675 7.7 346.216 112,684 80,244 27.676 
3 512,056 9.3 353,588 112,072 79096 28,348 
4 523,144 9.8 362,204 112.756 78,0t2 29,852 

1989 	1 534,272 91 369.024 110,276 76,940 28,552 
2 548.252 9.9 378,280 119.344 85,700 28.528 
3 558,028 9.0 384.588 119,672 85,620 29,052 
4 567,740 8.5 392.764 122,052 , 	 . 87,860 28,912 
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1.5 Sources and disposition of personal income 	Provenance et emploi du revenu personnel 
(millions of dollars) - concluded (millions de dollars) - fin 

Year and Current translers Personal Personal disposable Personal disposable Personal saving 

quarter Transferts courarlis saving income income (annual rate 
percent change) 

To To 
corporations nonrasidents  

Année et Aux Aux Epargne Revenu personel Revenu personel Taux d'épargne 
trimestre societes non-residents personnelle disponible disponible (variation personnella 

annuelle en 
pourcentage) 

0 20109 20110 20102 20111 20171 20172 

1986 4,824 574 35,146 337,154 49 104 
1987 5,421 606 34,743 364,547 81 95 
1988 6,335 640 36.183 393.414 79 9.2 
1989 8.169 672 44,232 434,237 104 102 

1967 1 	 5,088 604 38,916 356.424 69 109 
2 	 5.076 608 35,338 362,120 79 98 
3 	 5,384 608 34,556 368,020 9 4 9.4 

4 	 6,136 604 30.164 371.624 8.3 8.1 

1988 1 	 5.736 640 31.900 377,292 5.9 8.5 
2 	 5,980 640 33,156 385,992 66 8.6 
3 	 8,584 640 39.172 399,984 8.7 9.8 
4 	 7,040 640 40,504 410.388 10.4 99 

1989 I 	 7,248 672 47.052 423.996 12.4 111 
2 	 8,192 678 41,760 428,908 11.1 9.7 
3 	 8,800 672 44,296 438.356 96 tO 1 
4 	 8.438 668 43.820 445.688 86 98 

Source: National Income and Expenditure Accounts (Catalogue 13-001), Statistics Canada. Contact, M. Pascal (951-3797) 
Source: Comptes nationaux des ravenus et des dépenses In I 3-OOtau catalogue), Statistique Canada Personne ressource: M. Pascal (951.3797) 

Personal Income and saving 	 Revenu et êpargnes personnelles 

Billions of $ 
MiUiards de $ 
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1.6 Personal expenditure on consumer goods Dépenses personnelles en biens et services de 
and services by type of expenditure, at 1981 consommation par catégorie de dépenses, aux 
prices (millions of dollars) prix de 1981 (millions de dollars) 

Year and Personal Personal Durable goods SomiduruOle goods 
quarter expendilure on expenditure on Biens durables Biens serni-durablo 

goods and goods and services Total Motor vehicles. Furniture and Total Clothing and 
services (annual parts and repairs household lootwear 

percent change)  appliances  
Année et Dèpenses Dépenses lotal Véhicules Meubles Total Vêtements 
trimestre personnelles on 	personnelles an automobiles, pièces 	etapparells et chaussures 

brens et services 	btens et services et reparations menagers 
voriaIion annuelle 

en pourcentage) 

0 20131 20131 20132 20133 20134 20137 20138 

1986 226,534 4.2 37,779 18,229 7,325 24,668 14,931 
1987 237,525 4.9 41079 19,735 7912 25,716 15,301 
1988 247.790 4.3 43,772 20,834 8340 26.228 15,356 
1980 257,690 40 45,217 20,595 8,739 26,929 15,687 

1981 1 	 232,052 42 38,956 18,600 7,516 25,164 15,200 
2 	 236,512 50 40.972 19,824 7884 25,648 15,312 
3 	 239.032 44 41780 20,084 8,076 25,892 15,280 
4 	 242.504 5.8 42,608 20,432 8,172 28,160 15.412 

1988 1 	 243,688 5.0 42,980 20,684 8,176 25,760 15,084 
2 	 245,960 4.0 43,516 20,732 8,352 26.080 15,264 
3 	 248,984 4.2 44,120 20,912 8,404 26,412 15,476 
4 	 252,528 4.1 44,472 21.008 8,428 26.640 15,600 

1989 1 	 254,152 4.3 44,756 20,596 8,704 26.440 15,328 
2 	 257,016 4.5 45,256 20.824 8,744 27.036 15,780 
3 	 258,080 3.7 45,080 20,324 8.728 27,124 15,776 
4 	 261,512 3.6 45,776 20,636 8,780 27.116 15,864 

Personal spending 	 Dépenses personnelles 

Irtdex 1982=100 
Indices 1982 = 100 
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1.6 Personal expenditure on consumer goods Dépenses personnelles en biens et services de 
and services by type of expenditure, at 1981 consommation par catégorie de dépenses, aux 
prices (millions of dollars) - concluded prix de 1981 (millions de dollars) - fin 

Year and Non-durable goods Services 
quarter Brens non durables Services 

Total 	 Food and 	Motor 	 Electricity, Total Gross 	 Restaurants 	Net 
non-alcoholic 	luels and 	 gas and other rent 	 and 	 exper'idlure 
beverages 	lubricants 	fuels   hotels 	 abroad 

Annie et Total 	 Alimenis 	 Carburants 	Eleclriciti Tolal Loyers 	 Restaurants 	Depenses 
trimestre et borssons 	er 	 gaz 61 autres bruts 	 et hOtels 	 'relies a 

non alcoolisies 	lubuflants 	combustibles l'etranger 

0 20141 	 20742 	 20143 	 20144 20147 	 20148 	 20149 	 20150 

1986 61,588 27,881 7,425 7,725 102,499 39.878 13,851 39 
1987 62,918 29,751 7,601 7,577 107,812 41,708 14.389 1.037 
1989 65,181 29,773 7895 8.101 112.609 43,787 15,150 1.264 
1989 66,983 30,785 8.042 8.535 110,561 45,926 15.753 1.964 

1987 1 61,644 27,992 7,512 7,404 106.288 41.000 13.952 1,044 
2 62.916 28,852 7,624 7,448 106,978 41.444 14.204 804 
3 63,144 28,804 7,632 7.672 108,216 41,940 14,492 7,048 
4 63.968 29,356 7,636 7,784 109,768 42,448 14,908 7.252 

1988 1 64,448 29,452 7,912 7,972 110,480 42,980 14,972 676 
2 64,552 29,400 7.768 8,076 111.812 43,520 15,072 1,384 
3 65,420 29,600 7.824 8.268 113,032 44,056 15.768 1.436 
4 66.304 30,440 8,076 8,088 115,112 44.592 15,388 1,560 

1989 1 66.656 30,616 8,016 8,396 116,300 45,144 15,528 1,696 
2 67,024 30,696 8,084 8,568 117.700 45,668 15,744 1.920 
3 66,789 30.784 8.060 8.320 119.080 46.180 15,708 2.700 
4 67,464 31,044 8008 8,856 121,156 46,712 16,032 2,740 

Source: National Income and Expenditure Accounts lCataloue 13-0011. Statistics Canada Contact K Wilson (951.9155) 
Source: Comptes nationaux des revenus eI des dépenses (n 	13-001 au catalogue), Statistique Canada Personne ressource K Wilson (951 -9155) 

1.7 Government sector revenue and expenditure Recettes et dépenses des administrations 
(millions of dollars) publiques (millions de dollars) 

Year and Direct taxes indirect Other curreni 	investment lotal 
quarter lmpOts directs taxes transters 	 income revenue 

From From corporate From tro,Tt persons 
persons and government non-residents 

business enterprises 	(withholding taxes)  
Annie et Des Des sociitis Des non-residents lmpôts Autres transferts 	Revenus de Recetles 
trimestre parlrculiers at des errtreprrses Iretenues Indirects couranls en 	 placements lotales 

publiques tiscales provenance des 
parliculiers 

0 20155 201514 20757 20158 20159 20750 20154 

1986 85,281 14,383 1,675 64,056 3,963 28,833 198,791 
1987 95,721 14.968 1,214 70,409 4,313 29,863 216,488 
1988 107,627 16.556 1,670 77,134 4.685 33,584 241,256 
1989 112,797 15.291 1,537 84,548 5,039 36.359 255,671 

1988 	1 107,252 16,724 1.580 74,528 4,484 31.520 236.088 
2 107.932 17,088 1,608 76,376 4,752 33.116 240,872 
3 107,448 16,940 1,764 77.908 4,624 33.896 242.580 
4 107,876 15,472 1,728 79,724 4,880 35,804 245,464 

1989 	1 705.492 17,164 1,988 81 748 4,784 34,248 245,424 
2 114,240 16,028 1.404 84.924 5.104 36,844 258,544 
3 114,672 14.224 1.496 85 656 5.000 36.696 257,744 
4 116,794 13,748 1,260 86264 5268 37,648 260972 

Year and Current exper1dture Transter payrneuls l'ransler payments Transfer payments Transfer payments 
quarter on goods and services to persons 10 bus'ness subsides to business capital to nonresidents 

assis1arrce  
Annie at Dipenses courantes Translerls COurauls TranSlerIS couraOis Translerts courants Translerts, courants 
Irimestre err biens at services aux particulers asir entreprises aux enrreprises aux nonresidenls 

subventorrs subventions 4 equipemerit 

0 20762 20153 20164 20765 20756 

1986 700.337 51.983 11524 3,554 1,796 
1987 105,322 67.096 12502 2.567 2,169 
1988 112,443 71.399 12.038 2.309 2.424 
7989 119.761 75,899 12.344 2.404 2,340 

7988 	I 109.832 70.580 12,732 2.412 2,620 
2 111.184 70.436 12,472 2,716 2,040 
3 113,596 71.768 11,604 1,876 2,568 
4 115.160 72,812 11,344 2.232 2.468 

1989 	1 116.988 73,752 11,468 2.520 2,804 
2 118,868 75,764 13.340 3,032 2,372 
3 120,848 76.076 13,364 2,260 2.168 
4 122,340 78,004 11,204 1.804 2,016 
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1.7 Government sector revenue and expenditure 	Recettes et depenses des administrations 
(millions of dollars) - concluded publiques (millions de dollars) - fin 

Year and interest on the 	 Total current Sovmg 	 Net 
quarter public debt 	 expenditure  lending 
Annèe at Service de Ia dette 	 Total des dépenses Epargne 	 Prêt net 
trimestre publ(que 	 courantes 

0 20167 	 20161 20168 20777 

1986 42.916 	 221,710 22,919 28.002 
1987 45.836 	 235,592 19,104 -24,273 
1988 50.744 	 251,357 -10,101 -75,917 
7989 58,174 	 270,862 -15,191 -22,046 

1988 	1 48,884 	 247,060 -10.972 .16.540 
2 49,648 	 248,496 -7.624 -13,284 
3 51,984 	 253.396 10.816 -16.736 
4 52.460 	 256,476 -10,992 -17,708 

1989 	1 54,604 	 262,136 -16,712 -23,768 
2 57,444 	 270.820 -12,276 -18.808 
3 59.096 	 273.812 -16,068 -23,088 
4 61.312 	 276.680 -15,708 -23,120 

Source; National Income and Expenditure Accounts (Catalogue 13-001), Statistics Canada, Contact M. Pascal (951.3797). 
Source: Cornptes natlonaux des revenus at des dèpenses In 	13.001 ou catalogue), Statistique Canada. Personne ressource: M Pascal (951 -3797). 

1.8 Pension plans (millions of dollars) Regimes de pensions (millions de dollars) 
Year and Canada Pension Plan Quebec Pension Plan 
quarter Régime de pensions du Canada Regimes de reetes du Québec 

Revenue 	 Spending 	 Saving Revenue 	 Spending Saving 
Annèo at Recettes 	 Dépenses 	 Epargne Recettes 	 Depenses Epaigne 
Irimestre 

0 20245 	 20257 	 20258 20248 	 20255 20259 

1986 8,115 	 5,499 	 2,676 2,614 	 2,120 494 
1987 9.046 	 7,121 	 1,925 2,792 	 2.404 388 
1988 9.908 	 8,265 	 1.643 3,084 	 2,693 391 
1909 70,857 	 9,348 	 1.509 3.322 	 2,965 357 

1988 	I 9,204 	 8,016 	 1.188 3,056 	 2,724 332 
2 9.836 	 8.140 	 1,696 3,144 	 2.612 532 
3 9,744 	 8.368 	 1.378 2,980 	 2.676 304 
4 70.848 	 8.536 	 2.312 3,156 	 2,760 396 

1909 	I 10,284 	 9.160 	 1.124 3,192 	 2.976 216 
2 11.032 	 9,312 	 7,720 3,400 	 2.908 492 
3 10,596 	 9,296 	 1.300 3,524 	 2.948 576 
4 11,516 	 9,824 	 1,892 3,172 	 3,028 744 

Source: National tncome and Expenditure Accounts (Catalogue 13-0011, Statistics Canada. Contact: M. Pascal (951 -3797) 
Source: Comptes nationaux des revenus at des dépensas (n 	13-001 au catalogue), Statistique Canada Personne ressource. M Pascal (957-3797). 
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1.9 Federal government revenue (millions of Recettes de l'administration fédérale (millions 
dollars) de dollars) 

Year and Direct taxes Indirect Other current Investment Total 
quarter lmpôts directs taxes transfers ,ncome revenue 

From From corporate From from persons 
persons and government non-residents 

business (withholding 
enterprises taxes)  

Annie et Des Des sociêtês Des - Impöts Autres trarisferts Revenus Receltes 
trimestre particuliers et des non-residents indirects courants en do totales 

entreprises (retenues provenance placements 
publiques fiscales) des particuliers 

0 20173 20774 20176 20177 20778 20719 20172 

1986 48,987 10,206 1,675 20,859 23 8.215 89,965 
1987 53,931 10,439 1,214 23.422 25 8,715 97,746 
1988 60,293 17,434 1,670 25,043 24 10,260 108,724 
1989 63,037 10,101 1,537 28,174 24 71404 774,877 

1988 	1 61.428 11,600 1,580 24.404 24 9.216 108.252 
2 59.424 11,892 t.608 24,312 24 9,820 107,080 
3 59972 11.684 1.764 25.272 24 10,844 I 09,560 
4 60,348 10.560 1,728 26,184 24 11.160 110,004 

1989 	1 59,128 12.052 7,988 26,184 24 10,424 109.800 
2 64,464 11,240 1,404 28,496 24 11,358 116.984 
3 64.128 9,948 1,496 28,976 24 11,896 116,468 
4 64,428 9,564 1,260 29,040 24 17,940 716.256 

Source: See Table 1.10. 
Source: Vir labteau 1.10 

Federal government debt 	 Dette du gouvernement fédéral 

\Deftctt 	
Interest payments 

Nficlt 	
Paiements d'intérèts 

I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 
I 	II 	III 	IV 	I 	II 	III 	l\f 	I 	II 	III 	I\d 	I 	II 	III 	IV 	I 	II 	Ill 	I'I 	1 	II 	III 	ISv 	I 	II 	III 	IV 

1984 	 1985 	 1986 	 1987 	 1988 	 1989 	 1990 

Billions of $ 
Milliards de $ 

40 

35 

30 

25 

20 

15 

10 
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1 .10 	 Federal government expenditure (millions of 	Dépenses de l ' administration fédérale (millions 
- dollars) 	 de dollars) 

Year and Current expenditure 	- Transler payments 
qudrler on goods and services Translerts cournlS 

To To To To provinces 
persons business - 	 non-residents and local 

Ar tree 01 Dépenses courantes Aux Aux Aux Aux administrations p'ovrrr• 
Irnesire en bless 0* services parlicuirers entreprises non-residents crabs at municipales 

0 20181 20183 2018420785 20186 2018720188 

046 	 23.872 	 33.191 	 7.322 	 1,756 	 21,089 
987 	 24,070 	 34,512 	 8,995 	 2.118 	 22,714 

1988 	 25,515 	 36.118 	 7,791 	 2.364 	 24,706 
1989 	 26.851 	 37,935 	 7.525 	 2,269 	 25,790  

19134 	1 	 25,688 	 35,712 	 9,208 	 2,550 	 23,948 
2 	 25,304 	 35,764 	 8.696 	 1,980 	 24,900 
3 	 25,500 	 36,064 	 6,732 	 2,508 	 24,348 
4 	 25,568 	 36,932 	 8,528 	 2,408 	 -- 	 25,628 

1989 	1 	 26,232 	 36.716 	 61968 	 2,736 	 24.440 
2 	 27.028 	 37,860 	 9,212 	 2,300 	 25,720 
3 	 27,104 	 37,952 	 8,164 	 2096 	 28.338 
4 	 27,040 	 39.212 	 5.756 	 1.944 	 26.664 

Year and Interest on the Total current Saving Net lending 
quarter publicdebt expenditure  
Annêe 0* Service de la Total des Epargne Prêt net 
trimestre delte publique dèpesses courantes 

0 20189 70180 20190 20193 

1986 26,107 113,337 •23,372 24,016 
1987 27,801 120.210 -22.464 -22,934 
1988 31,882 128,376 .19,652 -20,467 
1989 37,309 137,679 22,802 -23.635 

*986 	I 30,304 127,420 -19,168 -20,056 
2 31,064 127,728 -20,648 -21 .372 
3 32,720 127.872 .18,312 -19,088 
4 33.420 130,484 -20,480 .21352 

1989 	1 	 34,932 	 132,024 	 -22,224 	 -23.278 
2 	 37.176 	 139,296 	 -22,3*2 	 -23,040 
3 	 38.012 	 139,724 	 -23,256 	 -24,108 
4 	 39.056 	 139,672 	 -23,416 	 -24,116  

Source: National Income and Expenditure Accounts (Catalogue *3-001), Statistics Canada. Contact M. Pascal (951-3797). 
Source: Comples netionaux des revenus at des depenses In 13-001 au catalogue). Statrstique Canada. Personne ressource. M Pascal (951 -3797) 

Federal spending 	 Dépenses fédérales 

1967 	 1988 

Goods and services 
33 900 	

Biens et services 

)nterest on ieol 
Service de a detle 

Other transfers 
26.8% 	 27.0% 

Autros transferts 

Transfers to persons 
27.6% Transferts aux personnes 28.1910 
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1.11 Provincial and local government and hospital Recettes des administrations provinciales et 
revenue (millions of dollars) municipales et hôpitaux (millions de dollars) 

Year and Direct taxes Indirect taxes Other current Investment income Transfer payments Total revenue 
quarter fmpöt directs transfers from from other levels 

persons of government 
From From corporate 
persons and government 

business 
enterprises  

Année et Des Des sociétês lmpôts Aufres transferts Revenus de Transferts courants Recettes totales 
trfrnestre port iculiers et des indirects courants an placements an provenance 

ontreprises provenance des d'autres niveaux 
publiques particuliers d'adminrstratron 

publique 

0 20195 20196 20198 20199 20200 20201 20194 
20217 20218* 20219* 20220- 202l5 

20234 20235 20236 20233 
20237 

1986 30.048 4,177 43,197 3,940 16,135 36,545 152,158 
1987 34.680 4,529 46.987 4,288 16,420 38,991 165,118 
1988 39,395 5.122 52.091 4,661 18,271 42,030 181.880 
1989 40,958 4.590 56.474 5,015 19,578 44,591 192,899 

1968 	1 36,268 5,124 50,124 4,460 17600 41,048 177,452 
2 40,732 5.196 52.064 4,728 18,092 41.604 181.052 
3 39,684 5,256 52,636 4,600 18,120 42,228 182.544 
4 38.896 4,912 53.540 4,856 19,272 43,240 186.472 

1989 	1 37,812 5.112 55.564 4,760 18,900 42,752 186,584 
2 41,080 4,788 56.428 5,080 19,772 43,952 192,432 
3 41,620 4,276 56,680 4,976 19.604 45,516 194,392 
4 43,340 4.184 57,224 5.244 20,036 46,144 198,188 

Source: See Table 1.12. 
Source: Voir tableau 1 12. 

1.12 Provincial and local government and hospital Dépenses des administrations provinciales et 
expenditure (millions of dollars) municipales et hôpitaux (millions de dollars) 

Year and Current Translers payments Interest on the 	Total current Saving Net lending 
quarter expenditure Transferts courants public debt 	expenditure 

on goods To To To other levels 
and services persons business of government  

Annêe of Dépenses Aux Aux Aux 	 Service de Ia 	Total des Epargne Prêt 
trimestre courantes particuliers entreprises autres niveaux 	detle publique 	depenses net 

en biens dadministration courantes 
et services publique 

0 20204* 20205 20206* 20209- 20210 	 20203- 20211- 20214 
20223 20224 20207 20227 20228* 	20222v 20229k 20232* 

20239 20240 	 20238 20241 20244 

1986 76,308 21,370 6,099 15,456 16,809 	 154,815 -2,657 •7.096 
1987 81,052 23,310 5.487 16,277 18,035 	 164,071 1,047 -3,652 
1988 86.744 24,567 5,822 17,324 18,862 	 174,363 7,517 2,515 
1989 92.695 25.937 6,433 18.801 20,805 	 187,154 5,745 -277 

1988 	1 83,908 24,424 5.204 17.100 18,580 	 170,775 6.676 1,996 
2 85,672 24,188 5.760 16,704 18,564 	 170,256 10.796 5.860 
3 87,952 24.864 5,012 17.880 19.264 	 176.728 5.816 672 
4 89,444 24.792 6,312 17,612 19,040 	 179,692 6.780 1,536 

1989 	1 90,540 25,184 6,235 18,312 19.672 	 182.412 4,172 -1,232 
2 91,616 25,980 6.376 18,232 20,268 	 184,508 7.824 2.020 
3 93,592 26,104 6,664 19.180 21.024 	 189.080 5,312 -856 
4 95,032 26.480 6,456 19,480 22,256 	 192,51 6 5,672 -1.040 

Source: National Income and Expenditure Accounts (Cataloue 13.001), Statistics Canada Contact: M. Pascal (951-3797). 
Source: Comptes nationaux des revenus of desdépenses In 13-001 au catalogue), Statistique Canada. Personne ressource. M Pascal (951-3797). 

6.14 	 CANADIAN ECONOMIC OBSERVER 	 L'OBSERVATEUR ECONOMIQUE CANADIEN 



1.13 Implicit price indexes, gross domestic Indices impticites de prix, produit intérieur brut 
product (1981 = 100) (1981 = 100) 

Annual average Personal expenditure on consumer goods and services Government Business lined inveslment 

and quarter Dépenses personnelles en biens at services de consommation current expen- lnvestissement line des enireprises 

Total 	 Durable 	 Semi-durable 	Non-durable Services 	 diture on goods Total 	 Residential 
goods 	 goods 	 goods  and services _______________ 	conSiruction 

Moyanne Total 	 Biens 	 Biens 	 Biens Services 	 Depenses pubti- Total 	 Coist,ucton 
annuelte durables 	 semi- 	 non guns courantes residerriielle 
et trimestre durables 	 durables en brens 

et services 

0 20338 	20339 	 20340 	 20341 20342 	 20343 20347 	 203-115 

1986 131 0 1182 123.6 135.7 134.7 132.3 1125 1273 

1987 1383 1210 129.2 141.5 140.8 137.9 1149 1337 
1988 141 4 1249 135.8 145.8 1465 142.8 115.7 1426 
1989 1479 1297 141.7 1520 1540 148.8 117.8 1512 

1987 1 1344 120.4 127.1 139.1 1385 1351 1148 1306 
2 135.6 120.2 128.5 141.1 1404 1381 1147 1328 
3 1370 121.1 129.9 142.3 1417 1384 1150 1345 

4 1380 122.3 1313 1433 142,7 1400 1149 136.5 

1988 1 1391 1232 1332 1440 1439 141.7 1148 1390 
2 140.8 124.2 1350 1455 1456 141.9 1145 141 A 

3 1420 1254 1366 148.8 1470 142.8 1162 143.4 
4 1434 1267 1382 146.8 1491 144.8 1174 1469 

1989 1 145.2 1282 1400 1481 1512 1464 1177 1506 
2 1472 1296 141.1 151.6 1528 148.6 1175 1503 
3 1490 1305 1425 1538 1546 149.6 118.4 1516 
4 1502 1304 143.0 1544 1569 150.6 1176 1520 

Annual average Business fixed investment Final domestic Exports of Imports of Gross domestic Gross domestic 

and quarter Investissement tine des enireprises demand goods and services goods and services product product (Annual 

Non-residential Machinery and percent Change) 
construction equipment  

Moyenne annuelle Construction non 	Machines of Dernande Exportations de Importations de Produit Produit ,nterieUr 
et trimestre résidontielle materiel inlerteuire linale bieos et services biens et services interieur brut brul (variation 

arinuelle en 
pourcentage) 

0 20349 20350 20357 20351 20354 20337 20337 

1986 1158 102.3 1271 1052 1135 1236 24 
1987 120.1 96.7 131.4 103.7 1091 129.1 44 
1988 125.8 91.9 1350 1032 1054 1343 41 

1989 132.6 88.8 1401 1051 103.7 1408 48 

1987 1 118.8 993 1300 1034 1100 127.1 38 
2 119.4 969 1312 103.6 1095 126.4 45 
3 120.2 98.0 131.8 103.7 1068 129.6 48 
4 121.7 94.9 132.5 104.2 106.2 131.0 45 

1988 I 123.3 92.4 1333 102.8 1069 132.3 41 
2 125.2 90.9 1342 102.4 1054 133.2 37 
3 126.5 92.3 135.5 1032 1049 135.1 42 
4 128.2 92.1 136.8 1043 1047 136.6 43 

1989 I 130.0 89.7 138.1 1066 1042 138.9 50 
2 132.2 90.0 1396 1064 1047 1401 52 
3 1335 88.9 141.1 104.8 1033 141.5 47 
4 1348 86.7 1416 1044 102.5 1428 45 

1.14 Chain price indexes, gross domestic product Indices-chaines des prix, produit intérieur brut 
(1981=100) (1981=100) 

Year and Gross Personal Governmeil Business Exports of Impoos of Final 
month domestic expenditure on Current investment goods and goods aid domestic 

product consumer goods expendituie on services services demand 
and services goods and services  

Anne. at Produit Dépenses DeDenses Investisse- Exportalions Importations Demande 
mgis interleur personnolles en publiques nent des de biens of de biens intérreure 

brut biens et services courantes an biens entreprises services et services finale 
de consornrnation et services 

0 20379 20380 20385 20389 20393 20398 20399 

1986 1254 1321 1324 1186 1081 1195 1291 
1987 131.5 1377 1381 123.1 1103 1179 1343 
1988 137.6 143.0 1432 1275 1122 115.1 1394 
1989 144.9 150.0 1494 1331 115.0 1157 1459 

1988 1 1356 1409 1423 126.1 1118 1161 1375 
2 1372 1426 1424 126.6 1117 1147 1387 
3 1389 144.0 1433 128.2 1130 114.7 1400 
4 140.6 145.4 145.2 130.4 1139 1151 1413 

1989 1 1430 1474 1473 1319 1155 115.3 1438 
2 144.7 1494 149.2 1332 1164 116.6 1454 
3 146.0 151.3 150.3 134.1 1150 115.8 1469 
4 1472 152.6 1514 134.5 115.2 115.6 1480 

Source: National Income and Expenditure Accounts (Catalogue 13-001) Statistics Canada. Contact: K. Wilson (951-9155). 
Source: Comptes nalionaux dos revenus et des dipenses in 13-001 au catalogue), Statistique Canada Personne ressource. K. Wilson (951.9155) 
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1.15 Gross domestic product by industry at factor Produit intérleur brut par industrie au coOt des 
cost in 1981 prices (millions of dollars) facteurs, aux prix de 1981 (millions de dollars) 

Year and Total Total economy Business Business Non Non- industrial 
month economy (annual percent sector- sector- busIness business production 

change) goods services sector-goods sector-services  
Annie et Ensemble Ensemble Secleur des Secteur des Secteur non Secleur non Production 
mois (variation annuelte entreprises: entreprises commercial: commercial: industriello 

en pourcentage) biens services biens services 

32026 32026 32028 32029 32031 32032 32035 

1986 364.286 32 140,808 160.938 636 61,884 100,732 
1987 381,795 48 147,882 170,589 649 62674 106,421 
1988 400,143 48 154,653 181,205 673 63,612 112,991 
1989 411,770 2.9 158,577 187,768 674 64,751 114,249 

1989 J 	 407,513 40 156,664 185,847 695 64.307 113,419 
F 	 408,901 42 157.776 186,095 621 64.410 114,139 
M 	 408,238 2.8 157,537 185,486 619 64.496 113,785 
A 	 409.586 3.1 158,660 185,791 624 64.511 114,696 
M 	 410.184 2.9 158,433 186,476 684 64,592 114.869 

410,394 2.5 157,975 186,991 697 64.731 114,416 

411,393 2.7 158,302 187,538 701 64,853 113,994 
A 	 413,502 2.7 159,461 188,414 698 64,929 114,426 
S 	 414,941 2.8 159,881 189,671 685 64,704 114,716 
o 	413,727 2.4 158,567 189,415 691 65,053 113,244 
N 	 415,778 2.7 159,324 190,648 686 65,119 114,214 
D 	 418,501 20 159,812 190,692 689 65,309 114,768 

1990 J 	 415,876 21 158,517 191,320 688 65,351 113,142 

Note: Goods in the National Accounts include utilities. 
Note: Les biens dans los cornptas nalionaux incluant les services publics 

GDP goods and services 	 PUB en biens et services 

Annual percent change 
Variation annuelle en pourcentage 

15 

10 

Services 

5 

0 

Goods 
Biens 

5 I I I I 	I I I I I I I 	I I I I I I I 	I I I I I I I 	I I I I I I I 	 I I I I I I 

J 	 J 	 J 	 J 
1984 	 1985 	 1986 

J 	 J 	 J 	 D 
1987 	 1988 	 1989 	 1990 

6.16 	 CANADIAN ECONOMIC OBSERVER 	 LOBSERVATEUR ECONOMIQUE CANADIEN 



1.16 	 Gross domestic product by industry at factor Produit intérieur brut par iridustrie au coüt des 
cost in 1961 prices (millions of dollars) 	facteurs, aux prix do 1981 (millions do dollars) 

Year and Agricultural Fishing. 	 Mining Manulacturing 	Construction Transportation Communication 
month and trapping, and storage 

related logging, 
services and torestry  

Annie at Agriculture Pkhe, piègeage, 	Mines Manutacturléres 	Construction Transport Communication 
mole at services et exploitation et 

connexes lo,estiére entreposage 

I 32001 32003 • 	 32004- 32005- 	 32008 32007- 32008 
32002 	 32017 32018 32020 32021 

32019 

1986 
1981 
1988 
1989 

11,842 
10,903 
8,761 
9,601 

3,418 
3.659 
3,750 
3,724 

20.388 
21,554 
23,451 
23.250 

69,016 
73,000 
77.428 
78.909 

25,722 
27,827 
30,140 
32,009 

18.683 
19,577 
20,874 
21,009 

10,419 
11,325 
12,430 
13,976 

1989 J 8.951 4,010 22,861 78,530 31,305 20,790 13,302 
F 9,106 3.743 23,399 78,496 31,736 20.924 13.487 

M 9,201 3,794 23,448 78,193 31,807 20,775 13.590 
A 9,155 3,905 23.585 78,984 31.856 20,640 13.679 
M 9.300 3.607 23.431 79.388 31,670 20.950 13,865 

9.512 3,688 23,399 79,105 31,386 20,803 13.962 

J 9.890 3.440 22,975 78.963 32,009 21.062 14,001 
A 10.097 3.736 23.081 79.394 32.229 21.286 14.103 
S 10.249 3,761 23.539 79,215 32,173 21.514 14,189 
o 10,044 3,708 22.961 78.558 32,599 21,189 14,400 
N 9,907 3,601 23,275 78,826 32,624 21,322 14,541 
o 9,744 3,635 23,069 78,977 32,694 20,796 14,641 

1990 	J 	 9,675 	 3.616 	 23,075 	 77,938 	 33.109 	 21,128 	 14,870 

Year and Finance, Community. Trade Utilities Government 
month insurance business, services 

and real estate and personal 
services  

Annèe at Finances, Services Commerce Services Services 
moes assurances socio-culturels publics gouvernementaux 

el atlaires commerciaux at 
immoblieres personnels 

32012' 32013- 32010- 32009 32024 
32023 32025 32011 32022 

1986 53,203 73,660 43114 11,328 23,474 
1987 55,978 75.348 47,082 11.867 23,675 
1988 58.614 78,146 50.489 12,112 23.949 
1989 60.921 80.197 51,566 12,090 24,519 

1989 J 	 60.284 79.506 51.704 12,029 24,241 
F 	 60,255 79.677 51,519 12,244 24,335 
N 	 59,830 79,827 51,435 12.144 24,393 
A 	 59,937 79,777 51,500 12,148 24.441 
N 	 60.173 79794 51,533 12,049 24,423 
J 	 60.343 80,188 51,618 11,912 24,479 

60,719 80,227 51.441 12,055 24.552 
A 	 61.374 80,253 51,413 11.951 24,584 
S 	 61,785 80.250 51.712 11.961 24.594 
o 	 61.901 80,794 51.185 11.726 24,662 
N 	 62,148 81,028 51.685 12.113 24,709 
o 	 62.134 81,232 52.043 12.721 24,815 

1990 J 	 61.864 81,326 52.309 12.130 24,838 

Source: Gross Domeslic Product by Industry (Catalogue 15-001). Statistics Canada Contact F? Martel 1951.9145). 
Source: Produil inlèrieur brut par induslrie (no 15.001 au calatogue(. Slalislique Canada. Personne fessource A. Martel (951.9145) 
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1.17 Canadian balance of international payments, 	Balance canadienne des paiements 
current account, all countries (millions of internationaux, compte courant, tous es pays 
dollars) (millions de dollars) 

Year and Total Merchandise trade 
quarter Total Commerce de rnarchandises 

Receipts Payments Current account Exports 	 Imports 	 Ealrrce 
balance 

Annee el Recetles courantes, 	Pa,ements courants, Solde du compte Exportations 	 Importations 	 Solde 
trimeslre total total courant 

0 72008 72026 72002 72009 	 72027 72003 

1986 149.082 159.660 10.578 119,865 	 110.079 9,786 
1987 156926 166,286 .9.360 126,120 	 114.767 11.353 
1988 176,078 186,394 .10,316 137.294 	 127,486 9.808 
1989 175,788 195,446 19.659 138,934 	 134,255 4.679 

1987 I 	 37.901 39,630 .1,729 30,794 	 27.673 3,122 
2 	 38.402 40.692 2,290 30,686 	 27,810 2.876 
3 	 39.090 41,470 2,380 31487 	 28,422 3,065 
4 	 41.533 44,494 -2.960 33,152 	 30,862 2,290 

1988 1 	 43,975 45,886 -1772 33,747 	 31,681 2,066 
2 	 43,852 46,002 -2,150 34,684 	 31,663 3,022 
3 	 43,678 46.178 2.500 34,305 	 31,487 2,817 
4 	 44.634 48.528 -3,894 34,558 	 32,655 1,904 

1989 1 	 45,089 48,827 -3.738 35,553 	 33,218 2,335 
2 	 44.135 49,344 .5,209 35,092 	 34,006 1.086 
3 	 43.315 48,448 .5,133 34,285 	 33,258 1,027 
4 	 43,249 48,826 .5.577 34,004 	 33.774 231 

Year and Nonmerchandise trade Service transactions 
quarter Commerce des non-rnarchandrses Operations an litre des services 

Receipts Payments Balance Receipts 	 Payments 	 Balance 
Annee et Receltes Paiements Solde Recettes 	 Paiemenls 	 Solde 
Irimestre 

0 72010 72028 72004 72077 	 72029 72005 

1986 29.217 49,581 •20,364 17,616 	 22,914 5,298 
1967 30,806 51,519 -20,773 18,316 	 24,586 -8,270 
1988 38,784 58,908 -20,124 19,982 	 25,964 -5.983 
1989 36,853 61.191 -24,338 20.470 	 27.528 -7,058 

1987 I 	 7,107 11.957 -4.850 4,434 	 5,894 1,460 
2 	 7,715 12,882 .5,167 4.526 	 6.102 -1,575 
3 	 7.603 13,049 -5,446 4 i48 	 6,177 -1,529 
4 	 8.381 13,631 5,250 4,708 	 6,413 -1,705 

1986 I 	 10,168 14,005 3.838 5,117 	 6,330 -1.213 
2 	 9,767 14,339 -5,172 4,870 	 6,445 -1.575 
3 	 9,374 14,691 5,317 4,891 	 6,537 -1,647 
4 	 10,076 75,873 -5.798 5,104 	 6,652 -1,548 

1989 1 	 9,536 15.610 -6,074 5,080 	 6,665 -1,584 
2 	 9.043 15,338 6,295 5,064 	 6,909 -1,845 
3 	 9,029 15.190 -6.161 5,120 	 6.899 1,779 
4 	 9,244 15,052 -5.808 5,206 	 7,054 -1,948 
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1.17 Canadian balance of international payments, 	Balance canadienne des paiements 
current account, all countries (millions of internationaux, compte courant, tous les pays 
dollars) 	concluded (millions de dollars) - fin 

Year and 	 Investment income Transfers 
quarter 	 Revenu den investissements Transterts 

Receipts Payments 	 Balance Receipts 	 Payments 	 Balance 
Annee of 	 Recettes Paiements 	 Solde Recettes 	 Pa:ements 	 Solde 
trimostre 

o 	 72018 12036 72006 72022 	 72040 72007 

1986 	 7192 23.741 •16,549 4.409 	 2.927 1482 
1987 	 7061 23.580 •16.520 5429 	 3.353 2,076 
1988 	 10,867 29.279 -18,412 7935 	 3,665 4,270 
1989 	 7,661 30,023 22,362 8,722 	 3,640 5,082 

1987 	I 	 1.600 5,25t .3.651 1.073 	 612 261 
2 	 1.767 5.998 4,231 1.422 	 783 640 
3 	 1.543 6,048 -4,505 1.412 	 824 588 
4 	 2,151 6.284 -4,133 1,522 	 934 588 

1988 	1 	 3.253 6,712 3459 1.797 	 962 835 
2 	 2.325 7,074 .4,749 1,972 	 820 1,152 
3 	 2,385 7.199 4,815 2,098 	 954 1,144 
4 	 2,904 8.293 -5.389 2.067 	 929 1,139 

1969 	I 	 1,993 7.920 -5,927 2.463 	 1,025 1,437 
2 	 1,939 7.511 •5,572 2.040 	 917 1.123 
3 	 1,779 7,424 •5,645 2,130 	 867 1,263 
4 	 1.950 7,168 .5218 2,089 	 830 1,259 

Source: Canada's Balance 01 International Payments (Catalo9ue 67-001), Statistics Canada Contact L Lallberté (9519050). 
Source: Balance des parernents internalionaux du Canada (n 	67-001 au catalogue), Statistique Canada Personne ressourca: L. Laltberté (951-9050). 
Note: Seasonally adjusted at quarterly rates 
Note: Désaisonnalisia aux taux trimestrle)$. 

Current account balance Solde du compte courant 

Billions of $ 
MIlliaffis (e $ 
b 

Merchandise 
Marchandises 

Total 
-2 	 \4000*\ 

Ees 

8 	 I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 	I 
I 	II 	III 	IV 	I 	II 	III 	I'I 	I 	II 	III 	l\I 	I 	II 	III 	)'I 	I 	II 	III 	I' 	I 	II 	III 	I\i 	1 	II 	III 	I V 

1984 	 1985 	 1986 	 1987 	 1988 	 1989 	 1990 
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1.18 	 Canadian balance of international payments, 	Balance canadienne des paiements 
capital account, all countries, unadjusted 	internationaux, compte de capital, tous les 
(millions of dollars) 	 pays, non désaisonnalisé (millions de dollars) 

Year and 	DIrect investment 	 Porttolio investment abroad 	 Official international 	 Total Canadian 
quarter 	 abroad 	 Invesfissement an porlefeuitle 	 reserves 	 claims 

a l'àtranger 

Fore:gn stocks 	 Foreign bonds  
Année 81 	 Inveslissements 	 Actions etrangères 	Obligations étrangères 	Reserves ofticiellos 	Total des créances 
trimestre 	directs a l'étranger 	 internationales 	 canadiennes 

0 	 71047 	 71049 	 71048 	 71050 	 71046 

1986 	 -4,525 	 -2,085 	 -179 	 -662 	 -10,833 
1987 	 -6,950 	 -1,073 	 -882 	 •4,461 	 .14,768 
1980 	 -7,900 	 .1,004 	 -99 	 .9.451 	 -21.786 
1989 	 -4,492 	 -804 	 .1,568 	 -346 	 -10,413 

1987 	1 	 -1,486 	 198 	 -45 	 -4,666 	 -5254 
2 	 -2,287 	 -702 	 -571 	 2,171 	 -3.851 
3 	 -1130 	 39 	 261 	 -1,489 	 -4.027 
4 	 -2,047 	 -605 	 -527 	 -476 	 -1.637 	- - - 

1988 	t -2,190 -336 517 -5,521 -8,812 
2 -2,896 -51 -893 -4,520 -8,246 
3 -1,225 -440 285 1,792 -3,514 
4 -1,590 -177 -8 -1,202 -1 ,2t 3 

1989 	1 224 413 -521 -189 -1,766 
2 -2,344 -239 447 236 -1 .753 
3 -1.207 -878 -1,373 -410 -4,735 
4 -1.165 -100 -121 18 -2,159 

Year and Direct investment Foreign portfolio investment Canadian banks' net Total Canadian Total capilal 
quarter in Canada In'iestissement ètranger an foreign currency liabilities account 

porteteui)le transactions with 

Canadian stocks Conadian bonds non-residents  
Annéc at Investissements Actions Obligations Transactions nef ten an Tolal des Total du 
trlmestre directs caoadennes ca:adienoes devises etrangères de engagements comple do 

au Canada banques canadiennes canadiens capital 
avec les non-residenlS 

0 71055 71057 71056 71058 71054 71045 

1986 1,450 1,876 22,615 -5,595 24.578 13,745 
1987 4,400 6,648 7.761 2,211 27.118 12,349 
1988 5,061 -2,382 15.389 2.720 33.929 12,144 
1989 3,430 4,061 16,949 -2,345 32,867 22.453 

1987 	1 1,894 2.651 2,365 -13 8.308 3.054 
2 644 2.578 1,829 -128 5,401 1,551 
3 682 2,795 2.352 640 6.728 2,702 
4 1,180 -1,376 1.215 1,713 6,681 5,043 

1988 	1 2,454 -739 3,409 1,276 11,148 2,336 
2 1,117 -165 4,590 -3,297 9,135 888 
3 1,007 -600 5,188 4,963 8,227 4,713 
4 503 -878 2,203 -222 5,420 4,207 

1989 	1 -1,783 690 5,598 -3,974 7,558 5,892 
2 2,291 661 565 5,616 8.309 6.556 
3 669 1,424 4,580 .2,408 6,164 1,428 
4 2,252 1,286 6,206 -1.580 10,736 8,577 

Source: Canada's Balance of Infernalional Payments (Catalo'gue 67-001), Statistics Canada Conlact L. LalibertC 1951-9050) 
Source: Balance des paiements internationaux du Canada (n° 67-001 au catalogue). Slalistique Canada Personne ressource. L. Laliberté (951-9050) 
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1.19 	 Leading indkators(1) 	 Indicateurs avanc6s(1) 
Year and Composite index Composite index Retail sales (millions at 1981 dollars) Financial 
month (1981 z tOO) (1081 = 100) Venles au detail (millions de dollars de 1981) Financière 

unsmoothed 

Furniture and 	 Other Real money supply Toronto stock 
applsances(2) 	 durablessales(2) (millions of 1981 market 09751000) 

dollars)  
Annèe at Indice composile indice composite Meubles at 	 Ventes d'autres Oftre de monnaie Bourse de 
mole 1981 = 100) (1981 r  100) articles menagers(2) 	durablos(2) (millions de Toronto (1975 	1000) 

non lissé dollars de 1981) 

0 	 99958 	 99941 	 99964 	 99965 	 99962 	 99967 

1988 	J 13754 13740 11954 45,230 25.89658 3.34689 
F 13760 13770 11,979 45,233 25.83356 3,237.66 

N 13785 13920 12,021 45,331 25.761 09 3.18391 
A 13818 13920 12.073 45.392 25,66889 3.17338 
N 138.54 139.40 12,110 45,579 25.60896 3.17740 

139.03 14060 12.206 45,678 25,59834 3,21525 

J 13937 13940 12,280 45,834 25.62080 3,259 13 
A 13990 141 80 12.339 46.081 25.75774 3.28841 
S 14062 143.00 12,402 46.405 25.94475 3,30493 
o 141,40 14120 12,452 46,685 26,121 68 3,326 78 
N 142.10 14310 12.506 46.846 26,24004 3,33527 
o 14295 14540 12,563 47,194 26,332.31 3,34759 

1989 	J 14384 14580 12,643 47,373 26,434.80 3.39097 
F 144.83 145.80 12,724 47.382 26,51505 3.440 73 

M 14505 14430 12,773 47,202 26,54270 3,48835 
A 14515 143.90 12,840 47.090 26,51202 3,53499 
N 14504 144.00 12,905 46,930 26.45694 3.58549 
J 14483 14390 12.985 46,649 26,33279 3.63864 

J 14461 14420 13,039 46,251 26,17334 3,71441 
A 14463 145.70 13.076 45.847 26,041 13 3.79855 
S 14493 14680 13,124 45.788 25,93306 3.86724 
O 14536 146.80 13,165 45.808 25,90306 3,91438 
N 145.84 147 10 13.221 45,965 25,86354 3.94581 
o 14625 14680 13,247 46.179 25.83826 3.96744 

1990 	J 14633 145.10 13,324 46,706 25.77985 3,94476 
(1) 	Smoothed 
(1) Lisse. 
(2) Al annual rCteS. 
(2) 	Aux taux annuals. 

Leading indicator L'indicateur avancé 

Annual percent change 
Variation annuelle en pourcentage 

G  :DP 

Industrial production 
Production industrielle 

5 	IllilIlillI I I I Illillit 	111111 I 	I 	11111111111 I I I 	I 111111111 t I I 	111111 	I 111111 	I I 111111 
 1984 	 1985 	 1986 	 1987 	 1988 	11989 	

J 	
1990 	

D 
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1.19 Leading indicators(1) 	concluded lndicateurs avancOs(1) - fin 
Year and Manufacturing House spending u_s index 
month Fabrication index (1981 = 100) 0967 = 100) 

New orders durables Rato of shipments Average Business and personal 
(millions of 1981 dollars) to stocks work week services employment 

(thousands)  
Annèe at Nouvelles commandes Ratio des Heures moyennes de Emploi dans les indice des dépenses lpdice des 
mois durables (nlilliofls livraso,is aux travail par services aun en togemnent E-U. (1967 = 100) 

de dollars de 1981) stocks semaine entreprises et aux 11981 	100) 
personnes (milkers) 

0 99963 99966 99959 99968 99960 99961 

1988 	J 9.62354 147 388 1,590 13769 19141 
F 9.689 70 148 388 1.601 13575 19129 

M 9.95617 1.48 38.7 1,610 13562 191.30 
A 10.086 28 1.47 38.7 1,619 13702 19143 
M 10.20183 147 38.7 1,628 13937 191 44 

.7 10.274 51 1.46 387 1634 14120 191.78 

.7 10.21648 7,45 38.7 1,641 14196 19206 
A 10,162 93 144 38.7 1,650 14335 19205 
S 10,12728 1.44 388 1,663 14406 19214 
o 70,09466 1.44 38.8 1,677 14516 19229 
N 10.08695 1.44 38.8 1,691 14656 192.47 
D 10,14359 1.44 389 1,705 14774 192.81 

1989 	.7 10,20020 1.45 389 1,716 14982 19338 
F 10,275 02 1.46 389 1,723 15163 193.95 

M 10,299,48 147 388 1.727 15187 194.26 
A 10,26159 141 387 1,725 14894 19454 
M 10,217 95 1.48 38,7 1,720 14463 19448 
J 10,11735 148 386 1.716 14090 19420 

1 10,19283 147 386 1,713 13824 19383 
A 10,20756 147 386 1,714 13728 19359 
S 10,229 02 1.47 388 1,717 13818 19350 
o 10,35919 1.48 386 1.718 14017 19342 
N 10,427 88 148 386 1,723 14295 19335 
O 10,410 34 148 386 1,729 14606 19344 

1990 	J 10,255 67 146 386 1,737 148.99 193.61 

(I) 	Smoothed 
(1) 	Lissé 
Contact F Roy-Mayrand (951.3627) 
Personne ressource F Roy-Mayrand (951.3627) 

1.20 Financial flow accounts - Funds raised by Comptes des flux financiers - Ensemble des 
non-financial sectors, unadjusted (millions of 	secteurs non financiers, non désaisonnalisés 
dollars) (millions de dollars) 

Year and Total funds By sector 
quarter raised Par secleur 

Persons Private Govemnrneirl Federal Other levels 
corporations business uirterptises government of qovernmenls 

Anoêe et Demande totale de PavliCuliers Sociètès Erilrepiises Administration Autres adminis 
trimestre capilaux prvees pibliqies téderale Irations publiques 

0 753070 753099 153105 153712 153057 153062 

1986 91,018 29,243 25,304 3.946 19,162 13,363 
1987 104.495 36,941 32,231 1,131 24.530 9,662 
1988 119,117 41,361 39,243 874 28.822 8,817 
1989 120,705 38.307 50.050 2.463 20.436 9,449 

1987 	I 21.191 4,261 4,544 719 9.632 2,041 
2 29.772 12.793 10,559 -340 1.941 4,819 
3 20,917 9,012 6.546 912 4.651 •204 
4 32.609 10,875 10.582 -160 8,306 3.006 

1988 	I 23.521 5,245 11,055 3 6,628 590 
2 35.977 13,076 11.679 179 8,264 2,779 
3 23.610 11,172 9.879 4 1,146 1.409 
4 36.009 11,868 6.630 688 12.784 4.039 

1989 	I 26,870 7,867 13,549 1,250 2,268 1,936 
2 34,803 10,084 15.112 634 6.660 2,313 
3 26.479 9,898 12,474 -12 2,467 1.652 
4 32.553 10,458 8.915 591 9.041 3,548 

Source: Financial Flow Accounts, (Catalogue 13.214). Statistics Canada. Contact: V. Thibaull (951.1804). 
Source: Comptesdes flux financiers. (no 13-214 au catalogue), Statistique Canada. Personne ressource V. Thibault (951.1804). 
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Labour 	Marches 
markets 	du travail 

Table 

2.1 Labour force summary 
2.2 Employed by sex and age 
2.3 Employment by industry 

2.4 Unemployed by sex and age 

2.5 Participation rates by sex and age 
2.6 Unemployment rates 
2.7 Unemployment insurance 
2.8 Time lost in work stoppages 

2.9 Total number of employees, by industry 

2.10 Labour income, by industry 
2.11 Average weekly earnings 

2.12 Average hourly earnings 
2.13 Average hourly earnings 

(fixed-weighted) 
2.14 Average weekly hours 

2.15 Wage settlements 

Tableau 

2.1 Sommaire de Ia population active 
2.2 Personnes occupées par age et sexe 
2.3 Emploi selon Ia branche dactivité 

2.4 Chômeurs par age et sexe 

2.5 Taux d'activité par age et sexe 

2.6 Taux de chômage 
2.7 Assurance-chômage 
2.8 Journées de travail perdues dans les conflits 

de travail 
2.9 Nombre total de salaries, par industrie 

2.10 Revenu du travail, par industrie 
2.11 Rémunération hebdomadaire moyenne 

2.12 Rémunération horaire moyenne 
2.13 Rémunération horaire moyenne 

(rémunération a ponderation fixe) 
2.14 Heures hebdomadaires moyennes 
2.15 Reglements salariaux 

Note: Only labour force survey data is 
	Nota: Seules les données de l'enquéte sur Ia 

seasonally adjusted 
	 population active sont désaisonnalisées 
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2.1 Labour force summary (thousands of Sommaire de la population active (milliers de 
persons) personnes) 

Annual average Total labour Employed 	Paid workers Full-Time Parr-time Unemployed Not in The Participa- Unemployment 
and month force  non-agriculture employment employment  tabour force lion rale(1) rate(2) 
Moyenne annuelle Poputation Personnes 	Travailleurs Emploi a Emptoi a Chôm eurs lif lnocs Taux d'ac• laux de 
at mois active occupies 	non-agricole plein temps temps partiel rivité(1) ch6mage(2) 

rimuniris 

0 767606 767608 	772015 776144 776147 767609 769732 '61010 767611 

1988 13,275 12,245 	10,891 10,363 1,883 1,031 6,615 66.7 7.8 
1989 13503 12,486 	11,147 10.597 1.888 1,018 6.637 670 75 

1988 	M 13,214 12,192 	10,817 10.298 1,886 1.022 6,743 667 77 
A 13,205 12,201 	10,837 10,304 1,901 1,004 6.782 66.6 76 
M 13,280 12,258 	10,879 10,409 1,863 1,022 6,460 68.9 77 
J 13,231 12,231 	10,873 10,342 1,870 1.000 6,343 666 75 

J 13.303 12.263 	10.899 10.413 1.860 1,040 6.149 868 78 
A 13,308 12,246 	10.907 10,351 1.910 1,060 6,229 668 80 
S 13,315 12.272 	10,928 10,363 1,899 1,043 6,664 668 78 
0 13,335 12,281 	10.946 10,398 1,893 1,054 6,688 668 79 
N 13.376 12.336 	10,997 10,434 1,900 1,040 6,739 67.0 78 
o 13,373 12.361 	11.023 10.484 1.880 1.012 6.834 66.9 7.6 

1989 	J 13,454 12,436 	11,102 10,518 1.902 1,018 5,660 67.2 76 
F 13.429 12,410 	11,092 10,534 1,876 1,019 6,654 67.0 76 

M 13.443 12,435 	11,144 10,544 1,887 1,007 6,753 67.0 75 
A 13.427 12.387 	11.082 10,527 1,868 1,040 6.807 66.9 77 
M 13,480 12,450 	11,121 10,610 1.856 1.030 6.501 67.0 7 6 
J 13.490 12,502 	11.140 10.607 1,879 988 6.326 67.0 73 

J 13.496 12.486 	11,129 10,623 1.864 1.010 6,207 670 75 
A 13,549 12,543 	11,166 10,684 1,862 1,006 6,233 67.2 74 
S 13,530 12,533 	11,162 10,626 1.902 997 6.698 67.0 74 
0 13,543 12,533 	11,187 10,625 1,915 1.010 6,744 67.0 75 
N 13.603 12,562 	11,227 10,635 1,929 1,041 6,779 67,2 7.7 
o 13,593 12,546 	11,213 10.635 1,918 1.047 6,886 67.1 77 

1990 	J 13.653 12.588 	11,261 10,676 1,902 1,065 6,922 67,3 78 
F 13,659 12.610 	11,292 10,712 1,902 1.049 6,897 67.2 77 

M 13,568 12,593 975 6,921 68.7 72 

(1) 	The labour force as a percentage of the population 15 years of age and older. 
(1) La populaTion active en pourcentage de IS population âgie de 15 one at plus 
(2) The unemployed as a percentage of the labour force. 
(2) 	Le nombre de chón'eurs an pourcentage de la population acTive. 
Note: Excludes inmates of instiTutions, members of The armed services, Indians tivong on reserves and residents of the Yukon and NorThwest Territories. 
Nota: Ne comprend pas les pensionnaires des instiTutiOnS, les membres des Forces armies, les tndiens evant dans les riserves ni les residents du Yukon at des Territoires du 
Nord-Ouest. 
Source: The Labour Force (Catalogue 71-001), Statistics Canada Contact: K. Bennett (951 -4720). 
Source: La population active (n °  71-001 au catalogue), Statistique Canada. Personne ressourca: K. Bennett (951.4720). 
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2.2 Employed by sex and age (thousands of Personnes occupées par age et sexe (milliers 
persons) de personnes) 

Annual average Total 15-24 years 25 yours and over 
and monlh Total 15 a 24 ans 25 ans 01 plus 

Both sexes Men Women Bolh sexes Men Women Both sexes Men Women 
Moyenne annuelle Les deux Homrnes Femmes Les deux Hommes Femmes Los deux Hommes Femmes 
et mois sexes sexes sexes 

0 767608 767683 767750 767620 767695 767762 767584 767854 767728 

1988 12,245 6876 5,368 2,388 1241 1,147 9,857 5,636 4,221 
1989 12.486 6977 5,508 2,372 1,234 1.138 10,114 5,743 4,371 

1988 N 12,192 6.872 5,320 2,395 1,255 1,140 9,797 5517 4,180 
A 12.201 6,859 5.342 2.394 1,246 1.148 9.807 5.613 4,194 
N 12,258 6.888 5,370 2,423 1,257 1.166 9.835 5.631 4,204 
1 12.231 6,866 5,365 2,389 1,240 1,149 9,842 5.626 4,216 

J 12,263 6.879 5,384 2.398 1,241 1,157 9,865 5,638 4,227 
A 12,245 6870 5.376 2,357 1.229 1,128 9.889 5,541 4,248 
S 12,272 6,861 5.411 2.377 1,224 1.153 9.895 5.637 4,258 
O 12,281 6,854 5,427 2,354 1,207 1,147 9,927 5.647 4,280 
N 12,336 5,912 5.424 2,382 1.237 1,145 9.954 5,675 4,279 
D 12,361 6.939 5.422 2.381 1.244 1.137 9,980 5.695 4,285 

1989 J 12,436 6,957 5,479 2.417 1.254 1,163 10,019 5.703 4,316 
F 12,410 6,957 5,453 2,384 1,242 1,142 10.026 5,715 4,311 

M 12.436 6.971 5.465 2,403 1.250 1,153 10.033 5,721 4.312 
A 12,387 6.938 5.449 2.379 1.234 1,145 10.008 5,704 4,304 
N 12,450 6.972 5,478 2,383 1.241 1,142 10,067 5,731 4.336 

12.502 6.999 5.503 2,367 1,229 1,138 10.135 5.770 4,365 

12.486 6,979 5,507 2,361 7,229 1,132 10,125 5,750 4,375 
A 12,543 7.014 5,529 2,381 1.241 1,140 10.162 5,773 4,389 
S 12.533 7.013 5.520 2,358 1.236 1.122 10.175 5.777 4,398 
o 12,533 6,993 5,540 2,348 1,224 1,124 10,185 5,769 4,416 
N 12,562 6,981 5,581 2.349 1,223 1,126 10,213 5.758 4,455 
o 12.546 6.950 5.596 2,334 1,209 1.125 10,212 5,741 4,471 

1990 J 12,588 6980 5,608 2,322 1.206 1.116 10.266 5.774 4,492 
F 12,610 6,984 5.626 2,317 1.195 1,122 10.293 5.789 4,504 

M 12,593 6.980 5,613 2,298 1,194 1.104 10.295 5,786 4.509 

See footnotes, Table 2.1.  
Voir renvois. tableau 2.1 

2.3 Employment by industry (thousands of Emploi par industrie (milliers de 
persons) personnes) 

Year and Non Other Manulac- Construc Transportation. Trade Finance, Services Public 
month agricultural primary luring Iron Communication Insurance adminis 

and Other and real tration 
utilities  estate  

Année at Non Autres Industries Construc. Transports, Commerce Finances. Services Administration 
mois agricole industries manutac- lion communi- assurances publique 

primaires turieres cations €1 attaires 
el aUtres immobilières 
services 
publics 

0 772021 772016 772077 772018 772079 772010 772071 7 72012 772073 

1988 11,801 294 2104 726 904 2.168 728 4,062 815 
1989 12.057 288 2.126 764 961 2,186 733 4,150 850 

1988 M 11.722 288 2,089 710 905 2,168 740 3,994 827 
A 11,743 288 2.110 692 900 2,171 745 4.028 804 
N 11,801 299 2.100 711 899 2,185 743 4,044 822 

11.779 298 2.082 715 917 2,174 744 4.035 815 

J 11,824 293 2,131 720 907 2,181 740 4.044 803 
A 11.823 294 2,112 736 893 2,175 732 4,082 799 
S 11,848 296 2,107 755 880 2,167 725 4,104 798 
o 11.862 297 2.109 735 890 2.165 704 4,144 809 
N 11.900 297 2.129 741 915 2,146 709 4,137 829 
D 11,926 305 2131 742 921 2147 699 4.150 842 

1989 J 12,021 300 2.142 763 934 2,167 707 4,171 821 
F 11,984 296 2,142 771 944 2182 713 4,737 804 

M 12,014 301 2,128 740 954 2.198 718 4.141 838 
A 11,968 298 2,135 718 946 2.190 719 4,704 854 
M 12,022 294 2.126 757 962 2.176 737 4,102 865 

12,058 287 2,135 761 957 2,174 744 4.116 870 

12,046 285 2,125 763 960 2,178 733 4.116 878 
A 12,093 284 2,135 759 967 2,184 739 4,733 892 
S 12,096 283 2.127 779 964 2.172 734 4,163 869 
o 12.114 283 2.115 783 985 2,184 748 4,170 832 
N 12,142 272 2,106 785 973 2.201 747 4,233 834 
o 12.133 275 2.096 781 972 2.208 754 4,220 834 

1990 J 12 t?2 285 2,090 795 961 2.206 762 4234 835 
F 12.188 291 2,092 791 967 2.234 751 4.252 818 

N 12.174 287 2058 804 950 2244 742 4.252 827 
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2.4 Unemployed by sex and age (thousands of Chômeurs par age et sexe (milliers do 
persons) personnes) 

Annual average Tolal 15-24 years 25 years and over 
and month Total 15 a 24 ans 25 unset plus 

Both sexes Men Women Both sexes Men Women Both sexes Men 	 Women 
Moyenne annuelle Les deux Honmes Femmes Les dens Hommes Femmes Les deux Hommes 	Femmes 
at mops sexes sexes sexes 

o 767609 767684 767751 767621 767696 767565 767585 767655 	767729 

1988 1031 546 485 326 184 142 705 362 343 
1989 1.019 548 470 303 175 128 715 373 342 

1988 	M 1022 542 480 332 165 147 690 357 333 
A 1,004 533 471 328 193 145 676 350 326 
14 1.022 542 480 333 186 147 689 356 333 

1.000 531 469 299 173 126 701 358 343 

2 1.040 546 494 326 179 147 714 367 347 
A 1.060 541 519 330 181 149 730 360 370 
S 1,043 559 484 330 190 140 713 369 344 
O 1.054 578 476 330 194 136 724 384 340 
N 1,040 545 495 319 182 137 721 363 358 
0 1,012 540 472 318 180 138 694 360 334 

1989 	2 1,018 542 476 314 178 136 704 364 340 
F 1.019 543 476 311 179 132 708 364 344 

M 1,007 543 464 286 172 114 721 371 350 
A 1.040 563 477 308 180 128 732 383 349 
N 1.030 550 480 308 175 133 722 375 347 
2 988 542 448 298 172 126 690 370 320 

J 1.010 548 462 301 176 125 709 372 337 
A 1.006 533 473 297 167 130 709 366 343 
S 997 535 462 291 168 123 706 367 339 
o iota 538 472 302 173 129 708 365 343 
N 1.041 569 472 310 183 127 731 386 345 
D 1.047 587 480 305 177 128 742 390 352 

1990 	2 1,065 585 480 316 187 129 749 398 351 
F 1.049 572 477 312 180 132 737 392 345 

M 375 537 438 284 151 123 91 375 315 

See toolnotes. Table 2 I. 
Voir renvots, tableau 2 I. 

2.5 Participation rates by sex and age Taux dactivité par age et sexe 
Annual average Total 15.24 ynars . 	 years and ove, 
and month Total 15 a 24 ans 25 uns at plus 

Both sexes Men Women Both sexes Men Women Both sexes Men 	 Women 
Moyenne annuelle Les deux Hommes Femrnes Len dens Hornmes Femmes Les deus Honimes 	Femrnes 
at mops sexes sexes sexes 

0 767610 767685 767752 767622 .67697 767763 767586 767656 	767730 

1988 667 76.6 57 4 696 72,2 669 660 77 7 55.2 
1989 670 767 579 702 730 674 663 776 558 

1988 	14 667 768 571 695 725 663 660 779 549 
A 666 765 572 695 72 1 668 659 776 549 
14 669 768 574 705 73.0 680 660 777 550 

666 764 572 689 716 662 660 776 552 

2 668 766 576 700 720 678 661 777 552 
A 668 763 57 7 692 71 7 665 662 775 55 7 
S 668 763 576 698 720 675 660 774 554 
o 66.8 76.4 57 7 69.4 71 5 671 66 2 776 555 
N 670 766 578 699 726 672 662 776 556 
o 669 768 575 700 730 670 661 777 553 

1989 	J 672 769 580 711 736 685 683 777 558 
F 670 768 577 703 73.1 673 66.3 777 555 

M 670 769 577 702 733 670 683 778 555 
A 669 767 576 703 730 675 66 I 776 55 3 
M 670 768 578 705 733 677 662 777 556 
2 670 769 57 7 70.0 72.6 673 66.3 779 55.5 

J 670 767 578 700 729 670 663 776 557 
A 672 768 580 705 73.1 678 664 776 559 
S 67.0 767 578 699 730 666 663 778 558 
o 670 764 580 700 728 67 1 663 77 3 560 
N 672 765 583 703 733 673 665 773 564 
o 67.1 761 58 5 699 724 674 66.4 770 565 

1990 	2 673 765 585 700 729 670 66 7 774 56 7 
F 67.2 763 586 698 720 676 66.6 774 568 
14 567 758 580 687 710 663 663 770 563 

See loolnoles, Table 2 I 
Von rerrvo,s tableau 2 I 
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2.6 Unemployment rates Taux de chãmage 
Annual average Total 15-24 years 25 years and over 
and month Total 15 424 110$ 25 asset plus 

Both sexes 	Men Women Both sexes 	Men Women Both sexes 	Men Women 
Moyenne annuelte Les deux 	Hommes Femmes Les deux 	Hommes Femmes Les deux 	HommeS Femnies 
at mois sexes sexes sexes 

0 767611 767686 767753 167623 767698 767764 767587 767657 767731 

1988 7.8 74 83 12.0 129 110 67 60 75 
1989 75 7,3 79 113 124 101 66 61 73 

1988 	M 77 73 8.3 122 12.0 114 66 60 74 
A 76 72 81 120 128 112 6.4 59 72 
M 77 7.3 82 121 129 112 65 5.9 73 
J 76 72 80 111 122 99 66 60 75 

78 7.4 84 12.0 126 113 67 61 76 
A 80 73 88 123 128 117 69 60 80 
S 78 75 82 122 134 lOB 67 61 75 
o 79 78 81 123 138 106 68 64 74 
N 78 7.3 84 11.8 128 107 68 6.0 77 
o 76 72 8.0 118 126 10.8 65 59 72 

1989 	.J 76 72 8.0 115 124 10.5 66 6.0 73 
F 76 72 80 115 126 10.4 66 6.0 74 

M 75 72 78 106 12.1 90 67 6.1 75 
A 77 7.5 80 115 127 10.1 68 6.3 75 
M 76 7.3 81 114 124 104 67 6.1 74 
J 73 72 75 112 123 10.0 6.4 60 68 

J 75 7.3 7.7 1113 125 9.9 65 6.1 72 
A 74 71 79 111 119 102 65 60 72 
S 74 71 77 ItO 120 99 65 60 72 
o 75 71 7,9 114 124 103 65 60 72 
N 77 7.5 78 117 130 101 67 63 72 
0 77 7.5 79 116 128 102 68 64 73 

1990 	J 78 7.7 79 120 13.4 104 6.8 64 72 
F 77 76 78 119 13,1 105 6.7 63 71 

M 72 7.1 72 110 119 100 63 61 85 

Source: See footnotes. Table 2.1 
Source: VP;, renvois, tableau 2 1 

2.7 Unemployment insurance (unadjusted) Assurance-chôniage (non dOsaisonnalisée) 
Year Persons covered by Beneticiaries Inilial and renewal Benefits data 
and month unemployment Bérrélcaires claims received Prestatons 

insurance 

(thousands) All Regular Number of weeks Average weekly 
benetits(1) ______ paid payment (dollars) 

Annèe at Personnes v,sées Ensemble Prestalions Demandes InitIates Nombre de semanes Preslalion 
moos par l'assurance- regulieres(1) at renouvelees de prestallons hebdomadalre 

chomage (milliers) moyenne (dollars) 

0 1248 730563 736531 730785 730367 730465 

1988 12,225 1,014.653 883.949 3.230,800 53,526,890 20242 
1989 12.410 1,028.339 889.587 3,215,190 53.399.320 21561 

1988 	J 11.908 1.213.200 891,990 308,730 5,209,050 20209 
F 12.033 1,224,580 887,750 229,030 5.219,370 20548 

M 12,055 1,208,260 887,230 248,140 5,768,860 20485 
A 12.083 1,144870 881,020 213.250 4,708,440 20408 
M 12,286 986,670 870,840 216,890 4,722,810 201 01 
J 12.439 891,640 879.830 241,460 4,000,480 19624 

J 12517 873580 861,140 280.340 3,492.450 19621 
A 12,567 926.870 901.170 238,460 4,418,040 79867 
S 12,131 823.710 890,870 265,290 3,621 250 19943 
o 12,171 860,320 885,110 293.780 3,62.440 20205 
N 72.215 944,980 885,830 370.520 4,140.370 20604 
o 12.292 1.077,750 885,200 324,910 4.593.390 21292 

1989 	J 12.181 1.233,480 894,520 339.330 5,447,070 21658 
F 12,222 1.245,720 900,140 218.450 5.088.070 217 77 

M 12,311 1,228,720 897.380 235,990 5.263.350 217 74 
A 12.264 1,175,130 902,710 219,470 4,908330 21732 
M 12.473 1,005.260 888.370 215,700 5.028.490 21419 
J 12,636 905,440 889,150 230,840 3,939.230 20902 

J 12,711 882,770 870.480 272,290 3.649.640 20923 
A 12,759 921.230 884,690 227.160 4,372,070 21207 
S 12.271 813,880 876,570 245.040 3,461,860 27250 
o 12,316 862.040 880,940 312.360 3.850.490 214.97 
N 12,377 981.580 890,570 365.970 3.938.000 218.95 
o 12403 1,084,820 900.180 332,590 4,452,700 22698 

1990 	J 12,371 1.232.960 900.170 388.850 5,543,510 23207 

(1) 	Seasonally adjusted - Désaisonnalisé 
Source: Unemployment Insurance Statistics ICatalogue 73-0011. Statistics Canada. For further details, see introduction and technical notes in Catalogue 73-2029, Annual 
Supplement to Catalogue 73-001, Monthly. Contact H. Stiebert 1951.4044) 
Source: Statistuques sur l'assurance-chómage In a  73001 au cataloguel. Slatustique Canada Pour plus de details, voir t',ntroduc!con at las notes techniques au no  73-202S au 
ca1aioque 	Supplement annuel au mensuet o0 730O1 au catalogue 	Personne ressource H Stiebert (951-4044) 
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2.8 	 Time lost in work stoppages(1) (thousands of Journées de travail perdues dans les conflits 
person-days), unadjusted de travail(1) (milliers de jours-personnes) 1  non 

dèsaisonnalisées 
Year and 	 Total(2) 	 Mines, quarries, 	Manulacturing Construction Transportation 	Trade Community, 
month 	 oil wells business and 

personal service 
industries 

AnnOe et 	 Total(2) 	 Mines. carrières 	Industries Bâtiments at Transport 	 Commerce Services 
mois 	 at puts de travaUri publics socro-culturels. 

petrole ComflmerCiaus 
et personnets 

0 	 760? 	 1604 	 1605 1 626 1627 	1628 	1629 7630 

1988 	 5048 	 162 1,395 633 2,012 	 190 638 
1989 	 3,663 	 190 	 1,220 137 365 	 211 1,452 

1987 	0 	 251 	 8 	 60 0 113 	 20 29 

1988 	.J 	 213 	 9 	 89 I 15 	 21 74 
F 	 291 	 11 	 121 0 8 	 20 129 
M 	 270 	 14 	 191 0 9 	 13 42 
A 	 172 	 17 	 109 0 12 	 9 25 
M 	 520 	 6 	 138 271 77 	 II 12 
J 	 822 	 29 	 132 227 185 	 13 30 

.1 	 619 	 26 	 ItO 40 424 	 12 9 
A 	 753 	 35 	 137 67 483 	 13 18 
S 	 800 	 7 	 119 21 451 	 18 184 
o 	 501 	 5 	 86 1 320 	 19 70 
N 	 178 	 5 	 106 4 17 	 17 30 
o 	 105 	 0 	 57 0 12 	 22 14 

1989 	J 	 153 	 0 	 101 0 9 	 15 27 
F 	 244 	 0 	 187 0 20 	 20 16 

M 	 324 	 2 	 221 0 32 	 23 46 
A 	 239 	 6 	 117 20 11 	 21 58 
M 	 223 	 7 	 109 39 12 	 12 36 
J 	 380 	 29 	 128 3 11 	 21 153 

.1 	 254 	 44 	 99 25 14 	 24 14 
A 	 218 	 43 	 53 37 26 	 24 1$ 
S 	 920 	 38 	 42 12 19 	 16 789 
o 	 249 	 20 	 47 1 40 	 18 117 
N 	 323 	 2 	 70 0 103 	 12 136 
O 	 158 	 1 	 49 0 67 	 7 35 

(1) 	Slatlstics on work stoppages include all strikes and lockouls whether legal or illegal, which last for onehalt day or more and amount to tO or more person-days of time lost. 
Time lost by workers indirectly affected, such as those laid oil because of a work stoppage by other employees, is not Included Data is published 45 days alter the end of 
reterence month. 

(1) 	Lea statlstlques sur les arrOts de travail comprennent bus las tockout at las grOves, qu'ils soienl lOgaux ou illOgaux, dune durOe dune demi-1ournOe ou plus at reprOsentant 
10 ours-personnes ou plus de lamps pordu La lemps perdu par les travailleurs indirectement touches. cOmme Ceux qus Sont mis a pied par suite do l'arrit de Iravail dautres 
emptoyOs fleet pas compris Lea donnOes sont publiOes 45 jours Civits aprOs Ia tin du mois de reference 

(2) 	The total includes all work stoppages The agriculture. lorestry. fishing and trapping, finance, insurance and real estate and public administration and defence industries are 
not shown separately. Should strikes occur in these industries, the limo lost also will be shown in the total 

(2) 	La total tient compte de bus lee arrOts do travail 	L'agricuiture, los torOts, los pOches at Is pilgeage, los tinances, lea assurances, los altaires immobitiOres ainsi quo 
l'administration publique at ta defense. no soft pas indiquOoS separCment. S'iI y avail eu des grOves dans ces industries, lea lournees perdues auralent Ogalement 010 
comprises dans Is total. 

Source: Research Bulletin, Labour Canada. 
Source: Bulletin do rechercha, Travail Canada. 
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2.9 Total number of employees, by industry Nombre total de salaries, par industrie 
(thousands), unadjusted(1) (milliers), non d6saisonnalisée(1) 

Annual average Industrial Goods producing 	Forestry Mines, quarries Manufacturing Construction 
and month aggregate industries and oil wells Industries manufacturiires 

Total Non-durable 	Durable 
goods 	 goods  

Moyanne Ensemble Industries 	 Forêts Mines, carrières Total Biens non 	 Biess Construction 
annuelle des industries productrices at puits de durables 	 durables 
at mom de biens petrole 

L 7 2 3 8 27 89 28 159 

1986 9.178 2,331 50 146 1,739 906 833 396 
1987 9,946 2579 58 154 1.900 988 913 466 
1988 10,107 2.622 60 157 1,920 976 944 485 
1989 10.339 2664 60 151 1,936 984 952 517 

1988 	J 9,795 2,467 50 154 1.877 960 917 386 
F 9,793 2.446 49 153 1,866 947 918 377 

M 9,859 2.469 46 156 1,876 947 929 390 
A 9,993 2.546 43 151 1,896 958 938 455 
M 10,202 2,662 58 157 1,947 986 961 500 
J 10,348 2,755 68 160 1,978 1.005 974 549 

J 10.187 2,745 72 162 1,953 991 962 558 
A 10,187 2,752 72 162 1,958 999 959 561 
S 10,293 2,722 71 161 1,940 988 951 551 
o 10.297 2,704 66 158 1,935 982 953 544 
N 10,260 2.638 63 156 1,919 981 939 500 
o 10,068 2.554 59 153 1,894 971 922 449 

1989 	J 10.041 2,513 55 148 1,901 969 932 409 
F 10,090 2,525 53 150 1,909 966 942 413 
M 10,164 2,540 50 148 1,915 970 945 426 
A 10,261 2,601 45 151 1,930 983 947 475 
M 10,479 2,735 57 154 1,974 1.007 967 550 
J 10,595 2,812 69 159 2,000 1,027 973 585 

J 10,454 2,790 70 159 1,978 1,009 969 583 
A 10,423 2.809 70 155 1,982 1.014 968 602 
S 10,483 2,766 70 152 1,952 992 960 592 
o 10.497 2,735 66 151 1.937 980 957 582 
N 10.426 2.640 59 146 1,906 964 942 529 
o 10.155 2.506 51 143 1.851 928 923 460 

1990 	J 10.043 2.451 49 145 1.827 924 903 430 

Annual Services Transportation, Trade Finance, Community. Public admin- 
average producing Communication and insurance, business and Istration 
and month induslries(2) other utilities  and real estate personal servrces  
Moyanne Industries Transport, Commerce Finances, Services socio- Administration 
arinuolle productrices communication 01 assurances et ,  culturels, cornmerclaux 	publique 
at mors de sernices(2) autres 	ervices publics affaires immobilieres 	et personnels 

1 166 167 195 238 251 307 

1986 6,847 799 1.662 578 3.142 666 
1987 7,367 815 1,793 612 3.480 668 
1988 7,485 822 1,840 643 3,504 676 
1989 7.675 851 1,863 646 3,621 694 

1988 	J 7.329 811 1,790 620 3.447 660 
F 7,347 811 1,771 626 3,481 657 
M 7,390 812 1.792 635 3.486 665 
A 7,447 814 1,819 639 3.512 664 
M 7,540 831 1,856 647 3,527 679 

7.593 844 1,865 657 3,528 699 

J 7,442 813 1,840 652 3,435 702 
A 7,436 914 1,852 656 3.412 701 
S 7,571 823 1,862 649 3.552 684 
o 7.593 840 1.862 650 3,571 670 
N 7.621 834 1,882 646 3,591 668 
D 7,514 822 1.884 643 3.502 663 

1989 	J 7,528 820 1,841 637 3.558 672 
F 7.566 819 1,824 638 3606 679 

M 7.624 827 1,826 639 3.645 688 
A 7,660 833 1,845 637 3.861 684 
M 7.744 855 1,856 647 3693 694 
J 7,783 872 1,881 652 3665 713 

J 7,664 861 1,871 660 3552 720 
A 7,614 858 1,879 651 3.507 718 
S 7,719 874 1.859 643 3642 700 
o 7,761 874 1,880 647 3,668 692 
N 7,786 859 1,902 650 3.686 690 
D 7,650 856 1.891 646 3,574 683 

1990 	J 7.593 852 1,847 640 3573 682 

(1) 	Starting in January 1987. data taken form the Survey of Employment. Payroll and Hours are not strictly comparable with those for earlier months because of improvements in 
sampling methodology ad1ustment factors to calculate growth rates across this statistical break are available trom Statistics Canada. 

(1) Len données extraites do I Enquéte sur l'emploi. Ia remuneration at 	ios  heures de travail ne 5001 plus, depuis lanvier 1987. tout a tait comparabtes a celtes des mois 
prècéoents, an raison d'arneliorations apportèes a ta rrtéthode d'ecfrantittonnage tt eSt possible de se Procurer. aupres de Statistique Canada, los tacteurs de correction 
permettant d'obtenir des taux de croissance comparables pour les series antérieures at posterieures a janvier 1987 

(2) Services include electric utilities. 
(2) 	Les services incluent t'electricite 
Source: Employment Earnings and Hours. iCatalogue 72-002), Statistics Canada Contact R Arsenault 1951-40901 
Source: Emptor, gain at durée du trvnil i: 	72-002 au cataloguel. Stalistique Canada Personne ressource 	P 	Arsunault 	951.4090) 
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2.10 Labour income, by industry (millions of Revenu du travail, par industrie (millions de 
dollars) dollars) 

Year and Agrculture, tishnig Fornstry Mines, quarries Manufacturing Construction 
month and trapping and oil wells  
Arinee ci Agriculture, péche Forets Mines, carriéres et Industries Construction 
mars el piegeaqe pints de petrole manutaclureres 

0 5214 5277 5278 5279 5280 

1986 2,241 1,896 6,421 50,814 14.359 
1987 2,402 2,161 6.532 55.301 16,613 
1968 2,424 2.280 7130 60.401 19,282 
1989 2,463 2,452 7,471 65,002 21,934 

1987 0 207 178 560 4,813 1,477 

1988 1 203 176 569 4,847 1,501 
F 201 184 565 4,878 1.510 

M 201 183 583 4,924 1,547 
A 202 186 590 4.964 1,571 
M 197 188 596 4,983 1.569 

204 186 593 5,033 1,600 

203 189 595 5,051 1,615 
A 204 193 602 5,068 1.639 
S 203 192 604 5.109 1,660 
o 204 198 603 5,158 1,667 
N 202 202 606 5,170 1,894 
o 202 203 602 5,218 1,688 

1989 J 193 199 601 5,259 1,725 
F 196 200 608 5,311 1,748 

M 198 202 613 5,311 1,778 
A 199 205 623 5.354 1.801 
M 203 204 633 5.359 1,822 
J 204 204 631 5,407 1,841 

210 205 621 5,433 1,835 
A 212 207 631 5.485 1,859 
S 212 202 627 5.498 1,874 
o 212 207 625 5,504 1.674 
N 212 210 627 5,535 1,885 
o 212 208 632 5,547 1,893 

Year and Transportation, 	Trade Finance, insurance 	Community, Public admin• Total labour Total labour 
month communication and real estate business ustration income(1) incomeltl 

and utilities and personal (annual percent 
services  change) 

Annie at Transport, 	 Commerce Finances. Services socio Administration blat revenu Total revenu 
mols communication 81 assurances Culturels, publique du travaillil dutravailll) 

services publics 81 alfaires commerciaux (variation annuelle 
immobilléres at personnels an pourcen(aqe) 

0 5281 5282 5285 5286 5291 5213-5296 5273-5296 

1986 24.985 33,241 19.424 71,233 20,703 271,809 67 
1987 25.909 36,233 22.143 77,753 21,641 296,002 89 
1988 27334 39.624 25,059 84,592 22.630 322.717 90 
1989 29.636 42,913 27,567 92,479 24.486 352,730 9.3 

1957 0 2.205 3,119 1.921 6,709 1.837 25.523 91 

1988 J 2,225 3,177 2.006 5,778 1.853 25877 95 
F 2.247 3,199 2,007 6,875 1,863 26,101 94 

M 2.300 3,261 2.042 6,893 1,864 26.403 98 
A 2.267 3,267 2.060 6,922 1,869 26535 9 7 
M 2.276 3,279 2.077 6.943 1.872 26,560 65 
J 2,240 3.288 2.098 6,977 1,870 26.766 84 

J 2,241 3,309 2,091 7,072 1,877 26,961 8 8 
A 2.270 3,347 2.136 7,123 1.885 27.187 92 
S 2.268 3,359 2,127 7.176 1,908 27337 89 
o 2,286 3,360 2,132 7.210 1,914 27480 84 
N 2.360 3,379 2,152 7,281 1.926 27 728 89 
o 2.354 3.399 2,130 7.343 1,930 27 781 88 

1989 J 2.370 3,451 2,166 7424 1,935 28.117 87 
F 2.424 3,485 2.200 7513 1,959 28457 91 

14 2.412 3,527 2.238 7,594 1,958 28585 85 
A 2421 3,535 2257 7.578 1,968 28.859 88 
M 2452 3,523 2.285 7.593 1,984 28.995 92 

2.452 3,558 2,311 7,532 2.311 29,572 10.5 

J 2.484 3,585 2.308 7,713 2.058 29,547 96 
A 2513 3.822 2,331 7,775 2.059 29,828 97 
S 2.523 3,628 2,340 7.786 2.048 29,850 92 
o 2,534 3.845 2.356 7,865 2.067 30,091 95 
N 2,516 3.670 2,380 7.938 2.070 30.298 93 
o 2.534 3,683 2.396 8,070 2.069 30,420 95 

(1) 	Total includes supplementary labour income 
(I) 	Le total inctut lB revenu supplimentaire du travail 
Source: Estimates of Labour Income ICatalogue 720051. Statistics Canada Contact G. Gauthier (951.4051). 
Source: Estimations du revenu du travail (n°  72.005 ou catalogue), Statistique Canada. Personne ressource; G. Gauthier (951.4051). 
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2.11 Average weekly earnings (including Rémunération hebdomadaire moyenne 
overtime), unadjusted (incluant le temps supplémentaire), non 

désaisonnalisée 
Annual average Industrial Goods producing Forestry Mines, quarries Manufacturing Construction 
and month aggregate industries and oil wells Industries inanutacturières 

Total Non-durable Durable 
goods goods  

Moyenne Ensemble Industries FOrts Mines, carriàres Total Biens non Biens Construction 
annuelle 
et mois 

des industries productrices et puits de durables durables 
de bless pétrole 

1. 1241 1242 7243 1246 1267 7329 1268 1399 

1986 430.94 51939 56461 71105 50404 474.21 536.50 510.40 
1987 44274 53722 597.24 72640 519.54 48767 554.01 539.37 
1988 46380 56289 59983 771,17 544.76 5t355 57705 562.69 
1989 48883 59332 63790 821 59 57271 54t 39 60507 59855 

1988 	J 45450 55534 61647 76045 53835 50750 57063 54835 
F 45619 55796 65036 775.43 53901 50819 570.81 551 14 

M 45874 56074 63767 768.84 54246 51286 572.64 55611 
A 46150 56094 61829 77082 54427 51172 57754 55527 
M 46211 55628 57329 76916 53912 50823 57081 55430 
J 46499 55578 588.51 761.00 54048 51081 571,11 547 14 

.1 463.86 553.41 562.21 752.47 535.55 508.03 56391 556.87 
A 46564 55798 564,56 751 58 539.83 50930 571 64 564.57 
S 46820 57282 58118 77664 55338 51946 58862 580.66 
O 468 82 57702 60551 78280 55737 521 99 59381 583 73 
N 46991 57628 61927 79973 55820 52312 59484 58110 
0 470 23 56748 623,71 786,76 54904 521 23 57833 563 17 

1989 	J 47423 58348 641 87 81248 564 18 53082 59886 58244 
F 47477 58484 641.78 80648 56649 53439 59941 582.08 

M 47793 58590 65554 82447 56599 53664 59610 58431 
A 480.85 59094 669.43 821 97 569.83 537.77 603.08 595.82 
M 482.19 58424 63947 80958 56578 537.00 595.74 581.62 
J 48902 58744 623.55 812.09 567.69 539.87 597.05 58958 

J 4979 58427 62457 60300 562.13 53620 589.12 594.94 
A 489.56 59252 61830 82043 56993 53850 60284 60508 
S 49531 60594 621.48 836.07 582.71 54813 61844 62156 
o 49691 60986 65790 83912 58660 55200 62203 622.55 
N 49552 61047 64879 83933 589.33 554.17 625.29 61909 
o 49659 59916 63113 83683 58274 552.06 61358 587.74 

1990 	J 49963 672 tO 667.24 856.72 591 81 559 17 62527 609.50 

Annual Services Transportation, Trade Finance, Community, Public admmn- Machinery Electrical 
average producing communication insurance, business and istratmon products 
and month induslries and other and real estate personal 

utilities _________________ _________________ services _________________ _________________  
Moyenne Industries Transport, Commerce Finances. Services socio- Administration Machines Produits 
annuelle productrices communication assurances culturels, publique èleclriques 
el mois de services el autres et alfaires commerciaux 

services publics immobilières et personrmels 

I. 1406 1407 1436 7478 1491 1547 1299 1312 

1986 40084 55880 31750 452.59 36454 545.59 529.98 531 43 
1987 40966 57303 32524 48656 37103 56800 55532 54979 
1988 42910 59661 33848 51077 39051 59396 57640 57222 
1989 44986 621 06 35754 531.93 40957 821.57 60503 59427 

1988 	3 42055 58717 32792 49306 38629 57794 570.15 56857 
F 42231 58829 32700 484 90 38860 59335 581 01 56440 

M 42466 59074 333 72 50003 38703 592 16 569 tO 568 12 
A 42751 59664 33954 509.74 38777 59228 57224 57277 
M 42886 59967 34213 510.23 38846 589.17 56946 56789 
3 43205 58268 341 65 521.89 39405 59883 570,28 567.30 

.3 43082 601 37 342.02 52434 38875 585,02 56399 563 57 
A 431 47 601 50 342 76 533.42 387,73 58582 56996 570,80 
S 43058 59592 33984 51442 39279 59533 57980 58122 
o 43029 59954 336 91 50538 39347 601 08 59338 581 82 
N 43240 60810 33994 51551 39288 60539 59217 53265 
O 437 17 60999 34710 51390 39793 611 80 58649 57774 

1989 	.3 43776 61575 34373 51795 39767 67452 596.32 57968 
F 43804 61185 34672 51476 39903 60869 80003 57702 

M 44196 61855 35316 52033 40068 511.31 59716 58100 
A 44347 61684 35358 53066 402.27 674.16 604.23 58470 
M 44615 61751 35704 537 91 40539 804.65 591 49 585.48 

45346 61779 361 13 54881 41210 62222 594.02 56591 

.3 452.94 62493 35778 53950 41204 61694 58349 58737 
A 451.57 63148 36139 53370 40658 61792 59701 59403 
S 45566 62287 36291 53343 41512 63250 61707 60831 
O 45711 62794 36240 53201 41864 63232 52416 61796 
N 45654 62146 36268 53419 41895 63767 62881 62393 
o 46299 62541 36707 53897 42619 64594 62763 61870 

1990 	1 463.33 62742 365.65 53767 42688 64409 63473 63432 

Source: See Table 2.9.  
Source: Voir tableau 2.9 
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2.12 Average hourly earnings, unadjusted Rémunération horaire moyenne, non 
désaisonnalisée 

Annual average Industrial Goods Mines, Manulacluiin9 Construction Services Transportation, Finance, Community, 
and month aggregate producing quarries producing communication insurance, business 

industries and oil wells Industries and Other and real and personal 
______________  utilities estate services 

Moyenne ennuelle Ensemble Industries Mines, Industries Construction todustries Transport. Finances. Services soclo- 
at mois des productrices carrières manutac productives communication assurances culturels, 

industries de biens at puits turieres de services et autres ser• et ottaires commeicieux 
de pet role vices publics immobilieres et persorinels 

L 558; 5582 5586 5607 5739 5746 5147 5818 5831 

1986 10.77 1258 1587 1195 1404 947 1388 864 912 
1987 1103 1295 1610 12.24 1460 9.62 1390 927 943 
1988 1156 1354 1706 1285 1501 1010 1434 913 9.94 
1989 1220 1434 1840 13.53 1610 1066 1483 1003 1066 

1988 J 11,38 1331 1665 1264 15.20 999 14 14 969 984 
F 11.42 13.36 1707 12.68 1533 1004 1419 979 988 

M 1145 1342 1678 1273 1540 1004 1429 988 986 
A 1154 13.44 1723 1275 1504 1014 1432 1033 998 
M 1149 13.38 1703 12.74 1462 1008 1431 1015 989 

.1 1148 13.43 1695 1282 1445 1003 1415 1011 9.80 

11.36 1340 1665 1216 1447 989 1422 9.81 963 
A 11.43 13.46 18.68 1280 1465 996 1428 1002 968 
S 11.70 1374 16.91 1303 1509 10.15 1436 10.08 996 
o 11.85 13.86 1731 1311 1535 10.30 14.56 9.62 10.23 
N 1181 1384 1765 1308 1540 1029 1459 9181 1022 
0 11.73 1379 1765 1304 1556 1030 1464 9.83 1029 

1989 J 1195 1405 1814 1330 1608 1045 1469 994 1038 
F 12.02 1407 1826 1330 1622 10.53 1475 1008 1047 

M 1208 1416 1835 1337 1629 1060 1474 1022 1059 
A 12.12 1418 18.40 1340 1599 10.61 1472 1007 1062 
N 12.11 1418 1811 1338 1583 10.80 1467 1008 1061 
J 12.09 1418 18.17 13.41 1559 10.56 1470 1005 1049 

J 1202 1421 1796 1342 1564 1047 1467 991 1045 
A 1213 1435 1824 13.56 1580 1053 1477 983 1050 
$ 12.44 1458 1873 13.71 1621 10.82 1496 1000 1085 
o 1250 1467 18.74 1378 16.39 10.87 1498 1002 1093 
N 12.50 1477 1878 13.87 1676 11389 1506 998 1096 
o 12.43 14.70 1893 1391 1660 1095 1521 1020 1110 

1990 J 1255 1481 1901 1396 1703 1105 15.24 10.02 1116 
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2.13 Average hourly earnings by industry Rémunération horaire moyenne par industrie 
(fixed-weighted), unadjusted (rémunération a pondération fixe), non 

désaisonnalisée 
Year and All All industries Ooods Forestry Mirres,quarries Manutacluring ConsTruction 
month industries (annual percent industries and oil wells 

change)  
Annèe of Toutes Toijtes branches Industries Forêts Mines, carriàres F,ihriç,iIin Construction 
mois branches dactivité productrices of pulls de petrole 

dact,vitè (variation arinuelle de biens 
an pourcentage) 

0 99995 99995 99996 99998 99999 1 0GO60 100003 

1986 ¶234 372 1324 1503 ¶776 1281 1331 
1987 '280 371 1373 15,57 18 It 13.28 ¶390 
1988 1337 447 1430 1593 1901 1383 1445 
1989 1406 514 1511 1665 2028 1457 1543 

1988 	J 1317 395 1413 
14 

1 
 9 

1601 1857 1363 1448 
F 1324 425 1626 .1900 1366 1454 

M 1325 441 14.23 1631 ¶887 1369 1454 
A 1330 448 14.19 15.02 1909 1370 1434 
M 1331 439 14.14 15.71 1888 1372 1412 
J 1335 479 1419 15.82 1814 1380 1402 

J 1331 4.64 1419 15.40 1876 13.79 1413 
A 1331 480 1422 15.66 18.78 1380 1422 
S 7348 458 1439 15.66 1902 1394 1451 
o 1352 440 14.48 15.80 1933 1399 14.68 
N 1358 454 1458 16.12 1952 1407 1481 
o 1365 436 1467 16.42 1951 1415 1495 

1989 	J 1376 448 1484 16.12 1974 1429 1533 
F 1382 438 1488 1639 1983 1429 15 4 7 

M 1388 4.76 1496 16.51 1995 1437 1550 
A 1393 4.74 14.99 16.90 20.30 1442 1533 
M 1394 473 1498 1683 20.01 1445 1524 
J 1406 532 1503 1652 20.24 1451 1525 

J 1404 549 15.01 1642 2007 14.53 1515 
A 1401 526 1509 1651 2033 1459 1520 
S 14.21 5.42 15.24 16.80 2068 1470 1544 
o 1425 540 1530 16.94 2068 1476 1552 
N 1434 560 1545 1678 2077 1488 1586 
o 1447 601 1555 1718 2081. 1499 1589 

1990 	J 1456 581 15.69 1728 2092 1509 1620 

Year and Services Transportalion Retail Wholesale Finance, insurance Community, Publi 
month industries communicalion trade trade and real estate business and adminisiration 

and other utilities  personal services  
Année of Industries Transports. comma Commerce Commerce Finances, Services AdministraTion 
mois des services riications of autres de deTail de gros assurances socio-culturels, publique 

services publics of atfaires commercioux 
immobilieres of personnels 

100004 100005 700007 100008 100009 700070 1000 1 ' 

1986 1198 7457 8.50 11 39 12.16 1190 1465 
1987 1242 1492 877 1191 1278 1236 1522 
1988 1300 1541 916 1235 1355 1298 1596 
1989 1363 1599 957 1305 1424 1363 7680 

1988 	J 1277 1524 895 1220 1320 1280 1554 
F 1285 1534 896 1232 1330 1281 1593 

M 7284 1539 9.09 12.29 1344 1271 1592 
A 1294 1541 914 12.46 1366 1284 1590 
M 1297 1540 921 12.30 13.66 1292 1585 
J 1301 1495 9.21 12.31 1365 1307 1608 

J 12.95 1534 911 1228 1358 1299 1567 
A 1295 7542 9.16 1226 13.59 1293 1574 
S 1311 1549 9.19 1235 1360 1317 1603 
o 1314 1557 924 12.36 1362 1316 1616 
N 1318 1568 929 12.50 1354 1314 1626 
D 1324 1573 936 12.55 1363 1320 1642 

1989 	J 1332 1589 939 1263 1386 13.25 1647 
F 13.38 1585 9.47 1281 13.90 1337 76.35 

M 1344 1595 9.52 1288 1401 1338 1649 
A 13.50 1593 9.49 12.86 14.14 13.50 16.55 
M 73.51 1588 9.55 12.92 1412 1357 1633 

13.66 1588 9.63 1296 1432 1371 1685 

3.64 1588 950 1291 1431 1373 16.73 
A 13.57 1599 9.53 13.01 1429 1351 16.74 
S 1378 1606 9.60 1331 1440 1377 1716 
O 1382 1613 9.63 13.35 1444 1382 1719 
N 1388 1614 9.69 13.38 1448 1389 1729 
D 1402 1633 979 13.54 1461 1409 1748 

1990 	J 1410 1644 985 1367 1474 1401 1747 

Note: These fixed-weighted series are generally larger than the variable-weighted series in Triole 2 11 because they apply to all employees rather than Just hourly-rated employees. 
For details on how these lined-weighted indexes are constructed see the article in the September 1989 issue 01 the CEO Contact; P Smith )951.9158). 
Nota: Ces series a pondéralion line sont dans lensemble plus elevens qua les series a pondèration variable du tableau 2 11 parce qu altos co.jvrenl tousles salaries of non pan 
seulement les employés remunèrés a Iheure. Larticle de lCdition de septembve 1989 de L'O E C. décril on detail to construction de cnn indices a ponderation line Personne 
ressource; P Smith (951-9158). 
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2.14 Average weekly hours, unadjusted Heures hebdomadaires moyennes, non 
désaisonnalisées 

Annual average Industrial Goods Mines. Manutaclurnq Costriic1on Services Tairsporlaiioi. Finance. Cnnmurrty, 
and month aggregate producing quarries producing cornrniwicjton insurance, business 

Industries and ol wells industries and other and real and personal 
utililrs estate services 

Moyonne annuelle Ensemble Industries M,ne. Industries Construction Industries Transport, Finances, Services socto 
at mols des productrices carrières manutac- productives communication assurances culturels, 

industries do blens at pints luri6res do services of autres se' Ct atlaires commerc,aux 
de petrole vices publics immobili4res lit persOnfleis 

L 4651 4652 4656 4877 4809 4816 4817 4888 4901 

1986 3227 3863 39 73 3876 3785 2889 3831 2607 27 II 
1987 3202 3876 4002 3838 3840 2842 3779 2655 2685 
1988 32.07 3884 40.72 3879 38.53 2843 3846 26 34 2694 
1989 31.82 3859 3918 38,63 38 18 2824 38 tO 2594 26,70 

1988 3 3160 3880 4110 3890 3740 2790 3830 2600 2640 
F 31.50 38.70 40 90 3880 37,30 2780 38 50 25 20 26.50 

M 3180 3880 4100 3890 3750 2810 37.80 2550 2690 
A 3190 3890 3970 3910 3790 2820 3830 2620 2680 
M 3220 3880 41 00 3870 38 70 2860 3880 2690 27 10 

32.40 38.70 40 70 38.60 38.60 2880 3880 27 70 27.40 

3270 3850 4020 3820 39 10 2950 39 10 2750 2820 
A 32.80 36 90 4000 3860 3960 2950 3890 2760 28.10 
S 32.30 3940 41 80 39 10 39,70 2840 38 70 2650 26.80 
O 32 10 3930 4090 3930 39.20 28 10 3820 2590 2650 
N 31 90 3920 41.20 3920 3890 2790 3800 2530 26 30 
D 31 50 3800 40 10 38 10 3680 2820 3800 2540 26 10 

1989 J 31 40 3870 41 00 3880 3750 2760 3790 2520 2620 
F 3120 38.70 4020 3900 3710 2730 3730 2440 2600 

M 3140 3830 4080 3860 3660 2780 3810 2480 2630 
A 31 50 3870 3950 38.80 38 10 2780 37 70 25.00 26.30 
M 3180 3830 3980 3850 3750 2830 3790 2600 2660 
3 3220 3860 3960 3860 38 40 28 70 3860 2730 2700 

3 3250 3840 39 20 3800 3920 2930 3890 2770 2790 
A 32.70 38.70 3940 3840 3930 2940 3910 2770 28.00 
S 3210 3920 4000 3900 3960 2830 3810 2640 2660 
o 32.10 39.20 4020 39 10 3930 2820 3830 2540 26.80 
N 31.60 38,70 4000 3880 3800 2800 3790 2550 2840 
O 3110 3750 3890 3790 3560 2800 3720 2530 2610 

1990 J 3110 38.10 4020 3840 3630 2780 3720 2550 2630 

Source: See Table 29 
Source: VoIr tableau 2 9 
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2.15 	 Wage settlements 	 Réglements salariaux 
lear and All industries(1) Commercial(l) Non commec,ai(I) Nuniber of 
luarter  erriployees 
Année et Toutes les industries Industries non Nombre 
rimestre ndustries)1) commerciales(1 conlmerciales)1) dernpioyês 

a 747000 747008 747009 747054 

1986 34 31 36 1,1220 
1987 4.1 39 43 1.1096 
1988 4,4 4.6 4.1 1,192.4 

9139 5.3 5.1 5.4 9828 

1 9133 	1 4.0 41 39 2707 
2 46 5.2 3.8 3217 
3 42 44 40 2836 
4 46 46 45 3164 

1189 	1 	 44 41 4.5 1383 
2 	 51 54 49 4157 
3 	 61 44 68 2086 
4 	 55 55 54 2202 

1 	Eileclive increase in base rates at annual rates 
1 	Augmenlalion effective des taux de base aux laux annuels. 

Source: Labour Canada. 
Source: Truvail Canada 

- 	- --- - 

Wage settlements Règlements salariaux 

Peroent onanqe at annual rates 
Var at;on en pourcentage 3u3 taux annuels 

10 

D All industries 
Toutes les industries 

	

- 	 U Commercial 
- 	 Commerciales 

Ifl 
II 	III 	iV 	II 	III 	IV 	I 	II 	III 	IV 	1 	II 	IV 	I 	II 	Ill 	IV 	I 	II 	III 	IV 	I 	II 	111 	IV 

	

1984 	 1985 	 1986 	 1987 	 1988 	 1989 	 1990 
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Prices 	 Prix 

Table 

3.1.1 Industrial product price indexes, major 
commodity aggregations and stage of 
processing 

3.1.2 Industrial product price indexes, by 
industries 

3.2 Consumer price indexes 

3.3 Construction price indexes 

3.4 Raw materials price indexes  

Tableau 

3.1.1 Indices des prix des produits industriels. 
agrégations principales des produits par 
étape de transformation 

3.1.2 Indices des prix des produits industriels, par 
groupe diridustries 

3,2 Indices des prix a Ia consommation 

3.3 Indices des prix de Ia construction 

3.4 Indices des prix des matières brutes 

Note: All price data not seasonally adjusted 
	

Nota: Tous Ies indices des prix sont non 
désaisonnalisés 
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3.1.1 Industrial product price indexes (1981 = 100), Indices des prix des produits industriels 
major commodity aggregations and stage of (1981 = 100), agrégations principales des 
processing produits par étape de transformation 

Annual Total all lnterniediale goods All finished goods 
average commodities Produits semilinis Tous les produits finis 

and month Total First Second 	 Total Finished foods Capilal 	 All 
slage(1) stage(2(  and feeds equipment 	olhni 

Moyenne Total tous Total Premiere Deuxième 	blat Aliments de Biens de 	 'rous les 
annuelle les produits 6tape(1) etape(2) consommation capital 	 autreS 
el mois et pour animaux produils 

0 613420 613500 613501 613502 613503 613504 613505 613506 

1988 1281 1266 1 26 8 1264 1348 1325 1274 
1989 1311 1292 1307 1287 

1 30 4 
1340 1394 1363 t303 

1988 	F 1261 1236 1183 1252 
1 
29 9 

1 
33 3 1318 1276 

M 1264 124,t 121 2 125.1 129 7 1332 131 8 1272 
A 1270 1254 1253 1254 1295 1335 131 3 1268 
M 1276 126.1 1268 1258 1298 1342 1316 1269 

128.1 126.9 1275 126.7 129.9 135.0 131.5 1268 

J 1287 1275 1280 127.3 130.4 1354 131,9 1274 
A 128.8 1277 1293 1272 1307 1359 132.7 1272 
S 1290 1278 1297 127.2 130.8 1361 1331 1271 
o 1291 1278 1303 127.0 1310 1361 133.4 1274 
N 1298 1286 1323 127.4 1315 136.2 1346 1279 
D 1299 1289 1334 127.4 1314 1363 134.0 1277 

1989 	J 1308 1297 1356 127.9 132.3 138.1 1349 1282 
F 1308 1298 1356 1279 1323 1383 134.8 1281 

M 1313 1304 1383 1286 132.9 1384 135.5 1289 
A 1313 1301 1351 1286 133.1 138.5 135.7 1291 
M 1314 1299 1333 128.9 1337 1392 1358 1301 
J 1315 1297 1313 129.2 1343 139.6 136.1 1308 

J 1315 129,5 1296 1295 1345 1398 136.3 131 	1 
A 131 4 129.3 1298 129.1 134.6 139.9 136.5 131 1 
S 1311 1287 1276 129.0 1348 1398 1370 1313 
o 1308 128.1 126 1 1288 1351 1400 1376 131 4 
N 1307 1278 1250 128.6 1354 1405 137.7 1318 
D 1303 127 1 1228 1284 1354 1407 137.6 131 8 

1990 	J 1304 1268 1209 1286 1360 1413 1381 1325 
F 1313 1276 1214 1295 137.1 1416 1394 133.9 

(1) 	First stage intermediate goods are those used primarily for the manufacture of intermediale goods. 
(1) Les produils semis-f isis de premiere êtape se détinissent comme ceux utilisés principaiement pour Ia fabrication de produils semi-linis. 
(2) Second stage intermediate goods are those used primarily for the manufacture of finished goods. 
(2) 	Les produtis semis-finis de deuxlème étape se dClinissent comme ceux ulilisés principalement pour Ia fabrication de produils linis. 

Industrial product price index Indice des prix des produits industriels 

Annual percent change 
Variation annuelle en pourcentage 
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3.1.2 Industrial product price indexes (1981 = 100), Indices des prix des produits industriels 
by industries (1981 = 100), par groupe d ' industries 

Annual Total Total (annual Food and Plastics Primary Tente products Gasoline 
averaqe percent change) beveraqes textiles 
and month  
Moyanrin Total Total (variation Aliments el Plastuques Textiles de Produils textiles Essence 
annuelle annuelle en boissons premiere 
et mous pourcenlage) Iranstor,natuon 

o 614001 674001 574155 674028 674040 674045 612375 

1988 1287 4.4 7293 1373 1150 1256 1013 
7989 1311 2.3 1329 1421 1173 1290 1033 

1989 F 126.1 48 7257 1320 1138 1229 1055 
M 1284 50 1265 1340 1141 1229 103.4 
A 1270 4.8 7270 1346 1148 1241 1023 
M 1276 4.5 7279 1359 1150 1243 1021 
J 7287 4.6 1298 136.9 115.0 125.7 7026 

7287 4.5 1315 138.0 1154 1264 1031 
A 7288 40 1310 1395 1152 1273 998 
S 1290 39 1313 140.1 115.4 1272 984 
o 1291 37 1311 1409 1157 1275 976 
N 1298 38 1310 1412 115.7 1276 957 
o 1299 35 1310 1422 1159 1274 95.8 

1909 J 130.6 3.2 1320 1424 1163 127.9 954 
F 1308 3.7 1321 1419 1164 1280 954 

M 1373 3.9 1324 1425 116.6 1289 969 
A 1313 34 1324 1425 116.8 129.0 997 
M 131.4 3.0 1330 1430 1167 1289 7043 

7315 2.7 1332 1430 1167 1294 106.3 

1315 2.2 1335 1437 1175 1295 1073 
A 1314 20 1333 1420 1180 7295 1074 
5 131 	I 1.6 7331 1412 118.0 7295 1077 
o 1308 13 1329 1409 1182 129,4 7065 
N 730.7 0.7 1333 1397 1184 1290 1054 
D 130,3 03 1332 1419 1184 1290 1065 

7990 J 1304 -03 1337 140.9 7187 129.8 1058 
F 1313 04 1339 140.8 1788 129.7 

Annual Clothing Wood Furniture and Paper and paper Printing and 
average luxtures products publishing 
and month  
Moyenne Vélements Bous Meubles Papiers el Impression 
annuelle Ct OrIiCIi7S prodruuts COulneXes 01 650100 
0! O0iS d'amnublemeruls 

O 674049 574055 514063 674067 674074 

7988 1245 1247 1382 1406 1501 
1989 128.3 1285 1439 1446 7580 

1988 F 1236 1248 1364 137.6 1476 
M 1239 1243 1377 1374 148.0 
A 1240 1246 1374 738.8 1485 
M 1242 1237 1378 140.3 7493 
J 1243 728.6 1379 139.5 149.2 

1 1248 1276 1384 1478 1502 
A 1250 1253 1385 1427 1505 
S 1252 1244 1393 1424 1520 
o 1254 1235 1395 1423 7528 
N 1258 1233 1398 1441 1531 
o 1259 1230 1405 1427 1535 

1989 J 1271 125 I 142 I 143.9 1558 
F 1273 1255 1424 743.7 1573 

M 1273 1261 1426 744.6 1575 
A 1271 1287 1428 745.1 1574 
M 1273 1271 1432 1455 7578 

1279 1293 1434 1458 1583 

J 1288 1314 1440 1458 7584 
A 1291 1317 1443 1449 1589 
S 1292 1315 1447 1451 1587 
o 1294 1307 1457 7440 1585 
N 1295 1293 1458 1439 1587 
o 129.8 1278 1463 7430 7592 

1990 J 1307 1282 1478 1430 1615 
F 1309 1295 1480 7456 1622 
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3.1.2 	 Industrial product price indexes (1981 = 100), 	Indices des prix des produits industriels 
by industries - concluded 	 (1981 = 100), par groupe dindustries - fin 

Annual Primary metal Metal fabricated Machinery 	 Transportation 
average products products equipment 
and month  
Moyenne Produits rnétalliques Semiproduils Machines 	 Equipemeni 
annuelle primaires rneialliques de transport 
el mois 

0 614079 674089 614700 	 614706 

1988 1332 1324 1349 	 1309 
1989 133,2 136.7 141 1 	 131 8 

1988 	F 1229 130.1 133.1 131 7 
M 1273 130.5 1333 1313 
A 1322 1317 1333 1300 
M 1338 1321 

1
336 1301 

J 134.3 1326 134.0 1295 

J 133.1 
1
329 1350 1297 

A 134.5 133,5 1358 1307 
S 1353 133.6 1362 1308 
o 1368 1 33 7 1366 1307 
N 1399 1340 1372 1325 
o 1424 1340 1371 131 	1 

1989 	J 1431 1350 1387 1313 
F 142.3 1353 1394 1304 

M 1430 1359 139.8 1314 
A 1391 1368 1400 1312 
M 135.7 1370 1405 1315 
J 1320 1370 1407 1322 

J *29.6 1372 1414 1319 
A 1307 1370 1417 1314 
S 128.4 1372 1423 1318 
o 127.1 1372 1426 1323 
N 125.2 1374 1427 *323 
o 121.6 1375 1428 1316 

1990 	J 118.6 1381 1434 1314 
F 118.1 1383 1438 *339 

Annual ElecIrical and Non-metallic Petroleum and Chemical Miscellaneous manufactured 
average electronic mineral products coal products products products 
and month products  
Mayenne Appareils Produils minéraux ProduilS du pélrole Produils Produits manutacluriers 
annuelle electriques of do non niétalliques 01 du charbon chimiques divers 
01 mole telecommunication 

0 	 614721 	 614136 	 614744 	 614745 	 574255 

*968 
1989 

126.9 
1315 

*39.7 
1425 

953 
989 

1320 
1348 

1326 
1355 

1988 F 125.3 1304 99.1 1284 1309 
M 125.5 139.5 967 1 29 3 131 4 
A 1260 1400 956 1305 1322 
M 1260 1402 959 1310 1324 
J 125.9 140.5 969 *31 2 *325 

J 126.4 140.5 964 1326 1329 
A 1272 139.8 94.3 1337 132.9 
S 1277 1398 93.7 1338 1328 
O 1281 139.6 926 1346 1328 
N 1295 139.9 909 1357 133.8 
o 130.1 1403 91.0 1361 1344 

1989 J 1307 2412 91.5 1367 1350 
F 130.8 141.9 92.1 1368 1341 

M 131.5 142.0 93.4 1373 1356 
A 1319 141 9 94.7 1372 1358 
M 1313 142.3 972 1365 1356 
J 1311 1427 988 1360 1354 

J 130.9 142.8 99.3 1355 135.5 
A 1313 142.7 99.1 1345 1353 
9 131 9 142.7 988 1331 1353 
o 1323 *430 989 1319 1355 
N 132.5 1435 992 131 	1 1361 
o 132.1 143.6 100.2 1308 136.6 

1990 	J 	 131.7 	 144.7 	 100.7 	 1309 	 136.8 
F 	 1318 	 *447 	 1032 	 1313 	 1377 

Source: Industry Price Indexes iCatalogue 62-011). Statistics Canada. Contact Prices Division (951 -9607) 
Source: Indices des prix de lindustrue (n o  62-011 au catalogue). Statistique Canada. Contact: Division des Prix 1951.96071 
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3.2 Consumer price indexes (1981 = 100) Indices des prix a Ia consommation 
(1981 = 100) 

Year and All items and main components 
month bus Ins elements at groupes princupaux 

Food Housing Clothing Transportation Health and Recreation, robacco and 
personal reading and alcoholic 
care education beverages 

Annie at Aliments Habitation Habillerneni Transports Sante at solos Loisurs, lecture et Tabac el boissons 
mols parsonnels formation alcoolisttes 
Welghts(1)' 1805 3632 869 18.29 420 884 560 
Pond6ration(t) 1805 3632 669 18.29 420 884 560 

0 484001 484164 484275 484357 484387 484416 484474 

1988 1359 1443 1302 1426 1453 1450 1974 
1989 1409 151 9 135.5 1499 151 7 151 4 215.7 

1988 	F 1339 1418 1286 1405 1429 1416 
M 1335 1425 1292 142.6 1432 1425 

1 92 0 
1922 

A 1342 1427 1302 142.9 1445 1430 1937 
M 1350 1434 130.4 1426 1452 1449 1988 
4 1362 1435 130,8 1421 1452 1449 1994 

4 1374 1444 1298 1440 1455 1451 199.4 
A 1378 1449 131.4 143.3 1481 1455 2000. 
S 1375 1454 1313 142.4 1469 1469 200.0 
o 1375 1468 131.9 1420 1470 1484 2002 
N 1369 1472 131 7 1443 1476 1485 201 6 
0 1385 1475 1316 1439 1478 1487 2019 

1989 	J 138.1 1481 1319 1454 1484 1467 2029 
F 1392 1488 1349 1454 1494 1485 2038 

M 1393 1497 1352 1464 1496 1497 2041 
A 1398 1505 134.7 147.0 1507 1500 2046 
M 1407 1511 135.6 1486 1511 1511 218.9 
4 1417 1517 134.9 1500 1510 1513 2197 

4 1430 152.4 1357 1526 1518 1515 2207 
A 1421 1530 136.6 1520 1528 1520 2215 
S 1415 1531 1370 1520 1528 1532 221.9 
o 1420 1544 137.2 1517 1536 1542 222.2 
N 1419 1548 136.6 153.6 154.5 1544 2242 
o 141.1 1550 135.5 1536 1550 1547 2243 

1990 	J 1447 1561 136.3 1548 1551 1533 2251 
F 1460 1564 1381 1556 1558 1549 2263 

Year and Reclassified as goods and services 
month Repartition par brens at services 

Total goods Durable goods Semi-durable goods Non-durable goods 	Total services All items All items (annual 
percent change) 

Annie of mois Totat des buens Glens durables Biens semi-durables Biens non durables Total des services Ensemble Ensemble (variation 
annualle en 
pourcenlage) 

Weights)l)' 5517 1597 998 2922 4483 100 100 
Pond6ralion(1) 5517 1597 998 29.22 4483 100 tOO 

0 484487 484488 484489 484490 484491 484000 484000 

1988 1397 131.4 1313 1455 1494 1438 4.1 
1989 1450 137.3 1372 1524 1580 1510 50 

1988 	F 1377 1292 129.3 1436 1463 1413 41 
M 1378 1300 1300 1432 1477 1420 41 
A 1385 1297 1310 1443 1480 1425 40 
M 1397 1306 1314 1458 1485 1434 41 
J 1401 130.6 131.4 1465 1485 143.6 3.9 

4 1406 1312 131,0 1473 149.7 1445 38 
A 1408 1315 132.2 1470 1504 1449 40 
$ 1407 1314 1323 1469 1508 1450 41 
o 1409 1323 1332 1467 1520 1457 42 
N 1414 1355 1331 1462 1525 1461 41 
o 1412 1357 133.3 1458 1527 1461 40 

1989 	4 1419 1356 1334 1474 1533 1468 43 
F 1431 1358 136.3 1404 154.1 1476 46 

M 1435 1380 137.0 1487 1552 1485 46 
A 1438 1363 136.5 1493 1560 1490 46 
M 1460 1366 1372 1533 1566 150.5 5.0 

1466 1377 1383 1542 1576 1513 54 

1474 1378 1372 1553 1589 1523 54 
A 1471 1374 1382 1546 1595 1524 52 
S 147.0 1374 138.7 1542 1600 1526 52 
o 1474 1377 139.0 1548 1610 1532 5.1 
N 1480 1396 1385 1549 1614 1537 5.2 
o 1474 1394 1375 1543 1619 1536 5.1 

1990 	4 1493 1397 1383 1575 162.4 1549 5.5 
F 150.1 1392 139.5 1589 1634 1558 54 

(1) 	These weights provided as a general guide, Show the relative importance of the major components 0 the C.P I. They are based on expenditure values derived from quanlrlies 
and prices in 1988 

lit 	Ces coefficients de ponderalion, fournis comma indicatIons ginirales, illustreml 'importance retative des principales compos.antes de l'l.P C. Elles sont bodies cur las 
dipenses ettecluies en 1986. qui soni atlas-mimes fonclion des quanlilés acheties of des prix pralrquis. 

Source: Consumer Prices and Price Indexes lCatalogue 620101. Statistics Canada Contact S Shadlock (951-9606) 
Source: Prix a la consou'urnat'on at indices des prix In 0  82010 au cataloguel. Slatustictue Canada Parsonne ressource S Shadtock (951 -9606). 
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Consumer price index 	 Indice des prix a Ia consommation 

Annual percent Change 
Variation armuelle en pOurCefltage 

10 

Food 
Al iments 

Total 

111111111 	111111 	1111 I I 	I 11111 	liii! I 	liii 11111111 	111111111111111111 	111111 	liii I I 	111111111 
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3.3 	 Construction price indexes (1981 = 100) 	Indices des prix de la construction (1981 = 100) 
Annual Construction building Construction building Construction Construction New housing New housing prices 
average material price index material price index union wage rate - union wage role prices (annual percent Change) 
and month (residential) (nonresidential) base rate (including pay 

supplements)  
Moyenne Indices des prix des indices des prix des Salaires Salaires syndicaux Prix den Prix des logernents 
annuelle materiaux de Ia materiaux de Ia syndicaux de Ia de Ia construction iogeinerrts neuls (variation 
el mois construction construction construction - (engiobant ies rents aniruelle en 

)rèsidentielle) (non residentielte) laux de base supplementul pourcentagel 

O 649830 649835 477450 477478 636200 636200 

1988 140.5 139.1 142.4 146.2 1315 104 
1989 1432 1434 149.8 154.6 148.9 133 

1988 	J 140.1 136.3 1378 141.1 1236 11 	1 
F 1398 1369 1378 141 	t 124.9 103 

M 1402 1378 1376 141.1 1260 81 
A 1406 1382 1376 1411 1283 67 
M 140.4 1386 1429 146.6 130.0 92 
J 141.1 1393 144.2 148.0 131.2 97 

J 1420 1402 1451 149.1 131.6 96 
A 1406 1402 145.0 149.2 132.8 99 
S 1401 1398 1450 1492 135.2 108 
o 1403 1398 1450 1492 136.1 11.1 
N 1406 1406 1450 149.3 1380 123 
D 1407 1410 1450 1493 139.9 136 

1989 	J 1411 1419 1449 1493 1412 142 
F 141.4 1425 1450 149.3 1447 159 

M 142.0 142.9 1450 1493 147 1 157 
A 1422 1432 1450 1493 1484 157 
M 142.7 1435 1522 1571 1488 145 
J 1439 1441 1522 1571 1495 139 

J 1451 1447 1522 1 57 2 1501 141 
A 1443 1437 1523 1572 1500 130 
S 1442 1434 1523 1572 1508 115 
o 1445 1438 1523 1573 1513 112 
N 144.3 1441 1523 1573 152.2 103 
o 1426 1431 1523 1573 1528 92 

1990 	1 1437 1441 1524 1576 1535 87 

Source: Construction Price Statistics, Monthly Bulletin ICatalogue 62.007), Statistics Canada Contact Prices Division (951.9607) 
Source: Slatistiques des prix de Ia construction. Bulletin mensuel (n°  62-007 au catalogue) Statistique Canada. Contact Division des Prix (951 -9607) 
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3.4 Raw materials price indexes (1981 = 100) Indices des prix des matières brutes 
(1981 = 100) 

Annual Total lotal Wood Non•metaiilc Fernous Nonlerrous Mineral Vegetable Animal 
average excluding minerals materials metals lucia products producla 
and month mineral luels _______________ _______________ _______________ _______________ _______________ _______________  
Moyenne Total Ensemble saul Bois Minéraux Matiêres Mélaux Combustibles Substances Substances 
annuelle combustibles non tereuses non terreux rnineraux vegetates animates 
Cl rflOiS minéraux metailiques 

0 814308 614316 614311 614314 614372 614313 614315 614309 614370 

1988 97.0 114.7 131.1 131.5 110.8 121 9 75.6 934 713.6 
1989 100.7 1147 7330 133.5 1063 118.7 83.7 933 1150 

1989 	F 991 1124 129.2 129.7 110.7 113.1 83.0 876 116.0 
M 97.9 113.2 1307 130.6 1113 1155 794 869 1165 
A 979 1137 1339 130.9 1107 1169 78.7 876 1156 
M 993 1152 134.7 1315 1109 119,5 80.0 900 1165 
J 99.0 1762 1348 1316 1098 121 1 782 956 1156 

J 973 1160 ¶335 1320 1110 118.1 74.7 1032 1131 
A 955 1141 1321 132.0 1112 1180 731 967 1718 
S 950 1146 1276 1322 1111 1218 712 971 1727 
o 939 1152 129.8 1322 1100 126.4 68.2 950 1121 
P4 933 1156 7294 1328 1112 1315 664 95.9 1100 
O 945 116.1 1285 1324 1104 1357 683 97.0 1090 

1989 	J 974 1171 1281 
1 
34  1 1107 135.8 736 958 1119 

F 984 7162 
1 
 30 3 1347 1115 1281 768 94.5 1137 

M 1013 1181 1317 1347 7118 7326 809 97.7 1140 
A 1024 1168 1331 135.1 1114 1284 849 97.4 1124 
M 1032 1157 1349 134.9 1114 119.3 882 97.8 113.4 
J 1026 1151 1370 1359 1064 1151 874 95.6 1149 

J 1024 1144 1358 1353 1046 1115 879 94.5 1163 
A 1012 1152 1361 1340 1035 7751 843 919 1181 
S 996 1135 1325 1318 1031 116.0 828 97.4 115.0 
0 1002 1133 1322 1304 1019 113.8 845 89.3 1170 
N 7000 1114 1321 1308 1008 1073 863 87.6 1164 
O 996 1099 131 6 1303 989 101 8 87 3 85.8 116.8 

1990 	J 1002 1091 1318 1313 992 989 896 87.3 115.2 
F 1036 1108 1321 7315 1013 1008 950 895 1174 

These purchase price indexes include prices for domestic and imported goods. 
Ces indices bases sur Ia prix dachat comprennent a Ia tois lee prix des produits domestlques et impottéS. 
Source: Industry Price Indexes lCatalogue 62-0I1, Table 7), Statistics Canada Conlact: Prices Division (951-9607), 
Source: Indices des pits de lundustrie (n0  62011 cu catalogue. Tableau 7). Statustique Canada. Contact. Division des Prix (951.9607). 

Raw materIals price Index Indlce des prlx des matléres brutes 

Index 1981 =100 
Indice 1981 = 100 

J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 D 
1984 	 1985 	 1986 	 1987 	 1988 	 1989 	 1990 

CANADIAN ECONOMIC OBSERVER 	 LOBSERVATEUR ECONOMIQUE CANADIEN 	6.43 



Do you really have 
time to monitor 
over 200 Trusteed 
Pension Funds? 

You do - if you subscribe to Quarterly Estimates 
of Trusteed Pension Funds. 

The only periodical of its kind in Canada, Quarterly 
Estimates surveys the 200 largest trusteed pension 
funds, which hold 85% of the assets of all trusteed 
funds. The result is detailed, aggregate estimates of 
the income, expenditure and assets of approximately 
3,800 funds operating in Canada. 

Each issue gives you: 
• current financial data for employee and employer 

contributions to the fund 
• investment Income, profits and losses on sales of 

securities 
• pension payments and annuity purchases 

Distribution of investment portfolios among such 
vehicles as stocks, bonds, pooled funds and short term 
holdings is also highlighted. The accompanying analysis 
examines trends, growth and performance over time. 

Get the numbers. 

Subscribe to Quarterly Estimates of Trusteed Pension 
Funds, (Catalogue No. 74-001) for the regular update you 
need. A subscription to this quarterly is $42 annually in 
Canada, and $50 outside Canada. 

To order, write Publication Sales, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6, or contact the nearest Statistics 
Canada Reference Centre listed in this publication. 

Vous avez le temps de 
vous renseigner sur 
plus de 200 caisses 
de retraite en fiducie? 

Oui - si vous vous abonnez a Estimations trimes-
trielles relatives aux calsses de retralte on fiducle. 

Ce periodique, unique en son genre au Canada, passe en 
revue Ia situation des 200 plus importantes caisses de 
retraite en fiducie, qui représentent 85 % de i'actif do 
l'ensemble des caisses de retraite. Le résultat prend Ia 
forme d'estimations dOtaillées et globales des recettes, 
des dépenses et do l'actif d'environ 3 800 caisses de 
retraite au Canada. 

Chaque numéro vous prOsente: 
•des données financléres courantes relativement aux 

cotisations de I'employé et de I'employeur a Ia caisse 
de retraite; 

• les revenus de placements ainsi quo los profits et 
pertes sur les ventes de titres; 

• les palements des pensions et los achats do rentes. 

Vous y trouverez egalement des renseignements sur Ia 
repartition des portefeullies do placement entre ies 
actions, les obligations, les fonds communs et los place-
ments a court terme ainsi qu'une analyse des tendances, 
de Ia croissance et du rendement dans le temps. 

Abonnez-vous! 

La publication Estimations trimestrielles relatives aux 
caisses de retraite en fiducle (n° 74-001 au catalogue) 
vous permet d'obtenir regulierement les données a jour 
dont vous avez besoin. L'abonnement a cette publication 
trimestrielle coOte 42 $ par année au Canada et 50 $ a 
'etranger. 

Pour commander, veuillez écrire a Vente des publications, 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario) K1A 0T6 ou commu-
niquer avec le Centre de consultation de Statistique 
Canada le pius pres (voir Ia liste figurant dans Ia presente 
publication). 

For faster service, using 	Pour un service plus rapide, utilisez 
Visa or MasterCard, call 	votre carte Visa ou MasterCard 
tou-free, 	 et composez sans frais le 

I w800m267m6677 
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4.1 Retail trade by type of business (millions of Commerce de detail par genre d'entreprise 
dollars) (millions de dollars) 

Year and Grocery All other Department General General Variety 
month and combination food stores stores merchandise stores Stores stores 
Annèe ef Epiceries of Yous les autres Grands Magasins Maqasios Baars 
mois epiceries- maqasins magasins de marchandises géneraux 

boucheries d'alimentation diverses 

0 (650088 650090 650091 650092 650093 650094 
650089) 

1986 32,028 2,602 12,728 2.858 2.097 1,247 
1987 34.466 2.806 12.906 3,064 2.263 1,074 
1988 36,191 2,996 13,271 3,109 2,415 1,057 
1989 37,659 3,160 13,756 3,255 2,486 1,011 

1987 0 2.973 243 1,084 274 194 87 

1988 1 2,938 242 1,055 247 195 88 
F 2,963 243 1.038 255 194 87 

M 2.985 245 1,083 265 199 91 
A 2,916 241 1,059 254 194 88 
M 2.965 242 1,078 248 198 88 
J 2.969 243 1,115 260 195 89 

1 3.010 248 1,088 261 202 86 
A 3.006 250 1,110 247 203 86 
S 3,026 254 1,115 260 204 86 
O 3,072 255 1.122 265 210 87 
N 3.045 257 1,115 262 208 90 
D 3.055 261 1.130 268 201 85 

1989 J 3,095 259 1.108 265 205 84 
F 3,075 258 1,114 275 207 85 

M 3,097 256 1,119 253 199 82 
A 3.094 258 1.131 272 206 83 
M 3,143 258 1,160 275 204 85 
J 3,156 264 1.155 276 209 84 

J 3,173 256 1.143 292 212 83 
A 3.145 266 1.159 276 210 86 
S 3,179 268 1,144 278 206 84 
o 3,185 269 1,167 266 209 86 
N 3,183 268 1,159 272 212 84 
o 3.203 271 1,168 271 210 86 

Year and Motor vehicle Service stations Automotive parts and Clothing stores 
month dealers(1) and garages accessories stores Magasins de vétements 

Men's Women's Family 
Annèe St Conces- Stations- Magasins de pièces Hommos Femmes Familie 
mois sjonnaires service et d'accessoires 

d'automobiles(l) St garages d'aulomobles 

0 650096 (650097 650099 660100 650101 650102 
650098) 

1986 28,688 12,308 3,068 1,438 3,036 2,079 
1987 32,248 13,976 3,440 1,583 3,256 2,244 
1988 35,917 14,612 3,767 1,719 3,374 2,393 
1989 36.606 15,467 4,135 1,776 3.464 2,569 

1987 0 2.907 1,217 293 138 275 190 

1988 J 2,885 1227 298 137 272 189 
F 2,902 1,183 297 132 272 188 

M 3,036 1,185 299 139 276 188 
A 2,973 1.202 293 139 276 183 
M 3,007 1,249 310 137 277 194 
J 2,834 1,226 312 143 281 199 

J 3.008 1.225 311 143 281 201 
A 2.980 1,215 317 140 276 197 
S 3.078 1.208 322 146 281 202 
o 2.990 1211 332 146 287 208 
N 3,067 1,211 308 143 281 203 
o 3.236 1.227 335 148 288 209 

1989 1 3,049 1,219 342 145 281 204 
F 3,059 1,238 341 145 281 204 

M 3.011 1,256 337 143 280 206 
A 3,131 1,270 345 147 286 210 
M 3,075 1,293 349 149 292 217 
J 3,031 1.293 349 155 296 218 

J 2,960 1,297 347 145 294 213 
A 2.977 1.297 343 146 290 211 
S 3.190 1,309 343 149 291 218 
o 3,032 1.315 337 147 282 216 
N 3,086 1.327 341 148 290 219 
o 3,032 1.360 367 151 297 221 

(1) 	Excludes used car dealers 
(1) 	Ne compreird pas les vendeurs d'automobiles usagèes. 
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4.1 Retail trade by type of business (millions of Commerce de detail par genre dentreprise 
dollars) - concluded (millions de dollars) - fin 

Year and Shoe Hardware Furniture and Pharmacies, patent Book and florists 
month stores stores appliance medicines stationery 

stores and cosmetics stores  
Annèe et Magasins de Quincailleries Magasins ProduitS pharma- t.ibrairies Fleuristes 
mois chaussures de meubles ceutiques, medicaments papeteries 

el d'appareils brevetes 
menagers produits de beaule 

1) (650103 650105 (650106 650109 650110 650111 
'650104) '650107 

+ 650108) 

1986 1,425 1432 3,659 5,064 786 516 
tgei 1,496 1,610 4,198 6.691 896 582 
1988 1,599 1,824 4,447 7,459 1,019 615 
1989 1.687 1.982 4,696 8,086 1,082 666 

1987 0 	 127 139 360 579 81 49 

1988 J 	 127 140 355 586 81 47 
F 	 126 144 358 592 81 45 

M 	 132 148 362 607 82 49 
A 	 126 148 367 603 80 49 
M 	 132 154 354 606 78 50 
J 	 134 154 372 614 83 50 

J 	 134 145 375 618 85 51 
A 	 133 151 375 625 84 52 
S 	 135 153 373 635 86 53 
O 	 140 155 366 638 86 53 
N 	 121 159 384 646 87 57 
0 	 144 159 381 653 91 55 

1989 J 	 141 164 391 655 86 56 
F 	 139 165 392 658 91 55 

M 	 133 158 385 673 91 55 
A 	 138 166 402 661 87 56 
M 	 142 158 395 668 90 55 
J 	 144 170 400 676 92 57 

J 	 144 166 386 677 90 56 
A 	 142 171 396 682 91 58 
S 	 141 166 395 678 90 56 
o 	 140 165 390 684 87 56 
N 	 142 166 399 691 92 56 
o 	 144 161 380 693 93 55 

Year and Jewelry Sporting goods All other(2) Total Total (annual 
month stores and accessories stores  percent change) 
Année el Bijouteries Magasins d'articles bus les aulres(2) Total Total (varial ion 
mois de sport et d'accessoireS 	rnagasins annuelle en 

pourcentage) 

0 650112 650113 (650096 656023 656023 
'650114 

+ 650115) 

1986 1,042 2,029 18,877 139,968 0.2 
1987 1,137 2,342 21,454 153,442 96 
1988 1,215 2.669 23,522 164.209 70 
1989 1,229 2,912 25,060 172,858 5.3 

1987 0 	 95 211 1,857 13.374 11.7 

1988 J 	 98 212 1,847 13,267 Il 5 
F 	 97 200 1.864 13.161 71 

M 	 102 211 1,912 13,595 10.1 
A 	 104 211 1898 13.404 58 
M 	 94 219 1,916 13,597 7.9 
J 	 97 224 1,961 13,555 4.5 

J 	 97 216 1.963 13,749 71 
A 	 99 231 1,972 13,750 62 
S 	 102 228 1,974 13.920 69 
o 	 103 230 2,002 13,958 56 
N 	 102 220 1.995 13,955 53 
o 	 104 236 2,020 14,287 68 

1989 J 	 101 245 2,063 14.158 67 
F 	 102 231 2,031 14,144 75 

M 	 103 222 2,042 14,099 3.7 
A 	 103 231 2,094 14,312 72 
M 	 102 245 2.090 14,455 6.3 
J 	 104 237 2,112 14,476 63 

J 	 102 242 2.121 14,409 4.8 
A 	 101 241 2,101 14,392 4.7 
S 	 102 249 2,118 14.654 5.3 

101 251 2,078 14,464 36 
N 	 102 253 2.100 14,591 45 
0 	 103 261 2,110 14.644 25 

(2) 	Includes used car dealers and personal accessories stores. 
(2) 	Comprend les vendeurs d'automobiles usagées el les magasins d'articles de soins personnels. 
Source: Retail Trade (Catalogue 63.005), Statistics Canada. Conlact 	P. Laplante (951-3549). 
Source: Commerce de detail (n0  63-005 as catalogue), Statistique Canada Personne ressource P Laplanle 1951 35491 

CANADIAN ECONOMIC OBSERVER LOBSERVATEUR ECONOMIQUE CANADIEN 6.47 



Retail sales 

Ai"nual percent change 
Viriation annuefle en pourcentage 
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4.2 	 Wholesale trade (monthly percent change) 	Commerce de gros (variation mensuelle en 
pourcentage) 

Year and 	 Total 	 Motor 	 Farm 	 Other 	 Lumber 	 Food 
ronlh 	vehicles 	 machinery 	 machinery  

Ar,née et 	 Total 	 vehicules 	 Machines 	 Autres machines 	 Bois doeuvre 	 Produits 
mois 	 automobiles 	 agricoles 	 et equipements 	 alimenlaires 

0 	 650234 	 656238 	 656239 	 656240 	 656242 	 656235 

987 	0 	 02 	 .47 	 11.7 	 -02 	 -1 6 	 .1 3 

I 444 1 0.6 6.9 -8.3 .1.0 0.5 .02 
I . .37 2.1 2.5 -2.2 .1 3 

M 2.9 52 -8 5 3.7 2.0 1 3 
- 0.4 -2.8 .172 2.3 2.1 1 0 
M 0.0 03 7 2 0.5 0.0 2.0 

1.5 .2.4 -49 3.7 -25 1 6 

-2.2 -9.0 -4.2 -2.3 -2.5 03 
1.7 9.4 -65 1.7 -09 02 

0.5 0.8 2.7 -0.4 07 12 
-0.8 -0.1 -5.5 -2.0 -2 2 08 
3.1 -0 1 -2 9 6.8 11 09 
0.2 -4.0 36 -0.5 30 I 4 

I 0.2 -0.4 20 0,2 -1 0 0.4 
-2.1 23 -8.2 -40 -8.2 -0.9 

M -11 84 -ito 14 31 01 
A I 4 -4.4 -2.2 -0,2 -1 4 0.2 

22 2.1 4.0 2.5 62 04 
0.1 -0.3 78 -1 4 36 -0 3 

-0.1 -6.4 -1.7 -2.6 08 0.2 
0 -0.3 2.1 -8.6 2.0 -7 7 0.7 
S -2.1 -5.9 3.0 -2.8 I 0 2.7 
C) -0.6 1.3 -5.1 -t 9 -02 -2.2 

1.4 4.9 0.8 30 -06 1 8 
D I 	¶ 0.5 -35 -1.6 -03 24 

Source: A/h11es01e Trade ICalakIgie 400041 SIatsi.cs Canada Contact G Smard (951-3541) 
Source: 'CI ne.e k ..os 	5.3009 .1,..iJoque( Slatistique Canada Personoe res000rce G Sinard 951-3541 
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Merchandise 	Commerce 
trade 	 des marchandises 

Table 

5.1.1 Merchandise exports 
5.1.2 Merchandise imports 
5.2.1 Price and volume of exports 

5.2.2 Price and volume of imports 
5.3 Trade balance by principal trading 

areas 

Tableau 

5.1.1 Exportations de marchandises 
5.1.2 Importations de marchandises 
5.2.1 Prix et volumes des exportations 

5.2.2 Prix et volumes des importations 

5.3 Solde des marchandises par principaux 
marches 
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5.1 .1 Merchandise exports on a balance of Exportations de marchandises sur Ia base de la 
payments basis(1,2) (millions of dollars) balance des paiements(1,2) (millions de 

dollars) 
Month Major trading areas 

Marches principaux 

Total Total (annual United United Other Japan Other Other 
percent change) States X:ngdom E 8 C O.E CD countries 

Mom Tolal Total (variation Elats- Royasme. AlJtres Japon Autres, Autres 
annuelle en Urns Uni C E E. 0 C 0.8 pays 
pourcentage) 

0 399449 399449 399518 399519 399520 399521 399522 399523 

1998 137,294 8,9 lOt 672 3,479 7,250 8,246 3,091 13,557 
1989 t 38,934 1 2 103,732 3,538 7,928 8,472 3,407 11.858 

1988 J 	 10,884 99 8,139 283 585 634 241 1,022 
F 	 t1,225 7.3 8.460 271 515 621 272 1.086 

M 	 11,539 11.6 8,626 263 592 582 243 1,233 
A 	 11,327 12.3 8,472 281 606 522 214 1.131 
M 	 11,516 11.5 8.538 292 558 647 251 1,229 
J 	 11,842 153 8,616 304 603 809 292 1.219 

J 	 10,866 44 7,966 293 598 656 231 1,124 
A 	 11,945 144 8,875 347 632 708 231 1,155 
S 	 11,494 80 8.450 284 619 711 281 1,150 
o 	11,327 4.0 8,365 284 642 699 278 1,059 
N 	 11,762 75 8.679 294 681 742 306 1,080 
O 	 11,449 t.4 8.485 284 641 718 251 1,069 

1989 J 	 12,175 ti 9 9,048 292 641 712 284 1,201 
F 	 11,845 5.5 8,736 271 669 888 235 1,047 

M 	 11,531 09 8,673 294 685 766 172 962 
A 	 11,398 06 8.535 287 640 765 200 971 
M 	 12,492 85 9,480 364 654 719 374 902 

5.4 8,517 J 
	

11.202 256 731 581 239 878 

J 	 11,194 30 8,426 338 659 627 187 957 
A 	 11,686 22 8,690 259 572 768 397 1,001 
S 	 11,406 08 8.288 381 727 707 294 1.009 
o 	 11,532 1.8 8,740 274 641 557 356 962 
N 	 11,519 -2.2 8,462 254 683 703 354 1 .062 
o 	 10.954 •4.3 8,138 269 646 679 315 908 

1990 3 	 11,626 .45 8.654 239 583 701 293 1 1 156 

Year and Agricultural and 	Energy Forest Industrial Machines and Automobile Consumer 
month(3) fish products products products goods equipment iroducts goods 
Année et Produits agricoles 	Produits Produils Biens Machines et Produits Bieiis de 
mois)3) et poisson énergétiques lorestiers industriels eqwpemenls automobiles consommation 

1988 13,154 11,506 21,402 29,290 21.311 35,514 2,784 
1989 11,258 12.017 21.455 29,621 23,224 34.800 2,579 

1988 J 	 1,008 1,092 1,670 2.261 1.740 2,836 233 
F 	 1,062 980 1,824 2.293 1,817 3,014 233 

M 	 1,112 1,105 1.792 2,535 1,807 2.969 252 
A 	 1,108 1,022 1.732 2.256 1.772 3.044 235 
M 	 1,150 1,048 1,729 2.451 1,754 3,025 215 
3 	 1,188 1.035 1,862 2,575 1,789 3,004 231 

J 	 1.110 950 1.779 2.299 1.653 2,626 209 
A 	 1,181 936 1,808 2.621 1.755 3,104 270 
S 	 1,092 900 1,701 2.466 1.817 2.998 226 
o 	 1.054 920 1,773 2.494 1,765 3.008 222 
N 	 1.041 921 1.846 2,534 1.855 3,032 227 
0 	 1,049 897 1,888 2.504 1.788 2,853 232 

1989 J 	 1.084 991 1.791 2.593 1,894 3,075 231 
F 	 951 683 1,815 2 606 1.899 2,874 232 

M 	 936 1,022 1.794 2.476 1,826 3,000 233 
A 	 919 998 1,755 2.401 1.923 2.851 221 
M 	 855 1,085 1,809 2.854 2.04.4 2.968 222 
J 	 844 1.035 1.711 2.426 1,997 2.917 217 

J 	 850 1,028 1,723 2,475 1,839 2,780 214 
A 	 982 1,050 1,774 2.514 1,968 2.743 217 
S 	 970 1,104 1.854 2.391 1,930 3.016 198 
O 	 878 949 1,847 2,403 1.960 2.880 192 
N 	 1,008 940 1,798 2,361 2,025 2.980 199 
D 	 979 933 1.786 2.123 1,919 2.717 204 

1990 J 	 1,191 1,074 1,847 2.508 2,320 2,243 238 

Source: See Table 5.1.2 
Source: Voir tableau 5.1.2 
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Exports - Total and U.S. 	 Exportations - Totales et vers les 
I 	 Etats-Unis 
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5.1.2 Merchandise imports on a balance of Importations de marchandises sur Ia base de Ia 
payments basis(1,2) (millions of dollars) balance des paiements(1,2) (mUlions de 

dollars) 
Month Major trading areas 

Marches principaux 

Total Total annual United States United Kingdom Other EE C Japan Other OE.C.D. OIlier Countries 
percent change)  

Mois Total (variation Total Etals-Unis Royaume-Uni Autres CE E Japon Autres 0.0 D E. Autres pays 
annuelle 
en pourcenlage) 

0 397990 397990 398058 398059 398060 398061 398062 398063 

1 988 127,486 II 	1 88,037 4.553 10,633 7,940 3,603 12,620 
1989 134,255 53 93,322 4,605 9,881 8,262 4,030 14.156 

1988 J 	 10465 152 7187 388 911 650 321 1,009 
F 	 10.225 tl 2 7.081 405 861 680 240 958 

M 	 10.991 170 7,469 478 971 702 302 1,068 
A 	 10,229 155 7.142 372 776 724 297 919 
M 	 10,985 19.2 7.597 399 944 693 309 1,043 
J 	 10.448 74 7.103 456 837 651 336 1,065 

J 	 9.385 -01 6.218 370 818 592 282 1.105 
A 	 11.162 192 7,809 378 901 598 279 1.198 
S 	 10,940 132 7,721 351 900 611 266 1.093 
o 	 10,858 103 7,576 331 939 681 289 1,042 
N 	 10,939 64 7,502 357 889 665 403 1,124 
o 	 10,857 11 7,634 367 888 693 280 995 

1989 	J 11,067 57 7,697 354 819 650 310 1,237 
F 11,005 76 7,656 446 830 703 315 1,054 

M 11.146 14 7,873 388 817 660 358 1,050 
A 11,309 106 7.908 503 795 662 358 1.084 
M 11.690 64 8.039 371 871 798 299 1,312 
J 11,008 54 7.645 362 789 695 350 1,166 

J 10,624 132 7,137 353 873 641 340 1,280 
A 11,419 23 7.950 317 760 687 380 1,326 
S 11,215 25 7.806 277 859 685 282 1,315 
o 11,845 91 8.240 423 979 737 371 1.196 
N 10,884 -05 7,441 476 763 668 392 1,144 
0 11,045 1 7 7.930 336 815 677 294 994 

1990 	J 	 10,955 	 -1 0 	 7.457 	 382 	 882 	 615 	 375 	 1,245 

Year and 	 Agricultural and 	Energy 	 Forest lndustnal Machines and Automobile 	 Consumer 
morith(3) 	 fish products 	products 	 products 00005 equipment products 	 goods 
Annén et 	 Produits agricoles 	Produits 	 Produits Biens Maclines et Produits 	 Biens de 
mois(3) 	 el Poisson 	 ènergètlques 	lorestiers industriels equipernents automobiles 	consommation 

1988 	 7,559 	 5,177 	 1,294 24.469 40.456 33,238 13,597 
1989 	 8,171 	 6.214 	 1 358 26.338 43.229 32,032 15,028 

1988 	J 	 577 	 427 	 tOO 1,870 3.292 3,009 1,052 
F 	 606 	 401 	 III 1,916 3.130 2.848 1.118 

M 	 650 	 490 	 112 2.066 3.498 2,898 1,151 
A 	 592 	 481 	 116 2,004 3.086 2.778 1.088 
M 	 649 	 498 	 118 2,029 3,591 2.818 1,139 

629 	 402 	 114 2,066 3,361 2,560 1,129 

J 	 599 	 476 	 104 1.918 2,953 2,121 1.056 
A 	 655 	 376 	 116 2,129 3,639 2.909 1,180 
S 	 647 	 430 	 93 2,096 3.451 2.923 1.167 
o 	 825 	 372 	 97 2,057 3,473 2,943 1,149 
N 	 662 	 440 	 107 2,159 3,483 2.739 1,186 
o 	 668 	 387 	 107 2,160 3,499 2.692 1,192 

1989 	J 	 648 	 472 	 113 2,249 3,478 2,777 1,201 
F 	 681 	 493 	 110 2,164 3,539 2,678 1.215 

M 	 693 	 447 	 111 2,220 3.553 2.761 1,238 
A 	 672 	 668 	 112 2.139 3,607 2.752 1.218 
M 	 709 	 579 	 112 2,240 3.875 2.685 1.294 
J 	 702 	 468 	 113 2.189 3547 2.581 1,214 

J 	 663 	 556 	 116 2,153 3,449 2,291 1,250 
A 	 689 	 538 	 118 2,230 3.670 2,723 1.296 
S 	 703 	 463 	 112 2,182 3.559 2,743 1,275 
o 	 690 	 451 	 118 2,288 3.842 2.901 1.365 
N 	 654 	 610 	 112 2.190 3,502 2.378 1,280 
O 	 660 	 479 	 111 2094, 3,609 2.763 1,181 

1990 	J 	 695 	 595 	 140 2.257 3.601 2,047 1,391 

Ill 	Total exports includes domestic eiipomls and re-exports 	for further information please refer to Summary of Canadian International Trade (Catalogue 65.001). 
(1) Les exportations totales comprennent les exportations nationates et les réexportaliomns. Pour plus d'intormation. voir Ia publication Sommaire du commerce international du 

Canada )n 0  65.001 au catalogue) 
(2) The figures reflect a number of adjustments applied to the Customs totals to make them consistent with the concepts and definitions used in The system of national accounts 

For more information about timese adjustments. please refer to Quarterly Estimates of the Canadian Balance of International Payments (Catalogue 67-001). 
(2) 	Les chitfres tiennent comple dun certain nombre d'alustements apportes aux totaux dooaniers atin tie les rendre compatibles avec las concepts et les definitions utilisis dens 

Ic systeme des cornples nationaux 	Pour plus tie renseignements a prOpos tie ces ajustemenls. you' la publication Estimations Irimesirielles de Ia balance canadienne des 
pamements mnternationaux In0  67001 au cataloguel 

(3) Sum of components do not egual total, due to balance of payments adlustments. 
13> 	Le total ne coespond pas a a somme des comoosastes en raison des a)ustemnents tie Ia balance des paiernenls. 
Source: Summary of Canadian Internal onal Trade (Catalogue 65-001), Statistics Canada. Contact J P Simard 951-9787) 
Source: Sommaire du commerce international do Canada (n °  55-001 au catalogue), Statistique Canada Personne ressource: J.P.Simard 951.9797). 
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5.2.1 Price and volume of exports (1981 = 100) Prix et volumes des exportations (1981 = 100) 
Year and Current weighted price indexes 
month Indices des prix a pondiration courarile 

Total Agricultural and Energy Forest Industrial Machines and Automobile Consumer 
fish products products products goods equipmenl products goods 

Annie of Total Produits agri' Produuls ProduitS Bees Machines et Produits Biens de 
moss coles et poisson energètiques forestiers lndusfr,els equipements automobiles consommalion 

198$ 98.7 1004 469 130.4 036 870 1295 1341 
1989 100.6 1033 504 1350 1045 89' 1276 1416 

1988 	J 98.3 913 516 1286 1025 872 1330 1313 
F 980 942 496 128.0 995 856 1304 1303 

14 98,2 941 507 130.7 99.9 85.9 1333  133.6 
A 98.1 909 483 130.2 1021 883 1309 1331 
14 971 916 484 129.2 102.8 878 1307 1345 
J 98.2 1017 469 1301 1017 873 1285 133.4 

3 971 1045 441 129.9 1036 859 1278 1345 
A 1006 1092 452 1316 1075 863 1290 1377 
S 99.0 1096 449 130.9 104.9 84.5 1275 1332 
o 99.4 1092 443 131.8 1064 858 1280 1360 
N 995 1064 436 132.6 1067 868 1290 1350 
o 1004 1087 444 130.6 106.2 916 1264 1362 

1989 	3 1022 1019 504 1330 108.6 90.0 1267 1377 
F 103.1 1064 488 135.9 1125 897 1260 1401 

14 1009 1095 494 1359 1067 86.7 1278 1412 
A 1018 1088 505 136.6 1089 885 1276 1415 
14 101.9 1097 519 138.2 104.4 92.7 1278 1403 
3 1013 105.0 505 1365 1086 89.3 1283 1427 

3 1008 101 7 514 1362 104.1 91.4 1272 1429 
A 999 1017 497 1345 1033 931 1272 1393 
S 98.1 983 499 134,0 986 892 1272 1418 
o 993 992 499 134.7 995 861 1291 1436 
N 99.0 951 500 134.3 1004 86.1 1290 1444 
o 98.6 989 521 132.9 982 853 1271 1450 

1990 	3 95.4 974 553 1294 985 800 1270 1440 

Yea, and Constant 1981 dollars 
month Dollars constants de 1981 

Total(1) Agricultural and Energy Forest Industrial Machines and Automobile Consumer 
________________ tish products producls products goods equipment products goods 

Annie et Totelt I Produils agri' Produils Produits Biens Machines el Pror,juits Biens de 
mois coles et poisson eriergètiques torestrers industrials equiperneirts ,iuIo,n,biIer coirsommation 

1988 139,102.6 13,107 I 25,188 3 16,4162 28.2680 24,505 I 27,4171 2.0764 
1989 138.105,7 10,902.7 23,855 1 15,8900 28,355.0 26,067.1 27.271 0 1.821 0 

1988 	3 11,0722 1,1038 2,1168 1,2985 2,2068 1,9959 2,1325 1774 
F 11,453.6 1,1276 1.9770 1,4242 2,305.4 2,123.0 2.311 4 1790 

14 11.851 8 1,1820 2.1793 1,371 4 2,5388 2,1022 2,2273 1885 
A 11.546 1 1.218 7 2.1152 1.329 5 2,210.8 2.0061 2,3242 176.5 
14 11.7627 1,2556 2.1632 1,337.8 2,3845 1,9974 2,3148 159.8 

12,059.2 1.1689 2.2053 1,4309 2,5326 2.0486 2.3382 1730 

11,1901 1.0817 2.1523 1,369.6 2.2190 1.9246 2,0551 1552 
A 11,8742 1,081 0 2.0704 1,3736 2.4394 2.0327 2,4067 1962 
S 11,8098 9964 2.0030 1,299.3 2.351 3 2,149.5 2.3508 1697 
o 11,395 3 9648 2,0776 1,3455 2.3453 2.057 I 2.3504 1632 
N II $41 	I 9781 2.1143 1,391.9 2,375.4 2.1364 2.3503 1680 
O 11,4037 9647 2.0194 1.4457 2,3580 1,9513 2,2569 1704 

1989 	3 11.9140 1.0052 1,965.8 1,346.9 2,386.3 2,1043 2.4270 1679 
F 11.489.2 8939 1,807 8 1.336.2 2.3153 2.1163 2.2806 165.2 

M 11.4285 855 1 2.0683 1,3203 2.3209 2,1058 2.347 I 164.7 
A 11,196.7 8447 1.9789 1,284.2 2.2047 2.1732 2.2344 156.0 
M 12,259.1 7795 2,091 3 1,328 I 2,7326 2,204.4 2,3227 1579 

11,0579 8041 2.0499 1.2538 2,2329 2,2375 2.2730 152.1 

11,1048 8358 1.9985 1,2651 2,3767 2,012.2 2,1849 1496 
A 11,6977 9663 2,111 2 1,319.1 2.4335 2,115.4 2.1574 1559 
S 11,626 4 986 7 2,2130 1,3834 2.4247 2,1634 2 3708 1394 
O 11,6129 8845 1.8994 1,371.0 2,4144 2,2548 2,231 0 1338 
N II .635 6 1,0600  1.8802 1,3390 2.351 8 2,351 8 2.3098 1381 
o 11.109 	I 990 1 1.790 1 1,343.5 2.161 5 2,248.4 2.1367 1405 

1990 	3 12,1869 12229 19404 1,4276 2,5472 2,8992 1.7654 1655 

(I) 	Total includes balance of payments ad1uStmentS 
(1) 	Le total inclut des a)ustemenls de Ia balance des palernents 
Source: Summary of Canadian International Trade Catalogue 65-001). Slatistics Canada Contact D. Pilon )951 -4808). 
Source: Sommaire du commerce international du Canada )n0  65.001 au catalogue), Slalistlque Canada Personne ressourCe 0 Pilon (951-4808) 
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5.2.2 Price and volume of imports (1981 = 100) Prix et volumes des importations (1981 = 100) 
Year and Current weighied price indexes 
month Indices des priit a pondèrxlon courante 

Total Agricultural and Energy Forest Industrial Machines and Automobile Consumer 
tish products products products goods equipment products goods 

Année at Total Produits agri. Produils Produits Biens Machines at Produits Brens de 
mois coles at Poisson energeliques lorestiers industriels equipements automobiles consommalion 

1988 1005 1063 538 1399 1096 852 1227 1274 
1989 984 1058 57.3 1430 1100 807 1241 1282 

1988 J 	 105 1 1059 61 0 1336 1078 926 1253 128 1 
F 	 1012 1017 595 1398 108.1 849 1232 1253 

N 	 996 1009 531 1363 1078 865 1222 1245 
A 	 1005 105.1 58.0 1355 1096 840 1235 1268 
N 	 loll 104.7 542 1314 1099 885 1226 1275 

99,7 1040 593 1338 1092 833 121 	1 1283 

J 	 985 1067 539 1342 1107 832 1219 1277 
A 	 1010 1076 558 1410 1086 859 121.2 1269 
S 	 99.9 1121 506 1444 110.3 838 1217 1294 
o 	 1003 1082 50.1 1500 1105 838 1228 1280 
N 	 99.7 109.6 46.5 153.6 112.3 844 123 7 1289 
o 	 99.3 1093 462 152.7 110.0 83.0 1233 1267 

1989 J 	 99.7 1055 519 1518 112.1 83.2 1242 125.1 
F 	 992 1048 538 1449 113.6 81.9 1249 125.5 

M 	 98.8 105.9 55.0 143.2 1127 795 126.1 1263 
A 	 989 1043 6115 1398 112.7 82.0 1242 1272 
M 	 996 1059 623 1496 109.5 83.2 1247 1280 
J 	 1001 104.5 60.8 143.0 110.1 825 124.8 131.5 

J 	 984 1078 58.3 1398 110.7 819 1227 1291 
A 	 980 1060 565 1357 108.8 814 1234 125.7 
S 	 974 1061 572 1385 106.9 784 1240 1296 
o 	 991 1078 575 1456 1074 81 2 1230 131 4 
N 	 96.6 1057 575 1464 108.0 793 1236 1296 
o 	 95.2 1052 561 1394 1086 74,9 1242 1290 

1990 .J 	 973 1049 624 1400 1104 778 1297 1310 

Year and Constant 1981 dollars 
month Dollars constants de 1981 

Total(l) Agricultural and Energy Forest Industrial Machines and Automobile Consumer 
trsh products products products goods equipment products goods 

Année at Totat(1) Produits agri' Prodwts Produits Biens Machines at Produils Brens de 
mois cotes at Poisson energetiques lorestuers industriels êqupements automobiles consommation 

1988 126,851 4 7,111.7 9.6199 9249 22.3285 47.470 7 27.0790 111.6760 
1989 136.4380 7,726.2 10.8402 9496 23,936.4 53.5796 25,801 3 It .7188 

1988 J 	 9.9576 545.1 7006 747 1.7353 3.5569 2.401 9 828 7 
F 	 10.1038 595.7 6731 792 1.772,3 3,687.6 2.311 5 8924 

M 	 11,0348 6444 9235 82.4 I .9168 4,041.5 2,3713 9244 
A 	 10,1784 5636 8293 855 1,8284 3,6758 2.2490 841 9 
M 	 10.8659 6198 9142 891 1.8465 4.0567 2.2988 8933 
J 	 10,4793 6053 6775 85 1 1,891.5 4,035.4 2,1136 8799 

J 	 9,5276 560.9 883.3 77.5 1,733.2 3,549.4 1,740.5 8269 
A 	 11,051 9 608.7 6729 820 1,960.1 4,236.6 2.400 1 929.3 
S 	 10,951 3 577 4 850.2 642 1,900.7 4,116.4 2,401 7 901.6 
o 	 10,8259 577.5 743.0 64 7 1,861.0 4,142.4 2,3974 8972 
N 	 10,9723 6041 944.8 695 1,922.9 4,128.1 2,2149 920.3 
o 	 10,9332 610.8 802.2 701 1,963.6 4.213,4 2,183.1 941.1 

1989 J 	 11.1001 6139 9080 744 2,006.1 4,182.4 2,2359 9525 
F 	 11,093 3 649 1 898.1 759 1,905.0 4319,1 2,143.4 968.7 

M 	 11,281 5 654.1 812.1 774 1,969.4 4,4667 2,1897 980.0 
A 	 11.4343 6439 1,1049 798 1,897.8 4.3967 2.2152 9575 
M 	 11,7364 669.1 9299 749 2,045.0 46553 2.1526 1,010 7 
J 	 10,997 1 671 1 7699 79 1 1,988.4 4,301 8 2,0675 9232 

10.7972 615.1 954.8 83.0 1.9445 4.212,7 1,867.1 968.5 
A 	 11,651 7 6503 953.3 872 2,0532 4,5108 2.2072 1,0306 
S 	 11,5139 862.0 810.0 805 2,040.1 4,5402 2,2125 983.7 
o 	 11,9528 6401 784.1 81 3 2,129.7 4,731.9 2,359.2 1,0392 
N 	 11.2666 6279 1,0594 765 2.0283 4,4140 1,923.5 9877 
D 	 11,601 7 6269 8535 793 1,9293 48174 2.2239 915.7 

1990 J 	 11,259.6 662 1 954.3 tOO 1 2.043 7 46290 1,5783 1.061 9 

(1) Total includes balance 01 payments adjustments. 
(1) I.e total inClut des ajustements do Ia balance des patements 
Source: Summary of Canadian International Trade (Calalogue 65.001). Statistics Canada. Contact: D. Pilon (951.4808). 
Source: Sommaire du commarce international du Canada (n o  65-001 au catalogue), Statisttque Canada. Personne ressource: D. PlIon (951-4808) 
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Export and import price deflators 	Déflateurs des prix des exportations et des 
importations 

Index 1981 	100 
Ind'ce 1981 = 100 

1984 	 1985 	 1986 	 1987 	 1988 	1 	1989 	 1990 	D 

5.3 Trade balance by principal trading area Solde des marchandises par principaux 
(millions of dollars) marches (millions de dollars) 

Yea , and 	Total United United Other Japan Other Other 
month  States Kun9dorTr E E C  0 E.0 0 countries 
Annèe at 	Total Etals Royaume A4Ires Japan Autres Aijires 
mols Un,s Uni C E E 0 C 0 E pays 

O 399449 399293 399294 399295 399298 399297 399298 
O 397990 397836 397837 - 397838 - 397839 - 397840 397841 

1988 9.809 13,635 -1 .1 74 -3,383 306 513 937 
1989 4,679 10,410 -1 066 1,953 210 622 -2,299 

1988 J 419 806 -78 370 -14 80 -145 
F 1.000 1.172 .144 .280 -87 33 .72 

M 648 816 -160 .413 .142 60 84 
A 1.097 1,263 -96 -180 -213 -83 260 
M 530 752 .105 376 .15 -57 366 
J 1.394 1.540 •118 -221 247 .44 265 

J 1,481 1,317 -140 •318 177 -51 -32 
A 783 960 .73 -360 95 49 .117 
S 553 1,057 -81 -219 125 15 60 
0 469 1,114 -47 -295 12 .11 75 
N 843 1,425 .44 .217 42 .97 51 
o 593 1.413 -88 -134 79 29 141 

1989 J 1.109 1.429 -11 -164 88 -27 -220 
F 841 923 .171 -72 144 80 -178 

M 385 458 -53 .169 53 186 -70 
A 90 665 -215 -197 -114 .158 -127 
M 803 970 -22 -208 .49 75 -234 
J 194 600 -79 -78 -36 -110 .199 

1 569 1,178 -95 -291 126 153 -406 
A 267 622 -60 -314 78 17 .382 
S 191 642 50 -62 50 31 -307 
o -314 821 -139 -226 -195 .15 -164 
N 636 1.208 -193 -123 3 -38 6 
O -91 897 80 -49 61 21 .17 

1990 J 671 1,198 -117 -294 100 53 -245 

Source; See Table 5 1 2 
Source: Voir tableau 5.1 2. 
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How long 
would it take you 
to get 10,000 
price quotes from 
3,500 companies? 

A lot longer than it takes to open a copy of Industry 
Price Indexes. Subscribe now, for the most exten-

sive data available on Canadian manufacturing selling 
prices. 

Industry Price Indexes are indispensable if you need cur-
rent, consistent and reliable reports on price fluctuations 
at the Canadian factory gate. Uses include preparing 
escalation contracts, inventory management, charting 
trends, forecasting price changes or compiling data to 
create your own index. 

This monthly publication covers raw materials, energy 
and over 700 commodities by 20 major groups. Items 
listed range from fish fillets to industrial furnaces, cattle 
to crude oil. Most commodities are reported at the 
national level, but some are given on a regional basis. 

Each issue also provides a historical perspective, with 
tables of annual averages and monthly price indexes of 
commodities for the past five years. 

As the only periodical of this scope and detail, Industry 
PrIce Indexes is the recognized authority on changes in 
the selling prices of Canadian manufactured goods. 

Get the facts. 

A subscription to the monthly Industry Price Indexes 
(Catalogue No. 62.011) is $173 in Canada, and $208 
outside Canada. 

To order, write Publication Sales, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6, or contact the nearest 
Statistics Canada Reference Centre listed in this 
publication. 

Corn bien de temps 
vous faudrait-il pour 
obtenir 10000 
propositions de prix de 
3500 compagnies? 

Beaucoup plus de temps qu'il nen taut pour lire un 
exemplaire d'Indices des prix do l'Industrle. Abonnez- 

vous des maintenant atm d'avoir accès aux donnOes ies 
plus completes possible sur les prix de vente des manu-
facturiers canadiens. 

Indices des prlx do I'Industrle est indispensable si vous 
avez besoin de rapports a jour, uniformes et flables au 
sujet des fluctuations des prix a Ia production au Canada. 
Ces indices peuvent servir notamment a preparer des 
contrats d'indexation, a gérer des stocks, a suivre des 
tendances au moyen de graphiques, a prevoir des fluctua-
tions de prix ou a compiler des données pour concevoir 
votre propre indice. 

Cette publication mensuelle Porte sur les matières pre-
mières, l'energie et plus de 700 produits classes dans 
20 grandes categories. Les articles repertories vont des 
filets de Poisson aux fours industriels en passant par 
les bovins et le petrole brut. Pour Ia plupart des produits, 
les statistiques ont une portée nationale; toutefois, pour 
certains, elles revétent un caractère regional. 

Chaque numéro donne également une perspective histori-
que; des tableaux indiquent les moyennes annuelles et 
es indices des prix mensuels des produits au cours des 

cinq dernières années. 

Indices des prix do I'Industrle est le seul periodique aussi 
complet et détaillé. II fait autorité en ce qui touche les 
fluctuations des prix de vente des marchandises fabri-
quées au Canada. 

Abonnez-vous! 

L'abonnement au mensuel Indices des prix do I'Industrle 
(n° 62-011 au catalogue) coUte 173$ au Canada et 208$ a 
I'etranger. 

sc' 
Pour commander, veuillez écrire a Vente des publications, 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario) K1A 0T6 ou commu-
niquer avec Is Centre de consultation de Statistique 
Canada le plus pres (voir Ia liste figurant dane Is presente 
publication). 

For faster service, using 	Pour un service plus rapide, utilisez 
Visa or MasterCard, call 	votre carte Visa ou MasterCard 
toll-free, 	 et composez sans frals le 

1-800-267-6677 
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6.1 Total inventories, shipments and orders Total des stocks, des livraisons et des 
(millions of dollars) commandes (millions de dollars) 

Year and Shipments New orders received Unfilled orders at Inventory at end 01 the month 
month during the month end at the month Stocks a Ia tin du mois 

Owned Held but not owned 
Annèe et 	Llvraisons Nouvelles commandes Commandes Possedés Dterius mals non 
mois reçues au cours 

du mois 
en Camel 
a Ia tin du mois 

possàdes 

0 315674 316029 316384 318159 318226 

1986 253343 254.746 23372 33.691 3,028 
1997 268,536 270.087 24924 35.095 3,722 
1988 288,549 294,775 31,150 37.241 4,742 
1989 297,010 295,963 30,103 37,764 5,490 

1988 J 	 23,613 23,820 25.650 35.749 3,873 
F 	 23,395 23.600 25,856 35974 3,857 

M 	 23,752 26,468 28,572 36.085 4,053 
A 	 23,728 23,756 28.600 36.461 4.083 
M 	 23,920 24,670 29,350 36,789 4,145 
J 	 24,209 24,335 29.476 36.704 4,380 

J 	 23,335 24.031 30,173 37.281 4,347 
A 	 24.292 24,572 30,452 37.464 4,488 
S 	 24,594 24.750 30,609 37.509 4,603 
o 	 24,414 24,355 30.550 37.666 4.669 
N 	 24.127 24,852 31.276 37,780 4.799 
O 	 24,582 25,027 31,720 37.758 4,904 

1989 J 	 24,482 24,706 31.944 38,042 4,927 
F 	 24,695 24.763 32,012 38,168 4,955 

M 	 24,544 24,929 32.397 38.483 4.788 
A 	 24,790 23,826 31.434 38.309 4,802 
M 	 25,029 24,563 30,968 38.454 4,970 
J 	 24.873 24.318 30,413 38.476 4,947 

J 	 24,646 25,153 30.920 38.679 4,967 
A 	 24,914 24.741 30,746 38.544 5,275 
S 	 25,139 24,717 30,324 38,403 5,237 
o 	 24,766 25,574 31,132 38,352 5.371 
N 	 24,824 24,863 31,170 38.269 5,480 
D 	 24,718 24,147 30.599 38.252 5,681 

1990 J 	 23,474 23,549 30,675 38,563 5.678 

New orders 	 Nouvelles commandes 

Annual percent change 
VariatIon annuelle en pourcentage 

30 

10 	 A 
0 

11111111 	I 	I 11111 I 11111 I I I 	III 	I 11111111111 1111111111111111 	I I 1111111 I liii 	I 	11111 	11111111 
J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 0 

1984 	 1985 	 1986 	 1987 	 1988 	 1989 	 1990 

6.58 	 CANADIAN ECONOMIC OBSERVER 	 LOBSERVATEUR ECONOMIQUE CANADIEN 



6.1 Total inventories, shipments and orders Total des stocks, des livraisons et des 
(millions of dollars) - concluded commandes (millions de dollars) - fin 

Year and Inventory at end of the month Ratio of inveillorles 

month Stocks a Ia fin du isois owned to shrprnre.nls 

All iiivnnlory held 
Ensemble des stocks dèlenus 

Total 	 Raw Goods Finished 
materials in process goods  

Annèe at Total 	 Matieres Produils Produits Rapporl des stocks 
mole premieres an cours finis possedes aus luvroisons 

0 316739 	 317094 317449 317804 318284 

1986 36.719 	 15,313 10,132 11,273 1.61 
1987 38.817 	 16,512 10,980 11,324 I 55 
1988 41.983 	 17,445 12,331 12,207 1.54 
1989 43,254 	 17,345 13,046 12,963 1.55 

1998 	3 39.623 	 16,514 11,239 11870 151 
F 39,830 	 16,492 11,359 11,979 154 

M 40.138 	 16,565 11,486 12,087 1 52 
A 40,545 	 16,741 11,686 12,117 154 
M 40,934 	 16,897 11,724 12,314 I 54 

41,084 	 17,004 11,820 12,250 1 52 

J 41,628 	 17,147 12.033 12,448 1 60 
A 41.952 	 17,244 12,185 12,522 1.54 
S 42,112 	 17,257 12,292 12,563 1 53 
O 42.335 	 17,277 12,360 12,698 1.54 
N 42,579 	 17,346 12,562 12.671 1.57 
o 42,662 	 17.428 12,575 12,660 1 54 

1989 	J 42,969 	 17,534 12,719 12.716 1 55 
F 43.124 	 17.622 12.849 12,653 I 55 

M 43,271 	 17,756 12,873 12.641 t 57 
A 43,111 	 17,522 12,743 12,846 1.55 
M 43,424 	 17,592 12,896 12,937 1.54 
J 43,423 	 17,395 12,944 13,083 I 55 

3 43.646 	 17,474 13,028 13,144 1.57 
A 43.819 	 17,365 13,199 13,255 155 
S 43,641 	 17,373 13,184 13,084 153 
o 43,723 	 17,326 13,323 13074 155 
N 43,749 	 17,307 13,317 13 125 1 54 
D 43,934 	 17,313 13.260 13,340 1 55 

1990 	3 44,241 	 17,323 13,410 13,508 1 64 

Source: Inventories, Shipments and Orders in Manufacturing Industries (Catalogue 31-001), Statistics Canada. Contact M Labontè 1951-35081 
Source: Stocks, livraiSons 41 cot'nmandes des industries manulacturires In o 31.00I au catalogue), Stalistique Canada. Personne ressource: M Labont9 (951-3508). 

Unfilled Orders Commandes en carnet 
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6.2 	 Shipments (millions of dollars) 
	

Livraisons (millions de dollars) 
Yearand 	 Total Total (annual Non-durable goods Durable goods 
month  (percent change)  
Annèe el 	 Total Total (variation Biens Biens 
mois (annuelle en pourcentage) non durao)es durables 

0 	 315674 315674 315675 315689 

1986 	 253,343 	 1 9 	 125,745 	 127,597 
1987 	 268,536 	 60 	 133,684 	 1 34,852 
1988 	 288,549 	 75 	 139,194 	 149,354 
1989 	 297.010 	 2.9 	 141,868 	 155,142 

19813 	1 23,613 11.3 11,446 12.167 
F 23,395 7.6 11,443 11,952 

M 23.752 101 11,463 12,289 
A 23.728 90 11,459 12,269 
M 23.920 9 4 11.560 12.360 
3 24.209 08 11.610 12,599 

3 21335 46 11,670 11.665 
A 24.292 72 11,614 12,678 
S 24,594 75 11,726 12,867 
O 24,414 47 11,707 12,707 
N 24.127 2.0 11,580 12,546 
D 24,582 44 11,701 12.881 

1989 	3 24,482 3.7 11,661 12,820 
P 24.695 5.8 11,663 11032 

M 24,544 3.3 11,753 12,791 
A 24.790 45 12,006 12,784 
M 25,029 46 11,900 13.129 
3 24,873 2.7 11,870 13,003 

3 24646 5.6 12,019 12.627 
A 24,914 2.6 11,892 13,022 
S 25.139 22 11,939 11200 
o 24,766 14 11,963 12,803 
N 24,824 29 11,714 13.110 
0 24,718 0.6 11,723 12,995 

1990 	3 	 23,474 	 -41 	 11,810 	 11.664 

Source: Inventories. Shipments and Orders in Manufacturing Industries (Calalogue 31.001), Statistics Canada. Contact' M. Labonté (951 3508) 
Source: Stocks, livraisons at commandes den industries manulacturiéres (a 0  31-001 au catalogue), Statistique Canada. Personne ressource M. Labonlé (951.3508). 

6.3 Inventories (millions of dollars) Stocks (millions de dollars) 
End 01 year Total inventories 	 Total inventories held Non-durable goods 	 Durable goods 
and month held 	 (annual percent change) industries 	 industries 
Err (in damnée Total den stocks 	 Total des stocks délenus Industries des biens 	 Industries des biens 
et morn detenus 	 (variation anrnuelle en pourcentage) non durabtes 	 durables 

0 316739 	 316739 316740 	 316754 

1986 	 36,719 	 00 	 15,245 	 21,474 
1987 	 38.817 	 57 	 15,968 	 22,849 
1988 	 41,983 	 8.2 	 16,335 	 25,647 
1989 	 43,254 	 3.0 	 16,695 	 26,559 

1988 	3 39,623 52 16,364 23,258 
F 39.830 53 16,318 23,513 

M 40,138 60 16,347 23,791 
A 40,545 6.9 16,423 24,122 
M 40,934 76 16,673 24,262 
J 41,084 85 16,686 24,398 

3 41,628 95 16,788 24,839 
A 41,952 94 16,832 25,119 
S 42,112 93 16,752 25,360 
O 42,335 93 16,833 25,502 
N 42,579 88 16.753 25,826 
D 42.562 82 16,692 25,970 

1989 	J 42,969 84 16,793 26,176 
F 43,124 83 16,772 26,352 

M 43,271 78 16,808 26,463 
A 43,111 63 16,899 26,212 
M 43,424 6 1 17,098 26.326 
3 43,423 5.7 17,309 26,114 

3 43.646 48 17.275 26.370 
A 43,819 45 17,260 26,559 
S 43,641 3.6 16,975 26,666 
o 43,723 33 16,949 25.774 
N 43,749 27 16,978 26,771 
D 43.934 30 17,058 26,675 

1990 	3 	 44,241 	 30 	 17,070 	 27,171 

Source: Inventories. Shipments and Orders in Manutacturing Industries (Catalogue 31.0011, Statistics Canada Contact: M. Labonté (951 •3508). 
Source: Stocks, livraisorns et commandes des industries rrianufacturiéres )n 0  31001 au catalogue), Stalistrque Canada. Personne ressource; M Labonré (951-3508). 

6.60 	 CANADIAN ECONOMIC OBSERVER 	 L'OBSERVATEUR ECONOMIQUE CANADIEN 



6.4 Shipments and unfilled orders by industry Livraisons et commandes en carnet par 
(millions of dollars) industrie (millions de dollars) 

Year and Shipments 
month Livraisons 

Cansurrier goods Capital goods Construction Other intermediate Export-oriented (Automotive 
Biees le consominatton materials goods and products) 

Nondurable Durable  supplies  
Annèe at Non durables Durabtes Biens de Matériaux dx Industries des tndustdes (Industries 
irrois capital Construction autres produits orientees vers connexes 

inlermediaires exportation dx I'automobile) 

I) 315699 315700 375701 315702 315703 315704 .315705 

1.96 68,355 9,351 25,112 20,905 75.236 56,384 55.342 
I 	87 69,016 10.092 27,096 24,793 79.294 55.844 52,840 
1188 69,303 70.756 30,658 25,754 85,531 66,546 56,207 
1191 71,428 11.184 33,005 27.376 85.946 68,072 58.368 

I 	1 19 1 5,840 892 2,425 2,087 6,953 5.523 4,862 
F 5,758 886 2,405 2,014 6,941 5.404 4,709 

M 5,787 872 2,544 2,124 6,988 5.455 4,796 
A 5,763 874 2,420 2,125 7,047 5,594 4,879 

M 5,762 888 2,531 2,771 7,084 5597 4,796 
.1 5,788 878 2,527 2,094 7,205 5.651 5,002 

5.770 892 2,531 2.121 7,127 5.104 3.990 
4 5.726 898 2,660 2,165 7,119 5,601 4.627 
S 5.792 915 2,636 2,191 7,235 5,697 4,731 
0 5,758 913 2.698 2,178 7,225 5,555 4,642 
N 5,705 913 2,551 2,230 7,219 5,573 4,485 
o 5.709 920 2,665 2,267 7,253 5.509 4,411 

13139 J 5,710 920 2,681 2,279 7,269 5,651 4,649 
F 5.751 925 2,681 2.242 7.325 5,947 4,927 

M 5.827 899 2.615 2,231 7,341 5,776 4,684 
A 6,080 963 2,868 2.240 7.187 5.410 4,841 
M 5,960 996 2,890 2.305 7,235 5.642 4,933 

.1 5,895 926 2,839 2,254 7,326 5,594 4,879 

6,028 999 2,663 2.291 7.097 5,564 4,687 
A 5,957 959 2.764 2,335 7,254 5,546 4,720 
S 6.057 922 2.726 2,325 7.134 5.962 5,064 
O 6,128 901 2,777 2,295 7.005 5,117 4,903 
N 6,004 899 2,717 2,309 7.046 5,715 5,092 
0 6,107 888 2,803 2,280 6.786 5.738 5,041 

1190 J 6.125 893 2.878 2,241 6,600 4.113 4,009 

Year and Unfilled orders at end of the month 
rgiith 'onrmandes en cariiel a In tin do mois 

Consumer goods Capital goods Construction Other intermediate Export-oriented (Automotive 
Bens de consommal ion materials goods and products) 

Nondurable Durable  supplies  
A: non at Non durables Ourables Biens de Matriaux dx Industries des Industries (Industries 
r:ois capital construction autres produits orrentees vers connexes 

untermediaires l'exportation de l'automobite( 

o 316409 318470 316411 316412 316413 316414 316475 

1386 501 469 14.113 3,180 4.080 1,442 7,926 
1181 545 495 14,998 3,429 4,337 1,531 7.930 
388 546 648 19.926 4,047 4,894 1,540 7,823 

1189 519 720 19,780 3,664 4,370 1,451 1.710 

188 J 570 520 15,066 3,510 4,274 1,601 1,893 
F 567 518 15,308 3,538 4.219 1.596 1.871 

M 588 525 17,822 3,601 4.205 1,720 2,005 
A 618 515 17,700 3,593 4,373 1,750 2,150 
M 569 469 18.661 3,599 4,430 1.547 1,950 

566 477 18.852 3,684 4,423 1,549 1,760 

545 472 19.355 3,734 4,419 1,630 1,872 
A 499 562 19,667 3.782 4,453 1,532 1,833 
S 538 590 19,591 3.874 4,615 1,483 1,834 
o 524 622 19,426 3,906 4,658 1.455 1,772 
Pt 529 634 20.057 3.920 4,702 1,495 1,794 
0 546 648 19,926 4,047 4,894 1.540 1,523 

9139 1 524 621 20,029 4.273 4.724 1,668 1,882 
F 528 686 20,055 4,176 4.736 1,666 1,926 

M 540 698 20,405 4.134 4,864 1,625 1,907 
A 584 609 20,084 4,055 4.498 1,564 1,936 
M 534 544 19,725 3,935 4,755 1,503 1,836 

518 490 19.559 3,905 4,828 1,486 1,716 

499 431 20,118 3.865 4,655 1.347 1,708 
A 502 476 20,107 3,826 4,524 1.363 1,700 
S 541 531 19,799 3,780 4,369 1,394 1,731 
O 508 709 20.210 3.767 4,421 1.565 1.825 
N 517 732 20,187 3.767 4,483 1,542 1,783 
O 519 720 19,780 3,684 4,370 1,451 1.710 

.1 497 592 20,047 3,656 4,353 1.430 1,639 

Source: Inventories, Shipments and OrderS in Manufacturing Industries (Catalogue 31-007), Statistics Canada Contact M Labonlé 195135081 
Source: Stocks, livratsons at comrnandes des industries manutacturières In 0  31-001 au catalogue). Statistique Canada. Personne ressource, M Labonlé 195135081 
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6.5 Total inventories and raw materials by Total des stocks et des matières premieres par 
industry (millions of dollars) industrie (millions de dollars) 

End of year Inventories held 	total 
and month Stocks détenus total 

Consumer Consumer Capital Construction Intermediate Export- (Automotive 
goods goods goods materials goods and oriented products) 
non-durable durable  supplies  

En tin Biens de Biens de Biens de Matériaux Industries Industries (Industries 
d'annee consommation consommalion capital de construction des produits orienthes connexes 
et mois non durables durables ii'itermediaires vers Jr exportation de 	automobile) 

0 316764 376765 316766 376767 376768 316769 376770 

1986 7,571 1,789 8,729 3,427 10,552 5,325 3,999 
1987 8,021 1.875 9,435 3850 10,683 5,665 4,370 
1988 7,735 2,110 10879 4,445 11,775 5.830 3,891 
1989 8,120 2,081 11,779 4,357 11.777 5.991 4,311 

1988 J 7,951 1.900 9,363 3,890 70.756 5.707 4.267 
F 7,871 1.963 9,415 3,922 70,855 5,736 4,202 

M 7.891 1,962 9,596 4,001 10,930 5,725 4,081 
A 7,914 7,970 9,779 4.089 11,092 5,725 4,234 
M 7,997 2,020 9,803 4,145 11,240 5,747 4,341 
J 7,943 1,981 10,189 4.182 11,293 5,593 4,096 

J 7,959 2,018 10,267 4,231 11,444 5,752 4,207 
A 7,838 2,042 10,403 4,267 11,565 5,784 4,142 
S 7,778 2,055 10,599 4,263 11,581 5.798 4,044 o 7,829 2,092 10,656 4.320 11.678 5,805 4,061 
N 7.725 2,091 10,862 4,374 11,742 5.790 3,959 
D 7,735 2,110 10,879 4,445 11.775 5,830 3,891 

1989 3 7.772 2,101 10,950 4,439 11,816 5,823 3,997 
F 7,786 2,057 11,049 4,425 11,797 5,906 4,053 

M 7,836 2,066 11,038 4,430 11.880 5.925 4,061 
A 7.935 2,056 10,911 4,426 11.824 5.940 4,189 
M 7,959 2,065 11.091 4,407 11,874 6,002 4.291 
3 8,065 2.049 11,092 4,367 11,893 6.053 4,353 

J 8.041 2,058 11,073 4,397 12.027 6,119 4,450 
A 7,962 2,092 17,226 4,374 12,048 6.106 4,411 
S 7,978 2,144 11,295 4,361 11,836 6.012 4,371 
o 8,004 2,155 11.457 4,395 11.761 5,961 4,336 
N 7,954 2.139 11.540 4,359 11,768 6,014 4,308 
o 8,120 2,081 11.779 4,351 11,777 5,991 4,311 

1990 J 8,057 2.039 11.812 4,406 11,758 6,098 4,290 

End of year Inventories held, raw materials 
and month Stocks dhtnnus. matières premieres 

Consumer Consumer Capilal Construction Intermediate Export' (Automotive 
goods goods goods materials goods and oriented products) 
non-durable durable  supplies  

En tin Biens de Bless de Biens de Mathriaux Induslries Industries (IndusTries 
dannee corrsommation consommation capital de construction des produits orientees connrexes 
et mois non durables durables inilnrmediaires vers 	'exportation de l'autornobilel 

0 317119 317120 377121 317122 317123 317124 317725 

1986 3,402 897 2,664 1,598 4.784 1.976 1,391 
1987 3,534 952 2,777 1,845 5,095 2.294 1,468 
1988 3,463 1,044 3,005 2,063 5.477 2369 1,376 
1989 3,598 1,000 2,990 1,993 5,283 2,459 1,554 

1988 3 3536 963 2,781 1,836 5,120 2,243 1,460 
F 3,476 1.007 2,765 1,852 5.161 2.233 1.404 

M 3.512 995 2,801 1,890 5.180 2235 1,375 
A 3,543 1,004 2,818 1,929 5.293 2,212 1,437 
M 3,530 1,038 2,780 1,962 5.329 2 261 1,455 
J 3.488 1,015 2,831 2.009 5.387 2,292 1,422 

J 3,528 1.009 2,912 1,993 5,434 2,258 1,428 
A 3,465 1.022 2,950 2,025 5,488 2 282 1,400 
S 3,459 1,020 2,971 2,009 5,492 2,284 1,384 
o 3.443 1,048 2,999 2,026 5,464 2282 1,376 
N 3,404 1,048 3,012 2,038 5,529 2,289 1.366 
o 3,463 1,044 3.005 2,063 5,477 2.369 1.376 

1989 J 3,478 7,032 3,032 2,075 5,509 2,365 7,400 
F 3,559 1,021 3,073 2,077 5,494 2.387 1,466 

M 3,550 1,020 3,150 2,063 5,592 2,413 1,460 
A 3,545 7,002 3,073 2,051 5,473 2.433 1,458 
M 3.495 1.020 3,022 2,056 5,492 2,498 1,514 
J 3.429 1,014 2.937 2,011 5,475 2,559 1.494 

J 3,483 1.004 2,977 2,020 5,439 2,546 1,543 
A 3466 1,030 2,968 2,000 5,407 2,498 1.483 
S 3,506 1,039 3,003 2,007 5,350 2.451 1,511 
O 3551 1,045 2,966 2,001 5,322 2,438 1,548 
N 3.509 1,030 2,981 1,988 5,315 2,465 1.460 
13 3.598 1.000 2,990 1,993 5,283 2,459 1.554 

1990 1 3,488 990 3,095 2,005 5,236 2,462 1.449 

Source: Inventories. Shipments and Orders in Manufacturing industries (Catalonue 31 -0011, Statistics Canada. Contact 	M. Labonte 951-3508). 
Source: Stocks, Iivraisons et commandes des industries manufacturiéres (n °  3 	'301 uu calalogue), Statistique Canada. Personne ressource: M. Labonté (951-3508). 
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6.6 Inventories of goods in process and finished Stocks de produits en cours et produits finis 
products by industry (millions of dollars) par industrie (millions de dollars) 

[() 0) '/p.ir InvontoriCS held 
nd mont ii Slor.kS dntenus 

U,y)clS Iii process 
P 'idiiits on cones 

Co'isumer goods 	Consumer Capital Construction Intermediate Etipor! (Aijtonrolive 
in-durable goods goods mateoals goods and oriented products) 

durable  supplies  
E 	i lin Biens do Biens de Biens Materiaux industries des Industries (Industries 
ii .iirnèe consommation consommation de do construction produits orientees conriexes 
ci inols non durables durobles capital iiitevmêdiaires va's 'exportation do rautomobilel 

P 317474 317475 317476 317477 317478 317479 311480 

186 877 243 4,843 822 1,795 1806 1,182 
1)17 959 244 5.449 944 '.825 1.840 t,335 

• 188 872 277 6.554 1,124 2.021 1.815 1,164 
1119 981 265 7.427 1,081 1.893 1 756 1,172 

PH 944 244 5.369 958 1,821 1.872 1,272 
942 248 5,452 952 1,839 1,888 1,268 

'7 925 252 5.556 976 1,836 1,869 1.242 
928 249 5,693 1,002 1,884 1,889 1.265 

M 924 261 5,754 1,003 1,902 1.856 1.236 
933 258 8,084 993 1 1889 1.699 1,107 

925 264 6.072 1.021 1,963 1,658 1,241 
910 263 6.157 1.018 1,998 1,837 1.212 
903 260 6,317 1,038 1.926 1.845 1,177 
888 270 6.351 1.061 1.955 1.840 1.184 

N 888 271 8,517 1,095 2.001 1.826 1.137 
O 872 277 6.554 1,124 2.021 1,815 1.184 

1489 J 868 267 6,580 1,104 2.037 1,832 1.166 
F 859 264 8,620 1.089 2,037 1,920 1,226 

M 869 269 8,559 1,084 2,044 1,922 1,244 
A 921 262 6,503 1,091 2,006 1.895 1,264 
M 923 264 6.763 1,074 1,974 1 864 1,204 
J 965 257 6,875 1,092 1,950 1,832 1,280 

J 965 264 6.827 1,102 2,019 1,937 1,325 
A 970 264 6,981 1,107 2,003 1.886 1.283 
S 951 264 7.022 1.088 2,000 1.866 1.240 
O 943 289 7.182 1,115 1,964 1,865 1,210 
N 956 274 7,233 1.093 1,910 1.894 1,287 
0 961 265 7,427 1,081 1,893 1,756 1,172 

1990 J 960 250 7.302 1,105 1,908 1,858 1.233 

Source: inventories, Shipments and Orders in Manufacturing industries (Catalogue 31-001). Statistics Canada. Contact M. Labonté (95) '3508) 
Source: Stocks, Iivraisons at commandos des industries manutacturières (C0  31.001 au catalogue), Stalistique Canada Personne ressource M Labonté (951 -3508). 

Ratio of total manufacturing stocks to Rapport des stocks totaux aux livraisons 
shipments de Ia fabrication 

Ratio 
Rappori 

1.8 - 

17 

1.6 

15 

14 111111111111111 	IllilIllil 111111111111111111 	111111 till 1111111111111111 I I 	11111111 liii.. 
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6.6 Inventories of goods in process and finished Stocks de produits en cours et produits finis 
products by industry (millions of dollars) - par industrie (millions de dollars) - fin 
concluded 

End of year Inventories held 
and month Stocks détenus 

Finished goods 
ProduitS fins 

Consumer goods 	Consumer 	 Capital 	 Construction Intermediate 	 Export- 	 (Automotive 
non-durable goods 	 goods 	 materials goods and 	 oriented 	 products) 

durable   supplies  
En fin Biens de Giens de 	 Biens 	 Matêriaux Industries 	 Industries 	 (industries 
dannee consommation consommation 	de capilal 	 de construclion des produits 	 orientees 	 connexes 
at mois non durobies durables iniermediaires 	vers 	exportation 	de 	automobile) 

0 317829 317830 317831 317832 377833 317834 377835 

1986 3,293 656 1,223 1,006 3.973 1,543 1.427 
1987 3,527 678 1,208 1,060 3.762 1,531 1,567 
1988 3,399 789 1,320 1,258 4,277 1.646 1.351 
1989 3,541 816 1,362 1.216 4,601 1.776 1,585 

1988 	J 	 3,470 693 1.213 1.095 3,815 1.592 1.534 
F 	 3,452 708 1,198 1,118 3.855 1.616 1,530 

M 	 3.454 714 1,239 1,135 3,974 1,621 1,464 
A 	 3,444 717 1,268 1.158 3,915 1,624 1,532 
M 	 3,543 720 1,270 1.119 4,010 1,630 1,651 
J 	 3.523 708 1,273 1.180 4,017 1.601 1.587 

J 	 3,506 745 1,282 1,217 4,047 1,635 1.538 
A 	 3,463 758 1.296 1,224 4,080 1,665 1.530 
5 	 3,416 776 1,311 1,277 4.163 1,670 1.483 
O 	 3,498 774 1,306 1,233 4.199 1,683 1,502 
N 	 3,433 773 1,333 1.241 4,212 1,674 1,456 
o 	 3,399 789 1.320 1,258 4,277 1.646 1,351 

1989 	J 	 3,425 803 1,338 1,259 4,270 1.626 1,430 
F 	 3.367 773 1.356 1.259 4.266 1.598 1,362 
M 	 3,398 777 1,319 1.283 4,244 1.590 1,357 
A 	 3,469 72 1,334 1,284 4.346 1.612 1.466 
M 	 3,541 782 7.308 1,278 4,409 1,640 1.573 

3,651 778 1.287 1.264 4.468 1.661 1.578 

3,593 789 1,270 1,275 4,570 1.638 1,582 
A 	 3,527 797 1,277 1,266 4,639 1,722 1,645 
S 	 3,521 840 1,270 1,267 4.486 1,694 7,620 
O 	 3.510 841 1.307 1,279 4,475 1,658 1,578 
N 	 3.489 836 1,326 1.277 4,543 1,655 1,561 
O 	 3,541 816 1,362 1,276 4.601 1.776 1,585 

1990 	J 	 3.609 799 1,415 1,296 4,614 1,778 1,609 

Source: inventories, Shipments and Orders in Manufacturing industries (Catalogue 31-001). Statistics Canada Contact; M Labonté (951.3508) 
Source: Stocks, livraisons at commandes des industries manulacturiéres In° 31-001 au calalogue), Slatistique Canada, Personne ,essource M Labonlé (951.3508) 

Shipments and orders Livraisons et commandes 

Annual percent change 
Variation annuelle en pourcenlage 

40. 

30 

Unfilled orders 
Conimandes en carnet 

20 

Shipments 
Livraisons 

10 
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6.7 New motor vehicles (thousands of units) Véhicules automobiles neufs (milliers d'unités) 
Year and New motor vehicles New motor vehicles sales 

month Vihicules automobiles neuls Venles de vihicules automobiles souls 

Passenger cars Total Passenger cms Total passenger Commercial vehicles 

Voilures particuliires Voitures particulières cars 

Imports Exports North Overseas 
less American manufactured 
re-exports  manufactured  

Annie at Importations Exportations Total Fabriquies Fabriquies Total voitures Vihicules 
mols moms re- an Amerique outre-mer particulieres utilitaires 

exportatlons du l4ord 

0 446646 418737 4970 4971 4972 4973 4975 
418728 

1986 1,059 1,207 1,524 765 337 1,102 422 
1987 990 956 1.529 698 363 1,061 468 
1988 1,027 1,739 1,564 726 331 1,057 507 
1989 917 1.652 1,484 672 319 991 492 

1988 	J 60 126 131 59 31 90 41 
F 101 163 125 58 28 86 38 
M 95 162 136 83 28 90 45 
A 106 162 130 57 30 87 43 
N 104 159 134 62 29 90 44 
J 80 170 122 55 28 B3 39 

J 65 87 131 60 27 87 44 
A 81 126 129 60 28 88 42 

S Be 145 134 61 29 90 43 
O 92 149 128 62 24 88 42 
N 96 160 127 61 24 85 42 
D 79 130 138 69 26 95 43 

1989 	1 63 141 123 55 26 82 41 
F 95 139 125 55 28 83 42 
M 97 145 122 54 27 81 41 
A 106 141 134 62 28 90 43 
M 94 147 131 60 27 88 43 

80 158 121 54 27 81 40 

J 40 84 118 54 25 79 40 
A 54 103 120 54 27 81 39 
S 72 148 134 63 26 89 45 
o 80 148 118 52 27 78 40 
N 69 164 121 53 26 79 42 
D 67 134 117 56 24 80 37 

1990 	J 3 102 127 56 28 83 44 

Sources: New Motor Vehicle Sales (Catalogue 63-007), Imports by Commodities (Catalogue 65-007). Exports by Commodities iCalalogue 65-0041, Statistics Canada. Coolacf: A 
Laplante (951.3549). 
Sources: Ventos de vihicules automobiles neuts (n°  63-007 au calalogue), Importations par marchandises (n0  65-007au catalogue), Exportations par marchandises (n 0  65-004 au 
catalogue), Statistique Canada. Personne ressource: A. Laplante (951-3549). 

Import share of car sales in Canada Part des Importations dans les ventes de 
(smoothed) voitures au Canada (Iissée) 
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6.8 Production of motor vehicles in Canada Production de véhicules automobiles au 
(units), unadjusted Canada (unites), non désaisonnalisée 

Yearand Total Total all vehicles Passenger Trucks and vans 
month all vehicles (annual percent change) cars  
Annee el Total Total vehicules Aulonrobiles Camions et camionnettes 
moes vehicules (variation annuelle 

en onurcentagel 

0 125000 125000 125001 125059 

985 1,930,437 5.5 1 .074828 855,609 
1986 1845.776 -44 1060,884 784,892 
1987 1,635,014 -11 4 809,827 825,187 
1988 1928,537 18.0 1007,814 920,723 

1987 J 	 79,180 -308 36,326 42,854 
A 	 85,678 -4 7 27.592 58.086 
S 	 132,405 -78 65,246 67.159 
0 	 155,030 I 	1 77,452 77,578 
N 	 164.877 12.7 90,383 74.494 
O 	 137.079 49 73,029 64.050 

1988 J 	 161,666 173 86,415 75,251 
F 	 173,656 171 91.963 81.693 

M 	 204,118 31.0 111,023 93.095 
A 	 184.569 275 103.004 81,565 
M 	 180,455 33.5 98,652 81,803 

195,043 227 106,673 88,370 

63,152 -202 34.982 28.170 
A 	 120,716 409 66.648 54,068 
S 	 168,006 26.9 82,599 85.407 
o 	 174.034 123 87.334 86.700 
N 	 170,625 35 78,155 92.470 
o 	 132.497 -33 60,366 72,131 

1989 J 	 177,589 98 86,544 91.045 
F 	 171,305 -1 4 83.244 88.061 

M 	 174,747 -144 87,000 87,747 
A 	 170.333 -7 7 85,340 84.993 
M 	 182,767 1 3 90,591 92.076 

176,631 -94 87,581 89,050 
85,307 35 1 46,263 39,044 

Source: Motor Vehicle Manufacturers' Association of Canada 
Source: Association des tabricanls de véhicules automobiles. 

6.9 Manufacturing capacity utilization rates Taux d'utilisation des capacités 
manufacturières 

Year and Total 	 Durable Non- Machinery Transportation 	Electrical Primary 	 Wood 
quarter durable  eqiiipmenl 	products metals  
Annén et Total 	 Durable Non Machinerie Mat.riel de 	Produits Premiere 	 Bois 
trimestre durable transport 	 électrrques lranslorrnation 

des metauti 

0 883616 	 883614 883615 883607 883608 	 883609 883605 883601 

1986 79.9 	 759 833 700 78.1 	 758 81.6 854 
1987 817 	 793 845 719 699 	 854 886 94.2 
1988 83.4 	 82.4 844 77.6 71.9 	 96.5 953 886 
1989 81.7 	 80.7 828 728 68 1 	 98.7 937 826 

1988 I 	 835 	 82.0 850 774 714 	 932 940 902 
2 	 83 5 	 82.8 845 78 a 73.6 	 95 1 970 88 9 
3 	 836 	 828 846 7711 707 	 1000 951 88.7 
4 	 821 	 82 I 83 5 77 1 71.8 	 97.5 950 866 

1989 I 	 82.5 	 81 6 836 75.8 71.5 	 964 94.9 832 
2 	 82 2 	 81 5 83 I 746 68 7 	 99,6 948 816 
3 	 81 6 	 807 825 72 2 672 	 98.7 943 82.8 
4 	 80 3 	 790 81 	11 68.4 648 	 99.9 906 80.7 

Source: Science. Technology and Capital Stock Division (Catalogse 31003), Statistics Canada Contact 0 Wallace (951 -96851. 
Source: Division des sciences. technologie et stock de capital (n °  31-003 au catalogue), Slalistique Canada Personne ressource: D. Wallace )951-9685 
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6.10 Production 	selected industries, unadjusted Production - certaines industries, non 
désaisonnalisée 

e.ir 	i,d Sown Wood 	 NJewspninl(3) 	Household 	Footwear 	Distilleries Bottled Stocks, 
'ior,lh lumber(1( pulp(2( 	 appliances(4) industrial spiritsl5i distilleries 

alcohol and bond 
_________________ )ethyl)(5)  warehouse(5,6) 

Annèe at Bois Pate de 	 Papier 	 Appareils 	Chaussures 	Alcool Boissons Stocks, 
mom d'oeuvre(l) bois(2( 	 on rnal(3( 	menagers(4) (ethylique) alcooliques distilleries 

industriel des embouteil' el entrepôls 
distilleries(S) lees(S) de douane(5.6) 

0 2267 2290 	 2294 	(2385 	2390 345653 	 2086 2087 2088 
2398) 

1986 23.245 23.730 9.289 1,375 43,087 189 75 724 
1987 26.179 25.141 9,550 1.549 38,774 166 75 825 
1988 25,726 25,831 9,958 1,556 33,901 167 75 768 
1989 25.101 25.162 9,658 1,526 33,661 

1988 F 2,165 2,082 815 136 2,889 11 6 815 
M 2.428 2.268 874 144 3.381 20 7 815 
A 2,210 2,104 826 145 2,943 14 6 811 
M 2,194 2.139 860 130 3,067 16 7 807 

2,304 2.158 799 136 3.417 12 9 803 

J 1,849 2.237 827 87 1,877 6 2 794 
A 2,113 2,208 846 79 3.295 10 7 785 
S 2.196 2,001 790 149 3,115 12 7 777 
0 2,126 2,178 865 135 2,781 15 7 767 
N 2,163 2.137 837 145 2,771 22 8 732 
D 1,955 2.153 809 149 1,836 16 5 768 

1989 J 2,065 2.248 841 116 2,384 17 6 757 
F 1,965 1,389 777 140 2.569 21 6 759 
M 2,219 2,161 806 149 3,014 20 6 757 
A 2,144 2,060 814 155 2,882 15 7 764 
M 2,190 2.099 838 144 3,204 20 8 727 
J 2,248 2,082 800 148 3,369 I 8 7 1,049 

J 1,856 2,139 814 107 1,993 9 3 758 
A 2,117 2,225 837 89 3,107 13 7 832 
S 2,135 1939 760 143 3,122 
0 2.216 2,131 847 133 3,094 
N 2,095 2,081 787 115 2,936 
0 1,850 2,010 737 87 1,987 

1990 1 2.060 2,207 797 93 
F 94 

(1) MilliOns of feet 	En millions de pieds 
(2) Thousands at louses . Milllers de lonnes. 
(3) Thousands of metric looses. ' En milliers de toSSes rnèlriques 
(4) Thousands of units. ' En milliers d'unutès. 
(5) Million 01 lilies volume. En millions de litres volume. 
(6) End of period. En tin de pèniode 
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6.11 Chemicals industries (millions of dollars) Industries chimiques (millions de dollars) 
Year and GOP chemicals Imports from all countries(t Eaports to all countries(1 Total inventory Shipments 
month industries Importations proverlant de bus lee pays(1) Exportatioss vers bus les pays(1) owned at 

Inorganic Organic Plastic and Chemicals Synthetic rubbers 	end of month 
chemicals chemicals synthetic rubber  and plastics  

Année et 	PIG Produits Produits Matières Chimiques Caoutchouc Total stocks Livraisons 
mois irdusiries chii'ictues chimiques plastiques synthetique possedes a Ia 

chimiques iriorganiques organiques el caoutchouc el plastique tin du mOmS 

1 32127 0 457534 0457535 0 451536 0401900 0401885 0 378173 0 375688 

1986 5,047 524 1,617 1.962 2,615 1,333 2.734 18,639 
1987 5,294 524 1,680 2,203 2,782 1,638 2,748 19,869 
1988 5,475 1,114 1,919 2,633 3,596 2,044 2,916 21,918 
1989 5,515 1,408 1.946 2.751 3,349 1,871 2,819 22,007 

1988 J 	 5,484 78 177 246 264 144 2,796 1,687 
F 	 5,367 77 164 210 297 157 2,800 1.775 

M 	 5,371 103 187 247 341 183 2,831 1,813 
A 	 5,422 99 171 213 305 159 2,839 1,782 
M 	 5,459 102 170 233 332 177 2,888 1,815 
J 	 5,525 92 153 235 353 212 2,852 1,625 

J 	 5,508 96 125 189 250 182 2,838 1,874 
A 	 5,531 87 142 213 232 182 2,936 1,831 
S 	 5,545 88 139 215 314 176 2,937 1.865 
O 	 5,504 93 157 218 287 159 2.940 1,854 
N 	 5,503 106 192 226 308 160 2,961 1,876 
O 	 5,476 100 144 186 313 154 2,954 1.893 

1989 J 	 5,504 114 187 223 290 165 2.944 1.625 
F 	 5,557 128 157 222 297 163 2,948 1.855 

M 	 5,537 144 181 249 308 172 2,954 1.860 
A 	 5,526 102 185 232 282 153 2,965 1.847 
M 	 5,590 108 174 252 330 185 3,061 1,840 

5,500 139 147 261 257 151 3,016 1,860 

J 	 5,515 112 149 205 234 143 3,032 1,870 
A 	 5,440 137 153 230 239 158 2,966 1,862 
S 	 5,430 90 143 219 272 138 2,898 1.806 
O 	 5,498 110 150 246 308 157 2.811 1,780 
N 	 5,524 118 186 235 295 151 2,820 7.818 
O 	 5,564 106 134 176 237 135 2,858 1,786 

1990 J 	 5,641 104 787 237 291 164 2,861 7,785 

Year and IPPI 1981 = 100(1) Chemical and chemical products(l) Total number of 
month IPPI 1981 = 100(1) Chimiques nt praduils chimiquesll I employees 

Chemical, chemical Industrial chemcals Average weekly Average hourly Average weekly 
poduits  hours earnings earnings  

Annêe et 	Prodwls Produits chimiques Heures hebdoma- Rémunération Rémunération hebdo- Ensemble des 
main chimiques indusiriels daires moyennes horaire moyesne wadaire rnoyenne salaries 

0613418 0612465 L4794 L5724 L 1384 L 744 

1986 118.6 1042 39.4 12.67 58099 92,048 
1987 120.4 107.4 394 1320 61104 92,689 
1988 132.3 123.3 39.3 1177 641,77 94,893 
1989 1348 1230 39.3 14,35 66878 100,721 

1988 F 	 1286 1179 395 1369 633.85 92,243 
M 	 129.6 119.3 399 13.62 638.15 92,504 
A 	 130.7 121.3 398 73.66 640.28 93,781 
M 	 131.3 122.1 392 13.58 631 65 95.558 
J 	 131,4 122.7 39.1 13.76 636.22 97,048 

J 	 132.8 124.0 38.5 13.73 635.95 95,230 
A 	 133.9 125.9 38.7 13.71 632.70 95,589 
S 	 1342 126.6 395 14,05 65297 95,434 
O 	 1349 126.8 39.4 13,90 654.84 95,651 
N 	 736.2 127.8 39.2 73.91 65662 96.198 
O 	 136.6 128.2 39,0 1192 92 652 74 96.630 

1989 J 	 137.2 128.5 39.7 13.82 652.73 97,447 
F 	 137.3 128.5 400 13.89 659.53 97,760 

M 	 137.8 128.7 40.0 74.10 66474 98.030 
A 	 1373 128.6 394 14 16 669,08 99,383 
M 	 136.9 127.1 39.5 1425 66758 101.896 
J 	 136.3 7262 39.4 14,27 669.22 103,569 

J 	 135.6 123.6 39.1 14.28 66783 101.745 
A 	 134.5 721.6 387 1430 68071 703,105 
S 	 1329 718.7 39.1 1483 67589 103.229 
O 	 1314 7160 39.0 1477 68180 101 450 
N 	 1304 114.3 38.8 74.75 67701 101.558 
o 	 130.1 113.8 38.4 7477 67835 99,482 

1990 J 	 130.0 112.4 38.6 1485 68595 100,714 
F 	 730.4 1137 

(1) 	Not seasonally adjusted. 
(1) 	Non désaisonnalisé. 
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7. 1 Building permits (millions of dollars) Permis de construire (millions de dollars) 
Canada Non-residential construction Residential 
total (Annual Construction non iesidentielle 

percent change) Total 	 Industrial Commercial Institutional and 
government  

-' 	 .in' 	'1 oi' 	,ia Canada total Tolal 	 Industrielle Commerciale Institutionnelle Rèsidenlielle 
OS total (variation annuelle et gouvernement 

en pourcentage) 

1) 2677 2677 4898 2678 2679 2680 2687 

1988 34,829 124 1 4 , 710 3.046 8.756 2,908 20.119 
1 189 39,318 129 18,050 5.492 9.666 2.892 21,268 

947 	0 2.475 111 1,051 203 633 215 1,424 

1'l8 	J 2.775 70 1.200 173 770 257 1,575 
F 3.117 190 1,535 690 670 176 1.582 

M 2.775 34 1,139 201 713 225 1.636 
2,759 .27 1,1112 147 699 256 1.656 
3,183 242 1 . 533 446 758 329 1.649 

1 2,934 172 1,180 163 712 305 1,753 

2,790 129 7,111 275 633 203 1,679 
2,738 88 7,106 181 731 194 1.633 

'9 2.921 112 1,207 194 766 247 1,714 
1) 2,793 80 1,232 188 855 190 1,561 
N 2,866 143 1,143 152 165 226 1,723 
I) 3,179 28.4 7,222 237 884 300 1,957 

1969 	J 3,701 334 1.823 814 688 321 1,878 
F 3.605 157 7,667 628 849 190 1,938 
M 3,606 299 1,904 948 693 264 1,701 
A 3.087 11 9 1,277 292 632 153 1,810 
M 2.919 8 3 1,305 329 680 296 1,614 

3,143 71 1,470 390 861 218 1.674 

3,276 174 1,405 396 773 236 1.871 
A 3,569 304 1.881 541 1,071 269 1.689 
S 3,323 137 7,610 451 872 287 1,713 
0 3,275 17 3 7,444 445 777 222 1.831 
N 3,260 137 1,303 329 739 236 1,956 
D 3,360 57 1,411 480 786 145 1,949 

Source: Biildieq Permits (Calalogue 64001), Statistics Canada Contact F Monelte (951.2583) 
Source: Pi'rrnit; 	In odlir 	n°  64001 air cataIitqiie(. SlaIi';tique Canada Persoine tessoirce 	I- 	Morrette 951 -uSd31 

Building permits Permis de bâtlr 

u 17 
V.Iri.iiiOrl .tilrllltJi S 5C 	pourCorlt.:dgc 
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Construction non rOsidentielle 
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50 	
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7.2 Housing (at annual rates) Logenients (aux taux annuels) 

'ear and Starts Completions Under 
:iiarler  COnStructiOn 

Annie el Mises en Achevés En construction 
I r,inestre chanlier 

I) 4945 4946 2761(1) 

1986 199,785 184,605 97,311 
1987 245,966 217,976 123052 
199 222,562 216,532 130,234 
1989 215,382 217,371 128,653 

18/ 238,000 205,000 102,201 
252,000 213,000 130.886 

1 255.000 227,000 131,373 
233,000 221,000 127747 

''ICC 200,000 227,000 119,548 
226,000 225,000 135,160 

.1 227,000 204,000 134,775 
4 231,000 215,000 131,452 

1989 	1 219,000 242,000 122,859 
2 209,000 224,000 133,187 
3 219,000 207,000 131,003 
4 218,000 207.000 127,563 

(I) Not seasonally adjusted. 
1) Non disalsonnalisie. 

Source: Noising Starts and CompletIons (Catalogue 64-002) StatIstics Canada Contact' P Pichetle (951-9689) 
Source: Logements mis en chantier et parachevis (n 0  64002 au catalogue) Statistique Canada. Personne ressource: P Plchetle (951 '9689). 

Housing permits and starts 	 Logements autorisés et mis en chantier 

Annual percent change 
VariatIon annuele en pourcentage 

J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 D 
1984 	 1985 	 1986 	 1987 	 1988 	 1989 	 1990 
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7.3 Housing starts (at annual rates, thousands of Mises en chantier du logement (aux taux 
units) annuels, milliers d'unités) 

Year and Total 	 Total Urban centres 
month (Annual Centres urbains 

percent change) 

Total Srrgles 	 Multiples 
Année et Total 	 Total (variabon annuelte Iotat Un,larn,Iiales 	 Mullitamil,ales 
mois en pourcentage) 

0 H73 	 H73 4900 4932 4933 

1966 197 	 20.2 171 97 74 
1987 245 	 24.1 215 115 100 
1988 221 	 -9.6 190 102 87 
1989 216 	 •23 183 laO 83 

1988 F 	 199 	 -83 178 83 95 
M 	 206 	 -208 185 100 85 
A 	 222 	 -83 189 98 91 
M 	 236 	 -7 1 203 98 105 
J 	 217 	 .16.9 184 106 78 

J 	 214 	 .199 179 103 76 
A 	 256 	 -2.3 221 106 115 
S 	 218 	 -85 181 109 72 
O 	 228 	 •2.6 188 104 84 
N 	 239 	 00 199 107 92 
o 	 226 	 -0.4 186 109 77 

1989 J 	 222 	 13.8 202 106 96 
F 	 216 	 85 196 112 84 

M 	 214 	 39 194 110 84 
A 	 218 	 .1 8 185 104 81 
M 	 207 	 •12.3 174 98 76 
J 	 205 	 .55 172 94 78 

J 	 215 	 05 176 95 81 
A 	 217 	 -15.2 178 103 75 
S 	 225 	 4.2 186 99 87 
o 	 219 	 .3 9 186 100 86 
N 	 212 	 -113 179 98 81 
o 	 224 	 -01 191 100 91 

1990 J 	 218 	 -18 190 117 81 
F 	 224 	 37 

Source: Canadian Housing Statistics, Canadian Mortgage and Housing Corporation Contact P. Fuller (613)748-2355. 
Source: Statistique du logement au Canada. Sociêtê canadienne d'hypothèque at de logement. Personne ressource: P. Fuller (613)748.2355. 

Housing starts Mises en chantier du iogement 

000's of units 
000's d'unitàs 
140 

120 

100 

Singles 
Simples 

Multiples 

J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 D 
1984 	 1985 	 1986 	 1987 	 1988 	 1989 	 1990 
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7.4 Mortgage loan approvals (millions of dollars) Préts hypothécaires autorisés (millions de 
dollars) 

Year and New housing Eiiisling 
month residentIal 

Habitations neuves Pprieté 
resi

ro
deritiella 

niostante 

Under Conventional lenders Total, N H A Dwelling units Conventional 
National Prèts convenlionnels and conven' Logements lenders 

Housing Life Trust, loan Total tional National Conven- Total 
Act, total insurance and other Housing lional 

_____________ companies companies  Act  
Annèe et En vertu Compagiiies Compagnies Total Total, préts .01 nationale Conven- Total Prêis 
Molls de Ia Lol d3ssiir.i,iii' do liducie L N H. et ur tonnels convenlionnels 

nationale sur no Jo pr4ts et Conventionrels habitation 
l'habilation, autres 
total 

0 2645 26-16 2647 2648 2649 2652 2653 2654 2655 

1987 2.348 103 5,023 6,726 9.074 32.402 82.919 115.321 27,772 
1988 2.472 723 6.286 7,009 9,481 26,856 78,130 106,986 30,867 

1987 	0 154 35 541 576 730 2,191 6,532 6.723 1,936 
N 211 52 421 473 684 2,706 5,455 6,161 1,741 
o 542 44 384 428 970 6.998 4.927 ii .925 1.688 

1988 	1 124 22 330 352 476 1,601 4,151 5.752 1,358 
F '20 69 397 486 586 1,492 5,612 7,104 1,878 

M 191 58 534 592 783 2.355 7,026 9,381 2,326 
A 200 65 584 849 849 2.382 7,222 9.584 3,015 
M 220 89 626 715 935 2,763 7,920 10.683 3.239 
J 241 90 689 779 1,020 2,402 9,056 11,458 3,314 

J 181 63 600 663 844 2,200 7,198 9,398 2.776 
A 180 57 513 570 750 2,141 6,569 8,716 2.803 
S 188 46 491 537 725 2,231 5,776 8.007 2.534 
o 239 36 595 631 870 2,429 6,326 8.755 2,499 
N 204 74 500 574 778 2,584 6.215 8,779 2.890 
o 384 54 427 481 865 4,310 5,059 9,369 2.237 

1989 	J 119 61 463 524 643 1,334 4.861 6,195 1,993 
F 131 82 504 586 717 1.556 6,483 8.039 2,600 

M 200 82 650 732 932 2.360 8,776 11,136 3,171 
A 254 67 587 654 908 2,694 8,800 9,494 2,795 
M 208 65 650 715 921 2.366 7,300 9,666 3.432 
J 190 78 597 673 883 2.395 6.952 9.347 3.230 

J 194 38 733 771 965 2.243 8.959 11,202 3.107 
A 258 43 527 570 858 3,332 5,637 8,969 3.073 
S 259 64 534 598 857 2,750 6,416 9.166 3,161 
o 340 43 600 643 983 3,380 8,738 12.118 3,216 

Source: Canadian Housing Statistics, Canadian Mortgage and Housing Corporation 
Source: Statlsllque du logement au Canada. Sociètê canadienne d'hypothèques et de logement 
Contact P.O Fuller (61 3)748.7355. 
Peronne ressource PG. Fuller (613)748.2355. 
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How do we spend 
over $7 billion 
a year to 
administer our 
Justice System? 

H ow many Canadians are charged with impaired driv-
ing every year? What is the per capita cost of legal 

aid? How many police officers protect 26 million Cana-
dians? These are the types of questions answered by 
Juristal. 

Each issue gives you an analysis and detailed statistics 
on a different aspect of the justice system. Juristat 
provides you with data on law enforcement, legal aid, 
corrections, and adult and juvenile courts on national, 
provincial and territorial levels, as well as for selected 
major cities. Thousands of individual justice-related 
agencies and departments provide the information. 

A year's subscription gives you twelve issues of compre-
hensive, current and extensive justice-related informa-
tion. Published by Statistics Canada, Juristat is a unique 
periodical, of great interest to anyone looking for infor-
mation on Canada's justice system. 

Get the facts. 

A subscription to Juristat (Catalogue No. 85-002) is $37 in 
Canada, and $44 outside Canada. 

To order, write Publication Sales, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6, or contact the nearest Statistics 
Canada Reference Centre listed in this publication. 

Comment dépense-t-on 
plus de 7 milliards 
par année pour 
administrer notre 
système judiciaire? 

C ombien de Canadiens sont inculpès de conduite avec 
facultés affaiblies chaque année ? Quel est le 

cocit par habitant de l'aide juridique? Combien d'agents 
de police protègent les 26 millions de Canadiens ? Voilà 
le genre de questions auxquelles répond Juristat. 

Chaque numéro donne une analyse et des statistiques se 
rapportant a un aspect particulier du système judiciaire. 
Juristat vous fournit des données au sujet des services 
policiers, de l'aide juridique, des services correctionnels 
et des tribunaux pour adultes ou pour jeunes, a l'échelle 
nationale, provinciale et territoriale, de mème que pour 
certaines grandes villes. Ces données proviennent de 
milliers d'organismes et de ministères dont l'activité 
est reliée a Ia justice. 

Un abonnement d'un an vous donne droit a 12 numéros 
contenant des renseignements rOcents, détaillés et corn-
plets sur Ia justice. Publié par Statistique Canada, Juristat 
est une publication unique, d'un grand intérêt pour qui-
conque est en quete de données sur le système judiciaire 
du Canada. 

Abonnez-vous! 

L'abonnement a Juristat (n° 85-002 au catalogue) coüte 
37 $ au Canada et 44 $ a l'etranger. 

Pour commander, veuillez écrire a Vente des publications, 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario) K1A 0T6 ou commu-
niquer avec le Centre de consultation de Statistique 
Canada le plus pres (voir Ia liste figurant dans Ia présente 
publication). 
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For faster service, using 	Pour un service plus rapide, utilisez 
Visa or MasterCard, call 	votre carte Visa ou MasterCard 
toll-free, 	 et composez sans frais le 

I w800m267w6677 



Agriculture, 	Agriculture, 
mining 	 mines 
and energy 	et énergie 
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8.1 Farm cash receipts (millions of dollars) Recettes monétaires agricoles (millions de 
doflars) 

'rear and Total cash Direct 	 Livestocks and products 
quarter receipts payments 	 Produits du bétail 
Annee et Total des Paiements 	 Total Beet Hogs Poultry Dairy 
trimestre recettes directs 	 Total Boeul Pare Vola,lle Produuls 

Ia it cr5 

0 209682 209738 209720 209721 209723 209727 209.126 
0 209722 209728 

1985 19,690 1,890 9,794 3.516 1,833 911 2,718 
1986 20,445 2.454 10,214 3,567 2,129 978 2,812 
1987 21,100 3,349 10,568 3.762 2,120 1,013 2,883 
1988 22,061 3,345 10,646 3,929 1,778 1,068 3,060 

1988 	t 5,334 913 2.622 965 468 220 738 
2 5,713 1,252 2.654 971 470 251 784 
3 5.381 438 2,630 926 432 306 767 
4 5.634 743 2,739 1,067 409 292 771 

1989 	1 5.965 835 2,571 893 418 263 770 
2 4.888 562 2,683 973 434 282 802 
3 5,730 926 2.707 948 469 332 755 
4 5,533 917 2.817 1,091 466 312 748 

Year and Crops 
quarter Cultures 

Total Wheat 	 Barley Canola Corn Floriculture Vegetables 
Année et Total Blé 	 Orge Colza MaIn Floricole Legumes 

D 209684 209665- 209691 209695 209697 209717 209700 
0 209687 

1985 8.007 2,500 531 900 585 369 521 
1986 7,778 2,462 743 675 400 405 572 
1987 7,183 2,548 492 722 414 458 593 
1988 6,070 2,565 512 1,020 519 563 831 

1988 	I 1,799 367 89 226 91 85 96 
2 1,807 491 114 233 121 242 93 
3 2,313 1,032 173 293 113 103 315 
4 2,151 576 136 268 195 132 121 

1989 	1 2,559 299 161 265 109 95 101 
2 1,643 364 213 198 119 269 97 
3 2,097 848 154 246 76 114 329 
4 2,099 676 147 187 168 147 133 

Source: Farm Cash Receipts (Catalogue 21-0011. Statistics Canada, Contact. Jackie Leblanc-Cooke (951 .8707) 
Source: Recettes monétabes agricoles (n 0  21-001 au catalogue), Statistique Canada Personne ressouce Jackie Leblanc-Cooke (951-8707) 

8.2 Farm input price index (1981 = 100) Indices de prix des entrées dans I'agriculture 
0 981 = 100) 

Year and Total Building 	Machinery Crop Animal Supplies Hired 	 Property 	Interest 
quarter and 	 and i-not or production production and farm 	 taxes 

fencing 	vehicuies services labour  
Annee at Total Btiments 	Machines et Cultures Slevage Fournitures Main-d'oeuvre 	lmpôt lfltêril 
trumestre et clotures 	vehicules agricoles d'animaux et services agricole 	fancier 

automobiles 

0 600000 600003 	 600090 600400 600574 600832 600898 600937 	 600950 

1988 1132 1356 	 1180 1016 1172 1315 1362 1335 840 
1989 1165 1407 	 1209 1059 1151 135.2 1427 138.7 987 

1981 	1 1089 130.8 	 1144 1005 1130 1261 1281 1253 767 
2 1097 131,2 	 1158 997 1140 1276 1299 1253 165 
3 1108 1331 	 1172 995 1154 1279 1310 1253 781 
4 1108 133,9 	 1175 999 1139 129.5 1326 125.3 79' 

1988 	I 1128 134.5 	 1182 1012 1181 1313 1337 1335 802 
2 113.1 1353 	 1179 101.7 1178 131.2 1363 133.5 819 
3 1131 138.2 	 1178 101.2 1166 1315 1365 1335 851 
4 1137 136.4 	 1182 1022 1162 1317 1384 133.5 887 

1989 	I 1154 1366 	 1184 104.7 1172 133.4 1399 1387 934 
2 1160 1398 	 1203 107.9 1141 1349 1418 138.7 981 
3 1175 1428 	 1219 1067 1157 1358 1448 1387 	 1009 
4 1169 143.4 	 1231 194.2 113.2 1361 1444 138.7 	 1023 

Source: Farm Input Price Index (Catalogue 62.004), Statistics Canada. Conlact: Prices Division (951-9607). 
Source: Indlce des pox des entrées dans Vagriculture (n 0  62-004 au catalogue), Statistique Canada Contaci 	Division des Prix (951.9607). 
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8.3 	 Electric power (thousands of megawatt 	Energie electrique (milliers de megawatt 
hours) 	 heures) 

Year and Utility generation Industry generation Deliveries to the U S Total 
month  available 

Annee at mois Production des services Production industrielle Luvraisons ave Elats'Unrs Total dlspormible 

0 372125 372130 372145 372149 

1988 450942 38,104 34029 461,322 
1989 443.773 38.385 22.089 472,193 

1987 	0 42,646 3.239 3,281 43.046 

1988 	J 45,722 3,228 3,225 46,279 
F 42.888 3.049 3,157 43.259 
M 42.215 3.376 3,076 42,948 
A 35,664 3,301 2,108 38.671 
M 33,421 3.254 2.688 34,711 
J 32,877 3,072 2,834 33,430 

33,930 3,018 3.463 
A 34,948 3,037 3,821 34.866 
S 32,213 2,962 2.634 32188 
o 36.091 3,278 2.506 37.410 
N 37,795 3,223 2.071 39,540 
o 43.380 3,308 1,888 45.489 

1989 	J 44.642 3,343 1,907 46,739 
F 41,789 3.082 2.232 43,133 
M 41.460 3.329 1,466 44,333 
A 35,333 3.309 1.884 37,802 
M 32,897 3,369 2,054 35.316 
J 31.845 3.183 2,026 33,854 

J 33,569 3.205 2,780 34,654 
A 33,340 3,174 2,491 34,821 
S 31,589 2,829 1,897 33.616 

o 34,268 2,918 1,320 37.340 
N 37,748 3.208 966 42.010 
o 45,313 	- 3.436 1.285 49,375 

Source: Electric Power (Catalogue 51.001), Stalislics Canada. Contact 0 Madsen (951.9823). 
Source: StatisliquC di l'inergie (no  57.001 au catalogue), Statistique Canada. Personae ressaurce: 0 Madsen (951.9823). 

ElectrIcity 	 Electricité 

AnnuaJ percent change 
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Coal 
15.2% 13.9°o 

Charbon 

E(ectrictty 14.4% . 15.0% 
E(ectrtctté 

Gas 
24.9% 32.5% 

Gaz 

Oil 
45.5% 38.6% 

Pétro(e 

8.4 

- 

Crude oil and natural gas(1) Pétrole brut et gaz naturel(1) 
Year and Crude oil and eguivalent(2) Natural gas 
month Petrole brut et 6qsivaleril(21 Gaz naturel 

Net domestic 	Imports 	 Total Total Total supply 	Exports Sales 
production 	supply exports of marketable gas  total 

Année at Production 	 Importations 	Total des Total des Appromsionneinent 	Exportations Ventes 
mom interieure nelte 	 ressources exportations total en gaz totales 

Thousands of cubic metres Millions of cubic metres 
Maliers de cubes melriques Millions de cubes metriques 

0 2505 2506 2507 2509 262981 344471 344472 

1987 95,453 23,472 118,926 36,024 78,336 28.009 45,971 
1988 100,377 26,034 126,410 41,284 91,296 35.913 49,008 

1987 	N 8,236 1.796 10,032 2.987 7.715 3,025 4,205 
0 8.575 2,636 11.211 2,867 8,647 3,397 5,161 

1988 	J 8,144 2,238 10,382 3,351 9,284 3,768 6,230 
F 7.969 1.719 9,688 3,243 8,404 3,292 5,866 

M 8,590 2,847 11.437 3,514 8,030 3,085 5,386 
A 8.009 1.910 9.918 3.509 7,129 2.693 4,194 
M 8,411 2,278 10,689 3,727 6,873 2,639 3.223 
J 8.122 1.846 9,968 3,626 6.250 2.596 2,548 
J 8.684 2.527 11.211 3,525 6.661 2,807 2,370 
A 8,680 1,999 10,678 3.469 6,766 2,661 2,441 
S 8,179 2,376 10,555 3,142 6,877 2,665 2,801 
o 8,615 1.970 10585 3,284 7,501 2,842 3,687 
N 8,417 2,311 10,728 3,431 8.391 3,322 4,616 
O 8,558 2,014 10.572 3,463 9,133 3,543 5,645 

1989 	J 8.383 2,623 11,006 3,347 8,914 3.278 6,359 
F 7,576 2,201 9,777 2,935 8,468 3,043 6.289 

M 8.195 1,993 10.188 3.281 8,797 3,190 6.158 
A 7,961 2,615 10,576 2,915 7,959 3,104 4,701 
M 8,228 2.193 10.421 3,292 7,493 2,908 3,589 
J 8,121 2.064 10,185 3.254 6,881 2.905 2.761 
J 8.105 2,794 10,899 2,866 6,953 2,797 2,572 
A 8,133 2,396 10,529 3,112 7,100 2,924 2.653 
S 8.039 2.240 10,279 3.325 7,474 3,119 2,704 o 8,155 1,871 10,025 2,999 7.969 3,346 3.633 
N 8,225 2,717 10.942 2.912 8.667 3,314 4,692 

(1) Supply and disposition for both crude oil and natural gas will not agree because of losses, inventory changes, pipeline fuel used. etc. 
(t) 	Las ressources at les emplois du petrole brat at du gaz nature) ne concordent pas an raison den pertes, des variations de stocks, du carburanl de pipe-lines utilisè, etc. 
(2) Includes crude oil, condensate and penlanes plus. 
(2) 	Comprend le pêtrole brut, les condensates et les pentanes plus. 
Source: Crude Petroleum and Natural Gas Production (Catalogue 26.006), Gas Utilities (Catalogue 55-002). Statistics Canada. ContacL G. O'Connor (951.3562). 
Source: Production de pétrole brut et de gaz nature) (n0  26-006 au catalogue), Services de gaz (n°  55•802 au catalogue), Statistique Canada Personne ressource G. O'Connor 
(951.35621 

Sources of energy in Canada 	 Sources d'énergie au Canada 

1983 	 1988 
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8.5 	 Coal and coke (thousands of metric tonnes) 	Charbon at coke (miUlers de tonnes métriques) 

Arinee at Iota1 Sash - Aila 	 B C Inporlatuons Exporttions Disponibulrlès Production 
mols lotal Sash Aib 	 C 8 pour la de coke 

consom mat ion 

0 2482 2485 2486 2487 2488 267404 2490 2491 

1988 70,607 12,151 29.467 24,942 17.290 31,731 56.166 4.665 
1989 70,475 10,817 30.823 24,800 14.385 32.741 52,119 4,414 

1988 	J 6,192 1,243 2703 1.894 0 3.005 3,187 391 
F 5,749 1,175 2,430 1.864 0 2,406 3.343 357 

M 6,275 1,196 2,591 2,163 58 2.586 3,745 400 
A 5,779 892 2,499 2.089 1,315 3.448 3.646 404 
M 5,553 873 2,352 2,039 1,943 1,807 5.689 425 
J 5.715 904 2.391 2.148 2.181 2.562 5.334 395 

J 5,559 986 2,430 1,917 1,931 2,680 4.810 390 
A 5.796 1,049 2,235 2,046 1,534 2,877 4,453 379 
S 5,612 875 2.321 2,055 2,191 2,814 4,989 374 
O 8,005 879 2.407 2,297 1,755 2.685 5.075 388 
N 6,077 988 2,541 2.182 1,933 2,465 5,545 384 
0 6.295 1,091 2,567 2.248 2,451 2,396 6,350 378 

1989 	J 6,036 1,046 2,587 1,981 0 3,631 2,405 376 
F 5,478 964 2,450 1,980 0 2.421 3,057 346 

M 6,340 1,037 2,770 2,459 489 2,872 3,957 383 
A 5,481 786 2,517 2,063 1,655 2.230 4.886 380 
M 5,947 878 2,545 2,236 1,379 2,865 4,461 383 
J 5,454 832 2,473 1,711 2.035 2,425 5.064 366 

J 5,846 901 2,440 1,745 1,508 2.704 4.650 370 
A 5,710 791 2.517 2.061 1.420 2,673 4,457 377 
S 5,964 777 2,552 2,251 1,600 2,867 4,697 366 
o 8,383 841 2,806 2,312 1.500 2.391 5.472 375 
N 8,036 990 2,674 2,013 1,156 2,461 4.731 345 
o 5,840 974 2,492 1.982 1.643 3,201 4,282 347 

1990 	J 6,307 1,108 2,801 2,044 0 2,375 3,932 370 

Source: Coal and Coke Slal)shlcs (Catalogue 45.002). Statistics Canada Contact D Madsen (951.9823) 
Source: Slalistique dii charbon at du coke (n0  45.002 cu cataloguel. Statistuque Canada Personne ressource. 0. Madsen (951.9823) 

Production of mineral fuels Production de combustibles minéraux 

Annual percent change 
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8.6 	 Refined petroleum products (thousands of 	Produits pétroliers raffinés (milliers de metres 
cubic metres) 	 cubiques) 

Year and 	 Iotal retinery 	 Production of saleable 	 Net sales in Canada 	 Closing inventories 
month 	 receipts 	 products  
Annee at 	Total des arrivages 	 Production de produits 	 Ventes nettes au Canada 	 Stocks de termeture 
mois 	 aux ratlineries 	 vendables 

0 	 330501 	 2532 	 337175 	 337106 

1988 	 85,912 	 95,885 	 83,558 	 11.214 
1989 	 07,791 	 99.822 	 86.438 	 11.571 

1988 F 	 8.566 7,795 6,610 12,697 
M 	 7.586 7,633 6.976 12,211 
A 	 6.614 7.206 5.985 12.111 
M 	 7,203 7.683 6,957 11,444 
J 	 6.252 7.451 6,889 10,897 

2 	 7,883 8,750 6.771 11,983 
A 	 7,405 8,495 7,478 11,972 
S 	 7,344 7,987 7.021 11,989 
o 	 7.148 8,404 7.199 12,135 
N 	 7,284 7,855 7.428 11,839 
o 	 7,073 8,298 7.738 11.214 

1989 J 	 7,759 8,718 7,029 11,727 
F 	 6,795 7,510 6,634 11,472 

M 	 6,980 8,599 7.138 11,334 
A 	 7,573 8,203 6.689 11,868 
M 	 7.351 7,772 7,197 11.222 

7.134 8,168 6,944 11,652 

2 	 7.846 8,886 6,982 12.538 
A 	 7,429 8,936 7,926 12,557 
S 	 8.811 7,578 6.993 12,237 
o 	 6,864 8,111 7.526 11.675 
N 	 7,672 8,449 7,328 12,139 
O 	 7.576 8,692 8.052 11,571 

1990 2 6.950 
F 8,505 

Source: Retined Petroleum Products (Catalogue 45-004). Statistics Canada. Contact. G. O'Connor (951 -3562) 
Source: Produits pétroliers ratlinés (n 0  45-004 au catalogue). Statistique Canada. Personne ressource G O'Connor (951.3562) 

8.7 Non-metallic minerals (thousands of metric Minéraux non métalliques (milliers de tonnes 
tonnes) métriques) 

Year and Asbestos Gypsum Cement Lime Salt and brine Potash 
month shipments shipments production shipments shipments(t .2) productuon(2) 
Annèe at Amiante, Gypse, Ciment, Chaux, Sel at saumure. Potasse, 
mots livraisons livraisoss production tmvraisons lmvraisons(1,2( production)2) 

0 2627 2629 2630 2632 2626 2607 

1988 710 9,513 13,146 2.518 10,687 8,154 
1989 706 8,700 12,948 2.551 11.140 7,074 

1988 F 	 48 636 520 188 1.060 747 
M 	 59 681 767 200 671 781 
A 	 60 639 1,077 211 747 852 
M 	 61 838 1,263 223 840 804 
J 	 68 757 1.430 214 894 631 

2 	 56 808 1.386 203 762 470 
A 	 67 752 1,381 218 872 622 
S 	 61 888 1,342 227 869 639 
o 	 65 1.014 1.337 203 1.037 637 
N 	 60 969 1,136 221 985 633 
D 	 60 809 973 216 1,144 736 

1989 J 	 47 567 538 213 1,098 568 
F 	 57 575 477 203 947 545 

M 	 59 723 838 227 798 744 
A 	 55 654 1.057 210 727 8tt 
M 	 58 736 1,214 237 904 769 
2 	 61 704 1,426 221 831 518 

J 	 60 768 1,297 206 844 389 
A 	 66 795 1,357 222 875 462 
S 	 69 819 1,395 209 851 456 
o 	 60 835 1.347 207 1,125 672 
N 	 61 838 1,151 206 1,077 491 
D 	 54 686 850 192 1,063 650 

1990 2 	 56 715 585 209 1,061 568 
F 520 

(1) lotal salt and salt content of brine. 
(1) Total, sal at tenour on set dens Ia saumure. 
(2) Metric tonnes 
(2) Tonnes mélriques 
Source: Energy, Mines and Resources: Cement Catalogue 44-001), Statistics Canada 
Source: Eirerqie. Mines 'it Ressources, Cimerils in 0  44-0OIF as cataloguel, Slatistique Canada 
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8.8 	 Metals 	 Métaux 
Year and Copper. 	- Retined copper Nickel p,oducnon 	 Lead, Retiiied 
month metal content of production metal content of lead production 

productIon   production  
Année at Cuivre. Cu)vra rat line Production de nickel 	Plomb, Plomb rtt me, 
mols teneur an metal production teneur an metal production 

de Ia production dx Ia production 

Thousands 01 metric tomes 	 -- - 
Miltiers de bones metrmgues  

0 	 2587 	 2589 	- 	 2591 	-- - 	2593 	 2595 

1988 750 529 199 351 179 
1989 722 511 196 276 158 

19B8 .J 66 48 16 30 18 
F 63 47 17 33 17 

M 71 50 18 31 16 
A 61 45 lB 29 16 
M 64 46 lB 30 16 
J 64 44 17 19 IS 

47 31 4 21 4 
A 58 35 14 39 12 
S 56 41 18 39 16 
o 66 48 20 33 18 
N 70 48 20 23 17 
D 67 47 19 25 18 

1999 1 63 47 16 19 17 
F 59 34 19 25 16 

M 63 44 18 23 14 
A 60 48 17 25 17 
M 68 50 17 21 14 
J 57 40 19 21 14 

J 39 31 6 17 9 
A 42 41 13 36 7 
S 52 46 to 27 12 
o 64 47 is 28 15 
N 74 45 is 16 12 
D 73 42 IS 18 II 

1990 J 66 40 17 18 10 

Year and Zinc, metal Refined Aluminum iron ore Gold Silver Uranium 
month content of zinc bauxite ore shipments poductmoo production production 

production production Imports  
Annêe at Zinc. Zinc importations Mmnerai Or, Argent, Uranium, 
mois teneur an rlfine, de mineraux de ter production production production 

màtal de la production at concentres hvraiSonS 
production d'aluminium 

Thoimsands of metric tonnes Thousands of grams Thousands 01 
kilograms 

Mill ers de tonnes métriques Milliers de grammes Miiliers de 
kilo0 rammes 

0 2597 2599 446884 2602 2603 2605 2609 

1988 1,370 703 2.351 39,934 134.811 1,443.166 12.066 
1989 1,298 670 2,540 39,474 156,770 1,284,897 10,742 

1988 1 97 62 6 2,181 9,705 113,732 1,149 
F lOt 53 62 2,658 9,512 121,457 1,162 

M 101 59 16 2,213 10.940 130.182 1,329 
A lot 61 117 3.251 10,347 125,995 1.087 
M 93 80 400 3,848 10,720 103.832 1.004 
J 87 58 247 3,651 11.230 111,563 809 

J 125 53 318 3,904 10.854 112.284 426 
A 174 62 201 3.496 11.772 129,457 765 
S 166 55 283 3,377 12.313 125,692 1,197 
O 130 60 197 3,852 12,274 115,478 1,099 
N 104 57 396 3,740 11,506 127.268 994 
O 91 64 108 3,964 13.638 126,226 1,044 

1989 J 69 60 65 1,772 10,721 95,418 1,034 
F 80 55 61 2,571 10,670 98,539 871 

M 91 56 55 1.666 12,253 119.651 1,250 
A 117 59 240 3.710 12,630 117808 1,226 
M 115 57 336 3,753 13,397 118,754 1,491 

111 50 283 3.767 13.798 111,524 1,407 

.1 115 56 204 4,515 12.846 93,567 124 
A 165 55 278 3,180 14,781 94,245 544 
S 138 61 294 3,661 14.109 96.960 1.011 
O 121 52 221 3.398 14.963 96,968 487 
N 77 55 393 3,920 13,991 110,989 618 
o 98 56 110 3,563 12,619 130,474 680 

1990 J 122 54 0 1,258 13,008 102.715 1,334 

Source: Energy. Mines and Resources Contact. J Paquelte 1613)9929005 
Source: Ermergie. Mines at Ressources Personne ressource J Paquette 161 31992-9005 
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What grains are 
300,000 Canadian 
farmers planting? 

Acopy of the Field Crop Reporting Series will tell you 
that, and much more. 

Anyone interested in the agriculture economy and its 
products depends on this Series for critical crop informa-
tion - agriculture associations and producers, marketing 
boards and farm organizations, regional developers and 
agricultural policy makers. 

Compiled from regular surveys of 10,000 Canadian 
farmers, eight issues are released at strategic points 
during the crop year. 

The first crop acreage report in March contains pro-
ducers' planting intentions, followed by estimates in 
June after most of the seeding is completed. Yields and 
levels of production by province are estimated in August 
and September. The Series concludes with a November 
post-harvest report. 

Three Canadian grain stock reports list the farm-held 
stocks at the provincial level and the farm-held plus 
commercial stocks at the Canadian level at the end of 
December, March and July. 

You get detailed, reliable and timely estimates on seed-
ing intentions, current acreage, quality and quantity of 
stocks, progress of harvesting and production. 

Take stock of Canada's major grains. 

A subscription to the FIeld Crop Reporting Series (Cata-
logue No. 22-002) is $76 in Canada, and $91 outside 
Canada. 

To order, write Publication Sales, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6, or contact the nearest Statis-
tics Canada Reference Centre listed in this publication. 

Quelles céréales les 
300000 agriculteurs 
canadiens cultivent-ils? 

La Série de rapports sur les grandes cultures vous 
fournira ces renseignements et bien d'autres. 

Quiconque s'lntéresse a l'économie agricole et a ses 
produits sen remet a cette série pour obtenir des ren-
seigriements essentiels sur les cultures. La série est 
particulierement utile aux associations agricoles et aux 
producteurs, aux offices de commercialisation et aux 
organismes agricoles, aux amenagistes et aux respon-
sables de lélaboration de poiltiques agricoles. 

Huit riuméros, prepares a partir d'enquétes menées 
régulierement auprès de 10 000 agriculteurs canadiens, 
sont publiés a des moments stratégiques de Ia campagne 
agricole. 

Le premier rapport sur la superficie ensemencée, qui 
paralt en mars, donne des renseignements sur les inten-
tions d'ensemericement des producteurs. Le rapport de 
juin fournit des estimations une fois que Ia majeure partie 
des semences sont terminées. Les numéros d'aoOt et de 
septembre présentent des estimations relatives aux 
rendements et aux niveaux de production. Le rapport de 
l'après-récolte (novembre) clôt Ia série. 

Trois rapports sur les stocks de céréales au Canada 
indiquent létat des stocks des exploitations agricoles a 
l'échelle provinciale ainsi que létat des stocks des 
exploitations agricoles et des stocks commerciaux a 
l'échelle nationale, a Ia fin de décembre, de mars et de 
juillet. 

Vous obtenez en temps opportun des estimations detail-
lees et dignes de foi sur les intentions d'ensemencemerit, 
Ia superficie ensemencée, Ia qualite et Ia quantite des 
stocks, Ia progression des récoltes et Ia production. 

Abonnez-vous! 

Labonnement a Ia S6rie de rapports sur les grandes 
cultures (n° 22-002 au catalogue) coOte 76 $ au Canada et 
91 $ a l'étranger. 

Pour commander, veuillez écrire a Verite des publications, 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario) K1A 0T6 ou commu- 
niquer avec le Centre de consultation de Statistique 
Canada Ie plus près (voir Ia liste figurant dans Ia présente 
publication). 

For faster service, usingPour un service plus rapide, utilisez 
Visa or MasterCard, call 	votre carte Visa ou MasterCard 
toll-free, 	 et composez sans frais le 

I w800m267m6677 
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9.1 Railways Les chemins de fer 

Year and Railway operating revenues Revenue treught Passengers 
month Recettes d'exploutaluoa 

Total Freight Passenger  
Année 81 Total Marchandises Voyageurs Cargaisons payantes Voyageurs payants 
mois 

Millions of dollars Millions 01 lonnes Millions of miles 

Millions de dollars Millions de tonnes Millions de milles 

0 4013 4074 4075 4019 4021 

1987 7,7668 6,4348 2049 178,798 1.192 
1988 7,751.9 6,431.2 2348 130,436 7.363 

1987 N 700.9 5939 141 16,229 86 
O 627.0 535.6 22.0 15,006 113 

1988 J 607.2 4979 14.9 14,209 82 
F 6213 519.8 135 14.552 86 

M 734.7 585.7 15.5 15,645 99 
A 673.1 5805 160 16,426 94 
M 6760 5610 18.6 16,669 111 
J 679.7 575.7 234 15,807 127 

J 6192 5036 268 14.826 150 
A 831.7 520.1 268 14.212 153 
S 631 7 520.1 268 14,212 153 
o 629.8 536.8 168 75,159 106 
N 6432 5373 143 14,949 89 
0 6043 4727 214 13.770 113 

1989 J 5777 4726 164 13.198 94 
F 553.3 4545 149 12,304 101 

M 631.2 5173 188 14,165 126 
A 606.0 5040 15.5 14.140 99 
M 627.5 515,9 21 6 13.919 115 
J 612.6 4902 256 13,196 117 

J 573.0 4505 30.6 13.042 147 
A 607.3 4948 32.0 13,552 154 
S 632.5 519.0 24.4 14.702 115 
o 633.2 5278 19.2 15,067 111 
N 6265 521.5 14.0 14,540 92 

Source: Railway Operating Statistics ICatalogue 52-0031. Stalislics Canada. Contact: S Carter (951-2524). 
Source: Staiusitque de 	exploitation lerroviaire (n 0  52-003 au catalogue), Statist Ique Canada. Personne ressource: S. Carter 1951.25241. 

Railway freight loadings Chargements ferroviaires 

Annual percent Change 
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9.2 Pipelines Pipe-lines 
Year and Crude oil Oil products Natural gas 
month PeI,ile brat Proouits pétioliers Goz nalurel 

M(3) km Tonne km M(3)4km Tonne km M(3(.km Tonne km 
Annêe at mole M13lk'n Torine km M(3(.km Tonne tom M(3)-km Tonmie km 

Millions Millions Billions 
Millions Millions Milliards 

0 4074 4075 4079 4080 4084 4085 

1988 98.516 83,154 31,448 23,945 132,019 96.375 
1989 92.137 78.277 31,791 24,206 

1987 0 7.890 6,660 2,722 2.073 10.582 7.725 

1988 J 8,566 7,230 2,842 2,154 12,374 9,033 
F 7,746 6.538 3,021 2,300 11,566 8.443 

M 8,391 7,083 2,478 1887 11.323 8.266 
A 7,777 6.564 2,653 2,020 10,745 7,844 
M 8.210 6,930 2.658 2,024 10,280 7,505 
J 8,196 6 1918 2,410 1,835 8,978 8,554 

3 8.348 7,046 2.715 2.067 9,735 7,107 
A 8,281 6.973 2,484 1,891 9,567 6,984 
S 7,848 6,624 2,675 2,037 9,669 7,058 
o 8,262 6,974 2,558 1,948 11,274 8.230 
N 8,332 7,033 2,254 1,715 12,667 9,247 
o 8,579 7.241 2,700 2,056 13,841 10,104 

1989 1 8,502 7,176 2,741 2.087 13.416 9,793 
F 7,356 6,209 2,401 1,828 12,973 9,470 

P4 8,136 6.868 2,925 2.227 13,198 9,635 
A 7,123 6.012 2.697 2.053 12,198 8,904 
M 8,277 6.987 2.716 2.068 11,636 8,494 
3 7.858 6,633 2,495 1,900 10.511 7.673 

J 6,791 5.732 2.622 1.997 11,144 8,135 
A 7.311 6,171 2,588 1,971 11.160 8.147 
S 7,088 5.983 2.922 2,225 11,329 6,270 
o 7.790 6.575 2.530 1,926 12,606 9.202 
N 7.790 6.575 2,556 1.946 12.778 9,328 
O 8.715 7,356 2.598 1,978 

Sources: Oil Pépeilne Transport (Catalogue 55-001), and Gas Uttlilies (Catalogue 55-002). Statislics Canada Conlacl G. O'Connor (951.3562) 
Sources: Transport du pétrole par pipe-lines (n 0  55.001 au catalogue). at Services do gal (n 0  55-002 au catalogue), Staislique Canada Personne ressource G O'Connor (951 -3562) 

9.3 	 Urban transit 	 Transport urbain 
Year and Urban and suburban services All services 
month Services urbain of suburbain l'Qu$ lea sersices 

Passengers carried Passenger revenue Vehicle distance run Diesel luel used Gasoline used Electricity used 
Anne. at Voyageurs Revenu des Distance Crburint diesel Essence Electricite 
moB payarils voyageiirs parcoUrue consorr.rne consornmee consonimee 

Thousands Thousands of dollars Thousand of km Thousand of litres Litres Thousand of mw h 
Milliars Milliers de dollars Milliers do km Milliers do hires Litres Milliens de kwh 

0 482017 462022 462033 462044 462055 462067 

1988 1,511,064 1,069.237 462.407 71.073 504 577.213 
1989 1,512,127 1.126.977 468,108 73,288 524 593,514 

1988 1 124.151 87.070 37,229 5,884 45 53,018 
F 129,083 89,905 37,621 6.045 49 53,965 

P4 144.198 99740 42,319 6,441 47 53,735 
A 125.081 88.713 37,286 5.751 39 47,615 
M 121.096 84.485 37,456 5.676 48 44.342 
1 126.417 90.028 39,512 5911 41 42816 

1 103,807 77946 36.312 5,366 28 43,589 
A 105.630 78.904 36,991 5.566 34 42,867 
S 133.800 95,591 40,145 5967 41 44,170 
o 128,958 89,381 37,765 5,915 40 46.379 
N 133463 92944 38,286 6.025 42 49.343 
o 135.400 96,530 41,484 8,525 50 55.374 

1 989 1 127,188 93.665 38.452 6233 47 55.167 
F 128881 94.066 37301 6.070 53 47,135 

P4 142,738 102,363 41 579 6,557 56 49.571 
A 127,327 93,833 38,157 5,887 43 47.845 

P4 124.465 91.424 38.i.62 6043 45 47,052 
J 129,534 99.030 41.150 6,183 46 52,348 

1 105.813 83.614 36.816 5,529 28 48,884 
A 107,667 83.987 38,109 5,537 29 49,218 
S 129,227 97.233 39,001 5,716 35 50.938 
o 126.457 92,386 38,609 6,087 49 47.152 
N 131.740 97,074 39,455 6.862 47 48,045 
O 131,091 98,303 40,507 6,459 47 50,161 

1 990 .3 130,839 101,875 41,430 6,316 49 51,559 

Sour a: Urban Transit Catalogue 53-003). Monthly, Statistics Canada Contact: S Carter (951 -2524). 
Source: Transport urbain (n°  53.003 au catalogue), mensuel. Slatistique Canada Personne ressource S Carlo, (951.2524) 
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9.4 Telephones Téléphones 
Year and Revenue (millions at dollars) Telephones in service (thousands) 
month Recettes (en millions de dollars) Téléphoves an service (en rrviliers) 

Total 	 Local Long distance Total 	 Residential Business 
Année et Total 	 Locaux inter- Total 	 Residentiels Commercraux 
main arbains 

D 462088 462089 462090 462097 482098 462099 

1988 it 703 4,238 6,319 15,363 10,896 4,467 
1989 12,659 4,593 6,791 15,497 10,949 4,548 

988 J 	 951 344 522 15,407 10980 4,427 
F 	 966 349 522 15,410 10.971 4.439 

M 	 1,017 350 568 15,411 10,970 4,441 
A 	 9612 351 509 15,398 10.942 4,456 
M 	 981 355 532 15,376 10,909 4,467 
J 	 969 350 515 15,353 10,876 4.477 

J 	 935 351 502 15,323 10.841 4.482 
A 	 964 350 529 15,323 10,836 4,487 
S 	 964 354 526 15,371 10,878 4,493 
o 	 981 353 533 15.040 10,646 4,394 
N 	 1,000 360 542 15,429 10,916 4,513 
12 	 1,017 369 518 15,510 10,983 4.527 

1989 J 	 991 362 534 15,477 10,972 4,505 
F 	 995 371 516 15,491 10,973 4518 

M 	 1,057 371 576 15,498 10,979 4.519 
A 	 1,040 377 554 15,487 10,957 4.530 
M 	 1,066 383 567 15,471 10,925 4546 

1,065 387 572 15.448 10,899 4 549 

1.049 390 550 15,466 10,911 4.556 
A 	 1,086 387 599 15,474 10,910 4,564 
S 	 1,063 392 573 15,512 10,945 4,568 
o 	 1,065 393 576 15,540 10.968 4,572 
N 	 1,094 387 599 15,550 10,976 4.574 
0 	 1,088 393 576 15,543 10,973 4,570 

1990 J 	 1,077 394 595 15,516 10,947 4,569 

Source: Telephone Statistics (Catalogue 56-002), Statistics Canada, Contact' T Canaan (951.2204). 
Source: Statistiques du téléphone (n° 56-002 au catalogue), Statistique Canada. Personne ressource: T. Gorman (951 .2204) 

9.5 Major Canadian airlines (thousands) Les transporteurs aériens canadiens (en 
milliers) 

Year and Total operating Total operating Passengers Passenger- Kilograms Goods ton ne- 
month revenues expenses  kilometres of goods kilornetres 
Année at Total des recettes Total des dépenses Passagers Passagers- Kilogramnies Tannes-kilometres 
mois d'exploitation d'exploilalion kilomdtres de murchandises dn rnarchandises 

12 462215 462216 462209 462210 462211 462212 

1988 5,453,507 5,262,624 24.097 54,279,293 403,806 1,323,315 
1989 5,608,588 5,535,479 22,482 53,178.429 442,675 1,445.191 

1987 D 	 308,955 397,561 1,588 3,007,366 22,439 69,219 

1988 J 	 390,224 396,240 1,977 4.185,794 28,415 69,124 
F 	 393.659 412,039 2,010 4.145.625 30,852 97.612 

M 	 449,247 437.010 2,325 4,732,902 34,996 it 1,420 
A 	 415.240 419,475 1,899 4,008.605 31,894 103.148 
M 	 451,549 436,262 1,952 4,324,106 33,573 109.710 

514,415 471,306 2,063 4,738,735 35,783 114,084 

511,092 457,455 2,216 5.632,1 50 34,977 118.726 
A 	 549,506 467,027 2,375 5.840.372 32,668 104,398 
S 	 500,299 466.394 2,027 4.892 360 33,849 110,953 
0 	 444,010 440,484 1,741 4,268,780 35,677 122,186 
N 	 395.733 431.061 1,714 3,525,898 33,561 113.898 
0 	 438,533 427,871 1.798 3.983.966 37.561 128.056 

1989 J 	 406,411 443,316 1,840 4,260.1 74 30,684 96.238 
F 	 392,533 427.048 1,807 3,976,256 31,810 100,561 

M 	 456,417 468,812 2,099 4,653.521 37,642 120.806 
A 	 428,309 455,494 1,823 4,052,349 36,520 115,910 
M 	 467,338 471.212 1,877 4,349.010 36,906 115,264 
J 	 523.180 461,877 1,932 4,714,119 38,103 122.566 

J 	 545,384 479,561 2,006 5,413.970 37, 7 93 128,377 
A 	 587,031 483,411 2,190 5,706 907 37,157 121,167 
S 	 519,038 468,713 1,891 4.836.949 37,869 125,124 
o 	 452.567 466,750 1,764 4.081.922 39,048 131.306 
N 	 403,955 453,611 1.621 3,400,563 39,331 132.746 
0 	 426,425 455,674 1,632 3.732,689 39,822 135,126 

Source: Aviation Stalistics Centre Service Bulletin (Catalogue 51-004), Statistics Canada Contact C. Baldwin (997-6190(. 
Source: Cenlre den statistiques de 	'aviation, Bulletin de service (n°  51-004 au catalogue), Statistique Canada. Personne ressource: 12 Baldwin (997-6190). 
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10.1 Interest rates Taux d'intérêts 
Year and Bank rate Prime rate Treasury bills Treasury bills 90-day commer- Corwentional mortgage rile Long-term 
month month average end of month cial paper laux des prils hypolhécaires Canada 

Ordinaires bond rate 

1-year 	 5-year  
Annee et laux Taux Bons du trésor Bons du trèsor Papier 1 an 	 5 ass Taux des 
mois descompte privilêgie moyenne a ia tin commercial a obligations 

mensuelle du mom 90 Jours a long lerme 

B 14006 14020 74001 14007 14017 74050 14051 14013 

1986 921 1052 8.99 897 9.16 7015 11.21 952 
1987 840 952 817 8.15 8.39 985 11.17 995 
1988 969 1083 9.41 948 9.66 1083 1165 1022 
1989 12.29 1333 1201 1205. 12.21 1285 1206 9.92 

1988 F 8.58 9.75 8.31 832 8.55 9.75 11 50 961 
M 878 9.75 8.43 853 8.65 975 II 00 10 13 
A 906 1025 8.75 887 9.00 1025 1125 7036 
M 912 1025 888 892 910 1025 7125 1036 
J 944 10.75 9.20 919 9.30 1075 1125 1013 

J 953 1075 927 929 9.50 1100 1175 10.42 
A 1003 1125 9.62 998 10.15 11 50 12.25 7065 
S 1054 1175 1026 1033 10.50 1175 It 75 7046 
o iosi 1175 1029 1029 10.40 1125 1175 1013 
N 1084 11.75 10.60 1076 11.00 1150 1200 1032 
o 11.17 1225 10.94 1094 11.10 1200 1225 1036 

1989 J 1154 7225 1115 1118 1140 1225 7725 1018 
F 71.70 7275 1142 1161 11.70 1275 1225 10.55 

M 1240 1350 1199 7214 12.35 1350 1275 1049 
A 1261 1350 12.29 1237 72.55 1350 1275 1019 
M 12.40 1350 1220 1217 7242 1300 1200 985 

J 12.31 13.50 1206 1208 12.25 72.75 1200 9.60 

J 1232 1350 72.07 1211 1225 1275 1175 962 
A 7240 1350 12.15 1216 12.30 1275 1175 962 
S 1247 1350 12.20 1223 1232 1275 1175 9.91 
o 1243 1350 12.20 7217 1231 1275 1175 954 
N 1247 1350 7223 1221 12.34 1275 II 75 9.80 
o 1247 1350 12.21 12.22 1235 1275 1200 969 

1990 J 1229 1350 12.13 1234 12.60 7225 1200 10.04 
F 1325 1425 12.94 1316 13.45 1300 72.75 1064 

Source: Bank 01 Canada Conlact; T Drocher (613)782.8568 
Source: 8angue du Canada Personrie ressourco: I Ourocher (613)7828568 

Interest rates Taux d'intérêts 
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10.2 Exchange rates, Canadian dollars per unit Taux de change, dollars canadiens par unite 
Yearand U S Brutish French German Japanese C-ID ,uideu 
month dollar pound Iranc mark yen (DUOs) (1981 = 700) 
Anne el 	 Dollar Livre Franc Mark Yen Induce C-TO 
mois arnerucaun brulannKue lrançais allemand japonars (000s) (1981 	100) 

B 3400 3412 3404 3405 3407 3478 

1986 1.389 2.038 0.201 0 643 810 06.29 
1907 1.326 2.173 0221 0739 919 0018 
1988 1.231 2.193 0207 0 703 9.61 93.93 
1989 1.184 1.941 0186 0631 8.60 98.80 

1988 M 	 1.249 2.290 0220 0745 983 92.07 
A 	 1.235 2.320 0218 0.739 989 9291 
M 	 1.237 2.311 0216 0 730 991 92.87 

.1 	 1.217 2.164 0.205 0693 956 9489 
1.207 2.058 0,194 0654 9.07 9641 

A 	 1.224 2.077 0191 0649 915 9529 
$ 	 1227 2.066 0.193 0.657 913 9510 
0 	 1.205 2096 0195 0664 937 9621 
N 	 1.217 
D 	

1 
.1  96 

2203 0204 0697 989 9461 
2.185 0200 0682 969 9630 

1989 J 	 1.191 2113 0.190 0649 936 9726 
F 	 1.789 2.086 0189 0643 932 9756 

M 	 1.195 2.048 0189 0640 916 97.33 
A 	 1.189 2022 0.189 0636 900 9798 
M 	 1.193 1.944 . 	0181 0613 8.66 9832 

1198 1161 0.179 0606 833 9840 

J 	 1189 1 935 0.186 0.629 847 9856 
A 	 1.175 1874 0181 0610 832 9992 
S 	 1183 1.859 0 180 0607 8.16 9960 

1175 1865 0.186 0630 825 99.84 
N 	 1170 1.839 0188 0.640 8.15 10025 
0 	 1161 1.853 0195 0668 8.08 10063 

1990 J 	 1171 1.935 0204 0693 808 99.51 
F 	 1196 2.030 0210 0114 822 9728 

M 	 1180 1.917 0205 0.692 770 9922 

Source: Bank ol Canada. 
Source: Banque du Canada. 

Foreign exchange rates 	 Taux de change étrangers 

j 	 j 	 j 	 J 	 J 	 D 1984 	 1985 	 1986 	j 	1987 	 1988 	 1989 	
J 	

1990 
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10.3 Business bankruptcies and Iiabilities(1) Faillites commerciales et passifs(1) 
Year and Bankruptcies (units) 
month Faillites (unites) 

Total Primary Manufacturing Construction Tansportation, Trade Finance, Services 
communication insurance 
and other and real 
utilities  estate  

Annêe at Total Primaires Manufacturières Construction Transport, Commerce Finances. Services 
rnois communication assurances et 

Cl autres attaires 
services publics immobilieres 

C 934157 93556 93557 93558 93559 93560 93561 93562 

1988 7,721 530 614 1.122 579 2,388 222 2,266 
1989 8,314 603 657 1,187 563 2,580 273 2,451 

1987 0 	 602 38 55 87 39 196 23 164 

1988 J 	 612 40 42 82 39 188 15 206 
F 	 748 56 52 90 56 240 16 238 

M 	 735 51 57 120 59 208 27 213 
A 	 599 44 52 91 56 179 24 153 
M 	 649 33 56 80 56 215 18 191 

593 44 59 85 38 177 16 174 

569 30 45 85 45 188 15 161 
A 	 661 41 43 106 55 213 13 190 
S 	 644 51 52 88 45 196 23 189 
0 	 590 49 48 94 48 147 20 184 
N 	 712 51 50 112 43 237 21 198 
O 	 609 40 58 89 39 200 14 169 

1989 J 	 616 53 42 87 38 203 17 176 
F 	 735 46 58 127 47 204 34 219 

M 	 710 41 51 107 62 218 22 209 
A 	 707 63 56 97 43 214 28 206 
M 	 731 68 62 112 50 218 28 193 
J 	 661 60 68 91 36 208 20 178 

J 	 564 42 48 87 37 155 26 169 
A 	 650 46 52 90 50 202 30 180 
S 	 660 35 46 81 44 215 13 226 
0 	 807 42 57 115 66 278 16 233 
N 	 795 61 76 97 53 246 16 246 
o 	 678 46 41 95 37 219 23 216 

Month Liabilities (thousands of dollars) 
Passils (nuilliers de doilars) 

Total Primary Manufacturinip Construct ion Transportation, Trade Finance, Services 
communication insurance 
and other and real 
ulililies  estate  

Mous Total Primaires Manulacturiéres Construction Transport, Commerce Finances Services 
communication assurances et 
et aUlres affaires 
services publics immobilieres 

0 93563 93652 93653 93654 93655 93656 93657 93658 

1988 2,520,955 101,806 177,083 162,179 75.661 395,142 1,232,416 376,703 
1989 1,907 354 122,452 297,075 246,711 66,622 462.157 162,341 549,796 

1987 0 	 119,354 6,733 12,049 11,329 3,784 37,447 24.768 23,244 

1988 J 	 100,734 8,843 21,885 8,439 3,822 24,167 6,789 26,788 
F 	 123,422 10,049 11.244 9,778 6,603 31.615 7,314 46.B18 

M 	 107,314 9,458 15,459 15,394 6,247 23,459 10,568 26.727 
A 	 100,809 10,403 14,875 9,650 3,505 25.538 10,583 26,254 
M 	 87,840 6,823 10.051 11,458 4,822 25.016 3,779 25,891 

94,656 8,642 16.999 11,376 3,477 24,740 6,647 22,575 

147,082 6.416 25.859 18,496 4,562 35,066 17,094 39.589 
A 	 104045 5,927 9,010 13.726 5,395 28.943 5.265 35,818 
S 	 132,115 9,377 13.871 14,473 4,350 52,122 4,611 33.312 
0 	 1,250.929 7,185 9.441 20,951 7,001 32,054 1 ,t41 .120 33,178 
N 	 143,620 7,779 16,095 14,306 5,708 58.476 10,979 30,277 
o 	 128,389 10,704 12,294 14,132 20.169 33,946 7,667 29,476 

1989 J 	 117.977 6,996 12,082 13,139 5,636 47,498 8.503 23,122 
F 	 159.928 5,180 12,024 34.329 4,489 32,465 18.888 52.552 

M 	 151,042 11,395 17097 13,403 7,217 28,510 36.782 36.638 
A 	 132,422 10,128 13,573 24,939 3,932 30.369 17,232 32,248 
M 	 217,153 11,436 24,102 18.172 4,853 32,905 4,086 121,600 

185,621 8.855 100.562 18,250 2,674 23.004 3,598 28,679 

96.551 5,440 6.993 26,826 3,416 19,950 8,608 25.318 
A 	 147,474 30,876 14784 18.282 4,920 30.330 10,237 38,045 
S 	 126,573 5,449 8.900 10,361 4,314 39.079 23,850 34,620 
0 	 201,521 8,567 28.703 25,518 14,860 78,270 8.166 37,437 
N 	 180.522 10.020 29689 10,523 5,983 38,928 9,090 76,289 
O 	 190.570 8,110 28586 32.969 3,528 50,849 13,301 43,248 

(1) 	The value of liabilities are as declared by debtors 
(1) 	La valeur des passils est lelie que deciarée par Ins dCpiteurs. 
Source: Insolvency Bulletin. Consumer and Corporate Affairs Contact G Parent (61 3)9972053 
Source: Bulletin sur l'insolvabilite, Consommation et corporation Canada. Personne ressource G. Parent 161 3)997-2053 
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10.4 Security issues and retirements (par values Emissions de litres et amortissements (millions 
in millions of Canadian dollars), unadjusted de dollars canadiens, valeur nominale), non 

désaisonnalisées 
Year and Government of Canada securities Provincial securities 
quarter Turns du gouveriui'unent canadien Titres des provinces 

Total Gross Refirements)2) GrOSS Ref vemonts Net 
funded new issues(2) new Issues new us.uue' 

debt(1)  
Annke at lotale do Ia Emissions Remboursements(2) 	Emissions Remboursements Emissions 
trimestre dette brutes brutes nettes 

consolideell I 

8 2400 2497 2494 3004 3026 3048 

7988 271,609 77.150 6.305 20,324 11,614 8.711 
1989 293.933 24.700 18,120 16,415 7,827 8,590 

1988 I 	 197525 4,724 989 3,713 2,144 1,569 
2 	 204,763 4,151 562 5,411 1.661 3,750 
3 	 208574 3,525 405 4,974 7,428 3,545 
4 	 217 078 3.950 1485 8,124 1.950 6.774 

1987 1 	 226257 5.025 1,612 4,482 7.940 2.542 
2 	 228.959 5.002 3,813 5,217 1,306 3.970 
3 	 234.246 4,400 227 3.376 2,086 7.290 
4 	 247.353 4.000 3.233 4,625 3,124 7.502 

1988 I 	 248.473 4.475 2.400 5.538 3.582 1.976 
2 	 257.750 4.500 830 4,939 2,257 2.682 
3 	 260,638 4.250 550 4.338 2.767 1,572 
4 	 271.609 3,925 2,525 5.509 3.028 2.481 

1989 1 	 275203 4,750 7,433 4,888 2.460 2.428 
2 	 283,139 7.575 3.825 4,777 2.472 2,365 
3 	 286,274 6.225 2,855 2.407 1.713 695 
4 	 293,933 6.750 4.007 4,343 1.242 3.102 

Year and Corporate bonds Preterred stocks Common stocks 
quarter Obligalions des socuirtes Act;ons privilegunes Actions ordmaires 

Grass Reliremenis Net Gross Retirements f'eI Gross Retirements Nel 
new issues new new new new new 

issues issues  issues issues issues 
Annee of Emissions Remboui- Emissions Emissions Rerrrboiir. Emissions Emissions Rembour• Emissions 
Irirnestre brutes semnemtls relIes brutes sernents netles brutes sements nettes 

8 3010 3032 3054 3073 3035 3067 3076 3038 3060 

1988 16.789 6,338 10451 967 3.312 -2,344 5,900 533 5,367 
1989 18.232 4,113 14.119 5,488 845 4.643 8.431 28 8,404 

1986 I 	 3.291 1.447 1.844 1,197 358 839 1,930 9 1,920 
2 	 4,084 2,386 7698 1.205 335 870 3,555 tO 3,545 
3 	 5.205 7.067 4,138 7,436 477 959 2,780 79 2.761 
4 	 5.388 1.624 3.765 1,816 583 1,234 3,368 56 3,313 

7987 1 	 3,664 1,784 1,880 1.345 978 367 3,228 22 3,204 
2 	 4 121 2,099 2.021 1.230 1.058 174 4,558 18 4.540 
3 	 3.792 1.168 2,624 1.299 786 513 4.496 34 4,462 
4 	 3,189 2,084 1.106 375 7.488 .1.113 2,089 400 1,669 

7988 I 	 3,092 7,794 1.298 112 1,161 .1.048 1,474 227 1253 
2 	 4.583 1.433 3,150 145 7.305 -7.760 1,526 708 1,418 
3 	 5,727 683 4.444 271 443 .172 1,639 102 7,537 
4 	 3.987 2428 1,559 439 403 36 1.261 102 1,159 

1989 I 	 2.095 880 1.215 1,836 195 1,647 1.481 2 1.478 
2 	 5.479 915 4,564 530 60 469 1.908 22 1,886 
3 	 4,932 932 4.000 1,175 179 998 2,571 2 2,570 
4 	 5.726 1386 4.340 1,947 472 1,535 2.471 2 2,470 

(1) End of period 
(1) En fin Ce pèrode 
(2) Excluding Treasury Bills. Canada Savings Bonds and other non-market issues 
(2) Ne comprend pas les bons du Trèso,, lee obligations d'èpargne du Canada 01 les autres tilres non nagociables 
Source: Bank of Canada Review 
Source: Revue de la Barique du Canada. 
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Stock market indicators 	 Indices du marché boursier 
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10.5 Stock exchanges Les bourses 
Year and Montreal stock exchange Toronto Stock exchange 
month Bourse de Montreal Bourse de Toronto 

Combined 	 Value of shares Combined Value 01 shares Price index Price index 
volume 	 traded volume traded )1975 = 1000) (1975 = 1000) 

(Annual 
percent change) 

Année at Volume 	 Valour des Volume Valeur des lndice des cours Indice des Coors 
mois total 	 transactions total transactions >1975 	1000> (1975= 1000) 

(variation annuelle 
en pourcentage) 

Millions 
Millions 

0 4551 	 4552 4557 4560 84237 84237 

1988 1278 	 15,062 5,469 68.145 3,303 •7.4 
1989 1,696 	 20.456 6,523 83,568 3,802 15.1 

1988 F 	 log 	 1.372 460 5.370 3,205 •8 4 
M 	 140 	 1.562 511 6,352 3,314 11 4 
A 	 118 	 1,286 482 5.632 3,340 tOt 
M 	 100 	 1,086 452 5,165 3.249 -11.8 
J 	 119 	 1,505 586 7,529 3,441 -8.0 

3 	 91 	 tOSS 397 5,000 3,377 -162 
A 	 100 	 1,195 432 5,548 3,286 .177 
S 	 91 	 1,073 398 4,561 1284 -15.9 
O 	 102 	 1,268 443 6,039 3,396 12.5 
N 	 109 	 1,319 435 5.157 3,295 106 
O 	 93 	 1,062 434 6.392 3,390 7.3 

1989 J 	 148 	 2,015 589 8,792 3,617 183 
F 	 140 	 1,773 469 6,245 3,572 it 5 

M 	 121 	 1,605 479 6.428 3,578 8.0 
A 	 110 	 1,418 454 5.622 3.628 86 
M 	 127 	 1.899 505 6,589 3.707 141 
3 	 138 	 1,600 583 7.030 3,761 93 

3 	 149 	 1.589 524 6.745 3.971 176 
A 	 176 	 2.180 663 8,436 4,010 220 
S 	 131 	 1,506 545 6,608 3.943 20.1 
o 	 145 	 1,968 593 7,768 3,919 154 
N 	 134 	 1,579 632 7,613 3,943 19.7 
O 	 177 	 1,326 484 5,692 3.970 17.1 

1990 J 	 143 	 1,930 636 8,262 3,704 24 
F 	 134 	 1,404 518 5.885 3,687 32 

Sources: Monthly Review Montriral 3=11 Canadian Stock Exchanges, Toronto Stock Exchange. 
Sources: Revue iviensuelle, Bourse Je Montreal et Bourse cannadier.irn. Toronto Stock Exchange 
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10.6 	 Government of Canada revenue (millions of 	Recettes du gouverriement du Canada 
dollars), unadjusted 	 (millions de dollars), non désaisonnalisées 

Fiscal year Income Sales - Customs import Total tax Total nonlax Total revenue 
and montls tax tax duties revenue revenue 
Anriee linancière Irnpôt sur Ic Tone de Droils de douaoa Total des Total den receltes Total des 
at nos revenu yenta a 	importation receltes I scales non fincales recottas 

0 93681 	93682 93686 93687 93679 93692 93678 
93683 

1987 66,427 12927 4.385 90,733 6,718 97,451 
1988 69.023 15,646 4,520 96,639 7.341 103.980 

1988 	J 7,615 959 294 9,501 476 9,977 
F 4.375 989 381 6,371 48 6,417 

M 7,976 1.528 519 10,842 1.575 12,417 
A 3.623 605 310 4,886 344 5.230 
M 7,024 1,942 426 9,988 326 10314 
J 4,804 1.854 380 7,314 469 7.783 

J 6,483 1.331 399 8,749 443 9.192 
A 4,968 1,412 412 7,269 430 7,699 
S 5,387 1.249 372 7,579 531 8.110 
o 5.694 1,413 394 8,137 389 8.526 
N 4,971 1.241 366 7,438 278 7,714 
D 5,959 1,154 374 8,182 1,128 9,310 

1989 	J 6,727 1.301 411 9.092 446 9.538 
F 5.357 983 258 7.379 232 7.611 

M 8,026 1,361 418 10,626 2.327 12.953 
A 4.116 1038 341 5,912 529 6,441 
M 7,588 1.542 407 10.174 295 10,469 
J 5,253 1,376 424 7.636 524 8.160 

J 6.548 1.287 506 8,961 808 9.769 
A 5,321 1,915 255 7,867 354 8.221 
S 5.793 1.878 378 8,165 587 8.752 
o 6.574 1,928 487 9,365 448 9.813 
N 5.866 1.640 472 8,105 585 8,690 
D 6,634 1,978 159 9,639 1,124 10,763 

1990 	1 	- 8,279 969 383 10,867 423 11,290 

Source: Slatment of Financial Operations, Depadment of Supply and Services Canada 
Source: Elats des operatIons linanctères, Ministère des Approvisionnements at Services Canada 

Toronto stock exchange price Index 	Indice du cours des actions a Toronto 

1975=1000 

J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 D 
1984 	 1985 	

J 	
1986 	

J 	
1987 	 1988 	 1989 	 1990 
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10.7 Government of Canada expenditure (millions 	Dépenses du gouvernement du Canada 
of dollars), unadjusted (millions de dollars), non désaisonnalisées 

Fiscal year Old age Family Canada Unemployment Established programs financing 
and month security allowances assistance insurance Financement des programmes 

beneflts(1 itablis 

Annie Prestations Allocations Régime Assurance. Insurance, 	 Education 
flnancière de sicurité familiales d'assistance chomage medical care 	 support 
at more de Ia publique services(t)  

vieillease(l) du Canada Assurance 	 Aide a 
et services 	 l'éducation 
de soins 
midicaux( 1) 

0 93698 93699 93700 93707 93702 	 93703 

1987 14,349 2,565 4,246 10,487 6,558 	 2,241 
1988 15,202 2,605 4,556 10,972 6,679 	 2,226 

1988 J 1.227 216 356 1,036 573 	 197 
F 1,220 216 322 1,114 585 	 197 

M 1.227 217 299 1.146 526 	 163 
A 1,091 216 464 984 593 	 202 
M 7,360 277 431 900 593 	 202 
J 1,244 237 334 917 593 	 202 
.1 1,253 195 285 709 577 	 185 
A 1,252 216 421 754 581 	 199 
S 1,264 276 406 797 586 	 199 
O 1.281 216 366 820 526 	 178 
N 1,280 217 391 638 588 	 201 
O 1.281 217 371 901 588 	 201 

1989 J 1.298 219 384 1,108 548 	 182 
F 1,297 220 372 1.199 548 	 182 

M 1.301 219 331 1,245 356 	 93 
A 1,265 220 462 1,086 591 	 198 
M 1.319 218 380 1.043 591 	 198 
J 1.310 220 395 860 588 	 198 

J 7,333 220 372 761 594 	 798 
A 1,333 219 468 785 555 	 181 
S 1,332 220 379 900 570 	 188 
O 1,369 220 406 556 474 	 143 
N 1,370 221 362 1,711 581 	 193 
D 1,361 221 406 901 554 	 180 

1990 A 1,364 224 415 1,270 554 	 180 

Fiscal year 	Fiscal 	 External 	 Defence Interest Total Oct icit(2) 
and month 	arrange. 	 affairs on debt expen- 
________________ 	ments 	 and aid diture  
Annêe 	 Arrangements 	 Aide et 	 Detense Service de Total Déficit(2) 
linanciere 	liscaux 	 affaires Ia dette des 
St mois 	 e,clerieures dipenses 

0 	 93706 	 93707 93708 93711 93695 93712 

1987 	 7.008 	 3435 10.783 29,022 125,536 30.605 
1988 	 8,128 	 3,570 11,025 33,174 132,728 .28,083 

1988 	J 	 504 	 281 810 2,453 9,852 125 
F 	 534 	 293 917 2,624 10,933 4,516 

M 	 7,332 	 638 2,440 2.564 18,442 •6.025 
A 	 491 	 170 343 2,541 8,931 3.701 
M 	 589 	 168 605 2.686 10.452 -138 
J 	 626 	 218 821 2,583 9.879 -2,096 

J 	 587 	 300 773 2,698 9.929 -737 
A 	 581 	 319 877 2.682 10,149 -2,450 
S 	 562 	 317 785 2.492 10.225 -2,115 
O 	 820 	 322 777 3.024 70,734 -2,208 
N 	 640 	 259 805 2,537 70,053 -2,339 
0 	 651 	 277 941 3,068 11,255 -1,945 

1989 	J 	 692 	 320 869 2,890 11.214 -1.676 
F 	 716 	 270 885 3,435 11,571 •3,960 

M 	 1,173 	 630 2,544 2.538 78,336 5,383 
A 	 477 	 93 373 3,013 9,830 -3,389 
M 	 658 	 138 636 3,217 10.554 -85 
J 	 804 	 273 900 3.197 11.256 -3.096 
J 	 651 	 336 884 3,146 11,063 1.294 
A 	 661 	 224 923 3,306 11,512 -3,297 
S 	 654 	 282 305 3.250 11.176 -2,424 
O 	 994 	 240 835 3.299 11.355 -1 .542 
N 	 680 	 207 928 3,328 11,441 -2,751 
D 	 688 	 221 952 3,416 11,664 901 

7990 	.J 	 775 	 350 314 3.316 12.084 -794 

(1) 	Old age security benefits, guaranteed income supplements and spouses' allowances. 
(1) Prestations de sicuriti de Ia vieillesse, supplements In revenu garanti St allocations au conjoint. 
(2) Monthly estimates are not ottic,al audited tigures the annual estimates are, and do not equal the sum of the months because of adjustments made alter the fiscal year 
(2) 	Lea estimations mensuelles ne correspondent pas aux chiftres des comptes ofticiels. les estimations annuelles ne sont pas tout-a-fail igales a ia somme des mom en raison 

d'ajuslements apportis apres Ia fin de Vann6e fiscale 
Source: Statement of Financial Operations, Department of Supply and Services Canada. 
Source: Etat des operations financ,éres, Ministers des Aoprovisionnement et Services Canada 
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Demography 	Démographie 

Table 

11.1 Population for Canada, the provinces 
and the territories 

11.2 Immigration, by country of last 
permanent residence 

11.3 Immigration, by province of destination 

Tableau 

11.1 Population du Canada, des provinces et des 
territoires 

11.2 Immigrants, par pays de dernière residence 
permanente 

11.3 Immigrants, par province de destination 

Note: All data not seasonally 	 Nota: Toutes los données sont 
adjusted 	 non désaisonnalisées 
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11.1 	 Popuiation(1) for Canada, the provinces and 	Population(1) du Canada, des provinces et des 
the territories (thousands) 	 territoires (milliers) 

Year and 	 Canada 	 MId. 	 P,E.i. 	 N.S. 	 NB. 	 Quo. 
quarter  
Année el 	 Canada 	 TN 	 I -P.-E 	 N -E 	 N -8 	 Qué 
trimeStre 

0 	 1 	 2 	 3 	 4 	 5 	 6 

1989 25,9118 5680 1288 882.8 7143 6.6393 
1989 26,2185 5700 130.2 886.8 718.5 6,688.7 

25.787 1 5667 128.2 880.3 712.3 6,6186 
25,848.6 567.5 128.5 881.5 7134 6,627.5 

'1 25.9386 5683 128.9 883.5 7147 6.6434 
1 26.0184 5685 1292 8839 7150 6,6543 

26.0942 5687 1297 884.7 715.8 6,6684 
26,1642 5692 1300 8857 717.6 6,679.0 
26.2478 5704 1302 8877 7192 6,6942 
26.3499 5714 1303 8887 7207 6.7144 

Qot Man. Sash. Alta. B.C. Yukon NW I 
quarter  
crinke at Ont Man Sash. Aib. C B. Yukon TN 0 
trimeStre 

0 7 8 9 10 II 12 13 

1988 9,426.1 1.0840 1,012.8 2,3952 2,983.8 253 52.3 
1989 9,569.5 1.0842 1,0070 2,4292 3,0556 254 534 

1988 	1 9,368.2 1.0809 1,0128 2,381 6 2.9609 249 51 9 
2 9,394.4 1,082.8 1.0127 2.3881 2.9727 251 522 
3 9,437.7 1,084.9 1,0128 2,397.7 2,9889 25.4 523 
4 9,479.8 1.083.8 1,008.9 2,4071 3,009 1 254 525 

1989 	I 	 9,5144 	 1,0825 	 1,0074 	 2,415.3 	 3,0290 	 25.6 	 527 
2 	 9,546.2 	 1,0833 	 1,007.1 	 2,423.2 	 3,0442 	 25.7 	 53.1 
3 	 9,580.9 	 1,085.1 	 1,0073 	 2,4330 	 3,061 1 	 255 	 533 
4 	 9.6245 	 1.085 3 	 1.0036 	 2.4464 	 3,085 3 	 25 7 	 536 

(I) For an explanation of population estimates methodology and data sources, see Catalogue No. 91-528E, Chapters I and Ill. 
(1) Pour plus do details concernant Ia méThodologie at las sources de données, voir ten °  91528F au catalogue, los chaptros I et Ill. 
Sources: Quarterly Estimates of Population for Canada, the Provinces and Territories (Catalogue 91.001), Volume 11. No. 3). Quarterly Demographic Statistics (91 -002, Volume 1, No 
I) and Postconsal Annual Estimates of Population by Marital Status. Age. Sex and Components of Growth for Canada, Provinces and Territories at June isi, (Catalogue 91.210). 
Contact L Champagne (951 -2320). 
Sources: Estimations Irimestrielles do Ia population du Canada, des provinces et des terrltoires (n0  91•001 au catalogue. Volume II, n o  3), Statist iques dCmographiques 
lrir'nestriellos )n0  91 •002 au catalogue, Volume I, no 1), at Estimations annuelle postcensltaires do Ia population suivant l'Ctat matrimonial, l'âge, Ic sexe at composantos de 
t'. roissament, Canada, provinces et territoires (no  91-210 au catalogue) Personne rossource. L Champagne (951-2320). 

Population, 1988 	 Population, 1988 

B.C. - C-B. 

Praires 

Ontario 

11.7/u 

17 .4 0/n  

36.4% 

8.9% 

25.6% 

Atlantic 

Atlanttque 

Quebec 

Québec 
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11.2 ImmIgration, by country of last permanent Immigrants, par pays de dernière resIdence 
residence permanente 

Year and Total Total Total 	 Australia United 	 Africa Other l'lorlh, All 
quarter Europe(1) Asia States Central, and other 

South America countries 
.*nnèe at Total Total Total 	 Australia Etats-Unis 	Alrique Aulre pays bus 
rrnestre Europe(1) Asia de FAmèriqirn les 

du Nord ci autres 
du Sud pays 

27 41 36 37 38 125596 125597 40 
39. 

- 725598 

'181 152.098 37,563 67,337 753 7.967 8,501 28.901 1,076 
988 159,437 39,972 79,868 741 6,461 9,245 22.140 1.070 

987 	4 34,167 8,911 15,879 220 1,481 1,582 5.879 215 

188 	1 26.482 7,039 12,491 153 1.014 1.309 4.303 173 
2 47,546 11,723 24,500 227 1,591 2.660 6,489 356 
3 44,291 10.887 22,176 171 1,922 2,975 5.916 250 
4 41,118 70,269 20.701 190 1,934 2,301 5,432 291 

989 	1 36,131 10.897 16.137 241 1,578 2,187 4.840 251 
2 40,958 11,178 20,171 157 1.565 2,518 5.194 777 
3 65,250 76,436 33,108 273 1,991 4.188 8.877 377 

Il 	Includes the CANSIM series for Great Brilain(O28), France(029), Germany(030), Netherlands(031), Greece(D32), Italy(D33), Portugat(D34), Poland(D1 25589), Other Europe)0351 
ill 	inclue tea aerses CANSIM pour les pays sulvant' Grande Bretagne(D28), France(D29), Allemange(D30t, Pays Bas(031), Grèce(D32), ItalIe(D33), Porlugai(034), Poloqne(01 25589). 

et anires pays 0'Eurripe,0351 
Source: E'i, :'', ' 	e'f,'r'qral':' ','ada 	Co , 'ui I 	I Ch.li'w,vmu .951  -23;,C- 
Source 	-pl— 	!I 	 C,i 	.iu 	",sur'+, 	,".',- 	 - 	 . 	 .n.i.'.i.iii" 	95' 	2 322: 

11.3 ImmIgration, by province of destination Immigrants, par province de destination 
year and Canada Allanlic Que 	 Gel Man 	 Sask. Alia B C 

Provinces  and 	Jorih 
Annèe at Canada Provinces Cue 	 Ont Man 	 Sash Ab C 9 
trimesire Allantiques ci Nord 

74 75+76* 79 80 87 82 83 84 	85 
7778 

1987 152,098 2.486 26.823 84.825 4,799 2,119 11,976 19.080 
1988 759,437 2,450 25,310 87,858 4,945 2,183 13.786 22.905 

1987 	4 34.167 479 5,733 79,630 1,033 409 2.648 4.235 

1968 	7 28.482 476 3,951 14,992 897 416 2.201 3,549 
2 47,548 823 7,139 26.375 1.468 674 4,150 7,177 
3 44,291 674 7,274 24,438 1,312 555 3.781 6.257 
4 41,118 677 6,946 22,113 1,268 538 3.654 5,922 

1989 	1 36.131 515 5.898 20.562 1,162 433 2.870 4.691 
2 40.958 594 6.789 22,140 1,242 573 3,650 5.970 
3 85.250 1.060 12,638 34,469 1,978 735 5519 8.851 

Source: Employment and immigration Canada. Contact: L. Champagne (951-2320) 
Source: Emplol at immigration Canada. Personne ressource. I. Chempagne (951-2320). 
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THENEWS 
BEHIND 
THE 
NUMBERS 

The 1986 Census Data Base 
collected the numbers on 
Canadians - but what do 
they mean to you? The 
FOCUS ON CANADA Series 
analyses the issues that 
emerged from the Census 
results, in layman's language. 

FOCUS ON CANADA looks 
at the issues affecting Cana-
da's seniors and its youth, its 
ethnic and aboriginal com-
munities; its regions in the far 
north and the industrial 
south. 

And theres much more to 
keep you informed - and 
enlightened. Each publica-
tion is bilingual, and costs 
$lO.Orderthefullsetof 16 
for a comprehensive refer-
ence tool for home, school or 
office. 

CE QUI SE 
CACHE 4 
DERRIERE 
LES 
CHDTRES 
La base de données du 
recensement de 1986 ren-
femie des chiffres sur les 
Canadiens. Mais que 
signifient-ils? La serie LE 
CANADA A L'ETUDE ana-
lyse les questions qui pro-
viennent des résultats du 
recensement. et  Ce, dans un 
langage de tous les jours. 

LE CANADA A L'ETUDE 
examine les questions qui 
toucherit les personnes 
ägées et les jeunes, les 
groupes ethniques et les 
autochtones, les regions éloi-
gnées du Grand Nord et Ia 
region industrialisee du sud 
du Canada. 

De plus, cette série vous 
inforrne et vous éclaire grace 
a d'innombrables autres  ren- 
seignement5. Chaque publi-
cation est bilingue et se vend 
10$. Commandez l'ensemble 
des 16 publications de facon 
a obtenir un outil de réfé-
rence par excellence pour Ia 
maison, l'école ou le bureau. 

To order, write to Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario, K IA 016. For faster 
service, using Visa or MasterCard, call toll-free. 

Please make cheques or money orders payable 
to the Receiver General for Canada/Publications. 

Contact a Regional Reference Centre near you for 
further information. 

Call Toll-Free 
1-800-267-6677 

Téléphonez sans frais 

Vous pouvez commander en écrivant a Vente des publi-
cations. Statistique Canada. Ottawa. Ontario. K I A 016. Si 
vousdesirez obtenir un service plus rapide, téléphonez 
au numéro sans frais et portez votre commande a votre 
compte Visa ou MasterCard. 

Veulllez faire vos cheques ou mandats-poste a I'ordre du 
Receveur general du Canada-Publications. 

Pour obtenir plus de renseignements. n'hesltez pas a corn-
muniquer avec le centre de consultation regional le plus pres 
de chez voos. 
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Les provinces 

Table 

12.1 Gross domestic product at market 
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12.1 Gross domestic product at market prices, by Produit intérieur brut aux prix du marché, par 
province (millions of dollars) province (millions de dollars) 

Annual average Canada NOd 	 PEI N S N B Que 
total  

Moyenne annuelle Canada I -N 	 -P -E N.-E N -B Qué 
total 

0 31530 37544 31558 31572 31586 37600 

1979 276132 3,907 786 6,093 5,385 64.939 
1980 309,680 4,095 846 6,292 5,019 12.220 
1981 355.647 4,643 1,009 7,345 5,953 81.513 
1982 373,898 5,059 1,051 8,462 6,521 86,228 
1983 403,262 5,485 1,165 9,629 7,493 92,274 
1984 443,654 5,947 1297 10,701 8,375 100.991 
1985 477.306 6,368 1,320 11,934 9,007 107.944 
1986 502,670 6.154 1,491 12,949 9,990 117.219 
1987 549,165 7,415 1,582 13,890 10,935 731,014 
1988 602.558 1.864 1,762 14,814 11.728 144.031 

Annual average Qot Man 	 Sask. Alta B.C. Yukon and N W.T 
Mayenne annuelle On! Man. 	 Sask. Aib C -B Yukon et TN -O 

0 37674 31628 31642 31656 44000 31684 

1979 704.363 10.319 10.468 35,480 33.360 1.032 
1980 114.994 11,188 12,400 43,148 38.239 1.239 
1981 131,831 13,160 14,339 49,934 44.691 1,229 
1982 137,370 14,014 14,760 52,896 46,115 1,476 
1983 151,945 14,911 15,235 55.386 48,151 1,588 
1984 171,499 16,520 16,390 58,941 51,119 1.874 
1965 183.561 17,661 17,436 65,351 54,499 2,225 
1986 201,228 18,442 17,144 58.087 57,050 2,316 
1967 223,594 19.508 17,109 59,204 62,295 2,539 
1988 247,969 21,483 16,578 63,489 68,216 2,626 

12.2 Final domestic demand at 1981 prices, by Demande intérieur finale aux prix de 1981, par 
province (millions of dollars) province (millions de dollars) 

Annual average Canada Ntld 	 P El N S N B Qua 
Moyenne annuelle Canada 1.-N 	 I 	P .6 N -E N 8 Qué 

O 77069 32039 32057 32075 32093 32177 

1979 321,971 5.367 1,395 10,305 8,794 78,440 
1980 335,354 5,918 1,383 10,453 8,022 80,133 
1981 351.702 8,038 1,350 10,915 7,990 80,209 
1982 338.074 6,301 1.334 11.079 8,067 76,950 
1983 345.096 6,609 1,418 11.674 8,076 79,672 
1984 356,708 6.837 7,519 12,076 8,406 84.205 
1985 377,074 6,959 7.569 12.619 8,890 88,715 
1986 392,307 7.157 1,617 72.904 9,198 92.462 
1987 414,299 7.263 7,683 13,147 9,477 98.102 
1988 440,152 7,649 7,792 13.837 113,067 103,277 

Annual average Out Man. 	 Sask Alta. BC Yukon and N W I 
Moyenne anrruelle Out Man. 	 Sank Aib C-B Yukon at T N -O 

0 32729 32147 32765 32183 32201 32219 

1979 111,861 12,614 12,595 37,843 39,587 1,977 
1980 115,608 72,630 12,919 41.354 43.353 2.258 
1981 721,124 13,107 73.943 46.153 46.310 2,927 
1982 717,401 12,770 13,119 43.848 42,487 3.160 
7983 127,865 73,205 13,689 47,136 42,517 2,958 
1984 728.637 14.075 13,884 39.690 42,717 2,773 
1985 138.075 14.906 14.400 42.153 44,684 2.501 
1988 148.022 15,592 14,524 41,858 45,732 2.272 
1987 758.245 15,703 15,123 43.796 48.204 2,090 
7988 768,620 78,717 15,508 46.724 57,825 2.290 

Source: Provincial Income and Expenditure Accounts (Catalogue 13.213) Contact G. Gervais )951.0438). 
Source: Cornptes provinciaux des revenus et des depenses (n 13-213 au catalogue). Personne ressource' G. Gervais (951.0438) 
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12.3 Employment by province (thousands of Personnes occupées par province (milliers de 
persons) personnes) 

.rnnual average Canada NIld P E I N S N B Que 
and month total  
Moyenne annuelle Canada T -N I .P -E N -E N -B Que 
'it MOIS total 

.7 767608 767900 768038 768176 768314 768476 

980 12,245 793 54 366 260 3,001 
989 12.486 201 54 373 284 3,031 

'0H 	M 72,192 192 53 365 277 2.980 
A 12,201 192 52 365 277 2.983 

12,258 193 53 367 278 3,004 
12,231 191 54 366 280 2.994 

12,263 192 54 373 280 2.999 
12,246 193 54 366 278 2,999 
12272 191 54 365 279 3,024 
12,281 195 54 364 286 3,021 

N 12,336 194 55 370 284 3,036 
-- 12,361 204 55 377 285 3,029 

12,436 196 56 377 283 3,041 
12,410 198 55 374 283 3,039 

M 12,436 198 55 374 283 3.030 
12,387 201 55 371 282 3,075 
12,450 202 55 373 285 3,077 
72,502 201 54 315 286 3,034 

12,486 202 54 372 285 3.016 
12,543 202 54 373 285 3,040 
12,533 199 54 373 285 3,040 

U 72,533 202 53 372 286 3,033 
N 12,582 204 53 373 286 3.042 
3) 12,546 204 54 373 286 3.027 

12.588 	 204 53 315 	 293 	 3,056 
2610 	 202 54 377 	 290 	 3050 

M '2% a4 3,' 

iF,rrr u .jI average 	0,11 Man Sask 4I1 	 B C 
md month  
Moyenne annuelle 	Ont Man Sask Mb 	 C-B 
'7 moms 

o 768646 	 768792 768930 769068 	 769237 

1988 	 4,862 	 494 	 457 	 1,187 	 1,358 
1989 	 4.949 	 498 	 446 	 - 	1,214 	 1,435 

4.850 493 452 1,182 1,354 
4.864 493 452 1,185 1.365 

'.1 4.870 493 454 1,188 1,353 
4.851 493 449 1,195 1,342 

4,812 493 450 1,709 1,353 
-\ 4.858 491 448 1,187 1,364 

4,874 490 448 1.195 7.351 
4.822 498 448 1,191 1.360 

N 4,882 498 450 1,193 7,370 
4,898 503 450 1.180 1,377 

l(n9 	j 4.950 502 452 1,197 1.398 
4,911 498 443 1,198 1,414 

'.1 4.948 498 446 1,199 1,415 
a 4,906 497 444 1,200 1,422 
M 4,930 497 446 1,220 1.424 

4,936 505 446 1,215 1.437 

4.940 500 447 1,278 1,436 
- 4,960 504 449 1,225 7.440 

4,960 497 451 1,270 7,452 
4,979 493 446 1,221 1,450 

N 4,985 492 442 1,227 1,462 
4,983 491 441 1,228 7,459 

	

4.975 	 497 	 442 
F 	 5,002 	 504 	 445 

M 	 4.981 	 507 	 450 

Source-The lain,,,, Fa,çp Ca1aIaa31 71-903) Conlycl K Bm'nnet: (951  47203 
Source 	.I,.'ç'u II am i I've 	I I(%I 'iii, .aiJIfl'7..'' 	F''. Saul' -,isscu'.i K be 	951 -4U'C) 

	

7.236 	 1.472 

	

1,235 	 1,454 

	

7.235 	 1,444 
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12.4 Participation rates by province Taux d'activité par province 
Annual average Canada NIld, P E I N S N B. Que 
and month total  ____________________ 
Moyenne annuelle Canada T -N I -P -E N -E N -B Que 
et mois total 

D 767670 169756 769757 769758 759759 769760 

1988 66 7 54.6 64.0 608 58.8 640 
1989 670 55.7 65.0 1311.2 59.5 640 

1988 	M 667 55.0 639 60.6 59.1 636 
A 666 54,7 62.5 604 580 633 
M 669 55.1 64.2 607 584 641 
J 666 54.1 643 607 586 635 
J 668 546 64.3 61 3 58.7 64.1 
A 668 54.7 63.0 60.6 58 3 642 
S 668 540 640 606 589 642 
o 668 54.4 64.6 60.3 59.9 64.6 
N 670 53.9 64.9 611 593 546 
o 669 551 644 608 59.3 642 

1989 	J 672 54.6 65.5 61.6 59.0 645 
F 670 54.7 650 61 0 59,13 642 
M 67.0 54.7 650 1511 59.1 542 
A 659 55.3 66.0 61 5 58.9 64.0 
M 670 55.5 65.0 61,0 593 641 
J 670 55.6 64,0 61,2 59.9 64.1 
J 670 558 65.1 61 2 596 637 
A 672 559 64.9 614 596 639 
S 670 56.2 65.0 61,6 593 640 
o 670 56.5 64.3 611 59 7 638 
N 672 570 652 81.1 59.7 63.9 
D 67.1 566 65.2 61.3 60.0 63.8 

1990 	J 673 568 65.1 62.0 604 650 
F 672 55.9 65.5 62.2 60.3 648 
M 66,7 55.1 64.2 61 2 596 640 

Annual average Qnt. Man Sask Alta B.0 
and month 
Moyenne annuelle Oct. Man Sask AIb. C-B 
et mo's 

o 769763 769766 769767 769768 769769 

1988 69.6 66.7 86.4 724 65.7 
1989 69.8 67.0 662 724 66.8 

1988 	M 69.6 665 668 725 658 
A 69.7 665 665 72 2 66.4 
M 69.7 665 664 725 65.6 
J 69.4 665 659 72 8 65.4 

J 69.7 66.7 68 1 72.7 65.4 
A 69.4 66.4 65.9 72 3 65.9 
S 69.5 66.7 662 724 65.3 
o 69.4 67,2 663 72.6 65.2 
N 69.5 67.1 668 72.5 65.6 
o 69.6 676 670 720 657 

1989 	J 70.2 675 670 719 665 
F 69.7 67.2 660 720 66.9 
M 70.0 67.0 66.1 72.0 66,191 
A 69.6 67.1 663 72.0 86.7 
M 69.7 67,2 66 1 72.7 66.9 
J 69.4 67.9 663 72.4 66.9 
J 69.6 670 66.3 72.6 66.9 
A 69.8 67.4 865 728 66.5 
S 69.6 66.8 669 724 66.7 
o 69.8 66.4 66.1 725 668 
N 70.1 66.6 65.8 72,7 66.8 
0 70.1 66.3 654 72.6 66.6 

1990 	J 70.0 663 66.0 72.7 66.4 
F 70.1 67 4 660 726 656 
M 69,6 67.4 66,31 72.2 65.0 

Source: The Labour Force (Catalogue 71-001). Contact: K. Bennett (951-4720) 
Source: La population active )n 0  71-001 au catalogue). Personne ressource. K. Bennett (951 -4720) 
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12.5 Unemployment rates by province Taux de chômage par province 
Annual average Canada Nild. 	 P E I N.S. 	 NB 	 Qua. 
and month total  
Moyenna annuelle Canada T.-N. 	 I -P -E N.E 	 N-B. 	 Qué 
et mois total 

0 	 767671 	 767902 	 768040 	 768778 	 768376 	 768478 

1988 	 7.8 	 16.4 	 730 	 102 	 120 	 94 
1989 	 75 	 158 	 147 	 99 	 125 	 93 

1988 	M 7.7 172 14.0 101 132 93 
A 7.6 16.9 14.1 99 11 5 94 
M 77 17.2 13.4 9.8 120 94 
J 76 16.6 12.9 10_1 ii 	7 8.9 

J 78 169 12.6 9.5 119 97 
A 80 168 11.5 103 120 99 
S 78 16.5 12.7 105 128 9.3 
o 79 15.5 72,1 103 120 99 
N 7.8 153 11.8 100 118 94 
D 76 128 12.0 95 ii 5 9' 

1989 	3 7.6 15.5 12.3 9.2 11 8 9.4 
F 76 150 133 9.0 12.7 9.0 

M 7.5 15.0 134 92 721 9.3 
A 7.7 148 14.4 10.6 121 9.6 
M 7.6 148 12.9 9.5 12.0 9.7 
J 73 155 13.1 9.4 12.5 9.3 

3 7.5 155 14.1 10.1 12.6 9.3 
A 74 158 144 103 72.6 9.0 
S 74 174 14.5 106 72.3 9.3 o 75 169 151 107 125 9.3 
N 77 167 158 99 128 9.2 
o 77 16.4 15.8 103 133 95 

1990 	J 78 16.7 166 109 720 10.5 
F 77 16.2 16.2 10.9 127 102 

M 12 147 142 94 119 92 

Annual average 	OnI Man. Sank. Alta 8 C 
and month  
Moyenne annuelle 	Ont Man Sank Aib c -e 
at mois 

0 768648 768794 768932 769070 769233 

1988 5.0 7.8 75 80 10.3 
1989 5.1 7.5 74 72 9.1 

1988 M 4.9 7,5 7.9 80 10.2 
A 48 7.7 76 75 10.4 
M 49 7.1 70 78 10.3 

4.9 7.7 72 77 70.9 

3 50 8.0 72 83 10.3 
A 5.1 8.1 7.4 60 10.4 
S 50 8.6 76 7.6 10.7 
o 5.0 7.8 76 82 101 
N 5.0 76 78 87 102 
O 50 74 80 80 10.1 

1989 J 49 72 76 73 10.0 
F 5.7 7.6 79 74 98 
M 49 7.4 7.5 7.4 9.6 
A 53 78 81 74 93 
M 5.1 8.0 7.5 69 96 
3 4 7 7.3 7.7 7.0 8.9 

3 50 72 75 7.1 92 
A 5.1 70 72 7.1 8.7 
S 4.8 74 72 71 8.3 
o 5.0 77 71 72 8.4 
N 5.4 80 73 7.1 84 
D 5.5 77 70 7.0 84 

1990 	J 	 5.6 	 66 	 75 	 66 	 77 
F 	 54 	 78 	 69 	 6.7 	 79 
M 	 5.3 	 65 	 63 	 63 	 7.8 

Source: The Labour Force Catalogue 71.0011 Contact K 8ennett (951 -4720) 
Source: La populaluon active (n0  71-007 au catalogue). Personne ressource. K. Bennett (951-4720) 
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12.6 Wages and salaries(1), by province (millions Salaires et traitements(1), par province 
of dollars) (millions de dollars) 

Year and Canada 	 MId P.E.l. N.S. hi.B Due. 
month total  
Année at Canada 	 T -N. I -P.-E N.-E NB Ou 
rnois total 

0 5236 5237 5238 5239 5240 5241 

1988 290757 3,835 846 7,186 5,558 69692 
1989 318339 4,098 901 7.706 6,012 74,959 

1987 0 	 22,995 308 68 572 447 5,496 

1988 J 	 23,318 311 69 577 449 5.582 
F 	 23,520 310 69 579 450 5.645 

M 	 23,791 314 71 588 454 5,705 
A 	 23,911 314 69 588 457 5.718 
M 	 23.928 316 70 592 459 5.729 
J 	 24,114 328 70 595 462 5765 

24,289 322 71 597 464 5.806 
A 	 24,493 320 71 605 468 5.880 
S 	 24,628 316 71 611 459 5.911 
o 	 24,757 324 72 614 472 5.944 
N 	 24,980 330 72 617 476 5,996 
0 	 25,028 331 72 622 478 6.012 

1989 J 	 25,382 336 73 624 485 6,057 
F 	 25,698 325 74 628 490 6,134 

M 	 25,894 333 74 627 494 6.146 
A 	 26,051 335 74 632 495 6.180 
M 	 26,166 341 75 639 494 6.205 
J 	 26,686 351 76 656 507 6.265 

J 	 26,664 347 76 644 500 6,221 
A 	 26,918 346 75 649 506 6,296 
S 	 26,937 344 75 647 506 6.275 
O 	 27,153 346 75 854 510 6.358 
N 	 27,340 348 76 650 514 6.382 
O 	 27,449 346 77 656 511 5,439 

Year and Oct. Man Sask Alta. B.0 
month  
Annèe et Oct Man. Sask. Alb. C-B 
rents 

0 5242 5243 5244 5245 52446 

1988 125,980 10,530 7,863 26,841 31,256 
1989 138,390 11,201 8,221 29,092 34,572 

1987 0 	 9,946 840 641 2,102 2,483 

1988 J 	 10,094 843 647 2,150 2,502 
F 	 10,179 850 649 2,171 2,526 

M 	 10,264 860 553 2,197 2,557 
A 	 10.366 863 651 2,205 2.563 
N 	 10,380 863 661 2,224 2,578 
J 	 10,445 874 656 2,241 2.593 

J 	 10,506 882 653 2,257 2,613 
A 	 10.630 890 656 2,263 2,620 
S 	 10.707 894 657 2.272 2.625 
O 	 10,743 899 654 2,282 2.669 
N 	 10,818 903 663 2.295 2.696 
o 	 10,849 909 663 2,283 2,714 

1989 J 	 11.029 908 670 2,307 2,733 
F 	 11,202 912 670 2.321 2.768 

M 	 11,223 923 677 2,359 2.807 
A 	 11,341 926 676 2.371 2.799 
M 	 11.396 925 683 2.385 2,827 
J 	 11,637 937 693 2,441 2.875 

11,605 936 684 2,446 2,882 
A 	 11,757 943 690 2,461 2,911 
S 	 11,751 943 687 2,482 2,928 
O 	 11,779 943 691 2,500 2,974 
N 	 11,820 952 697 2.512 3.028 
D 	 11.853 954 700 2.507 3,041 

(1) Does not include supplementary labour income 
(1) ExcIut le revenu supplémentaire du travail. 
Source: Estimates of Labour Income (Catalogue 72.005). Contact. G. Gauthier (951-4051). 
Source: Estimations du revenu du travail (n °  72-005 au catalogue). Personne ressource: G. Gauthier (951-40511 
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Total number of employees, by province 	Nombre total de salaries, par province 
(thousands), unadjusted 	 (milliers), non désaisonnalisé 

rrnual average 	Canada 	 NIlci 	 P E I 	 N S 	 N B 	 Que 
and month 	total  
Moyenne anrruelle Canada 	 1' -N 	 I -P -E 	 N -E 	 N -B 	 One 

I :rrciis 	 total 

1662? 18741 19451 22121 24821 

'1118 10101 144 36 284 211 2.520 
989 10,339 148 37 298 225 2,545 

9,795 135 32 269 203 2,434 
9.793 135 32 265 203 2,438 
9959 137 33 268 203 2,453 
9.993 138 34 274 207 2,480 

10.202 142 38 284 220 2,551 
10,348 154 39 291 228 2,599 

10,187 154 39 294 227 2,549 
A 10.187 151 39 293 229 2,570 

10,293 147 39 295 228 2,570 
• 10,297 147 37 294 225 2,589 

10,260 145 36 292 221 2,542 
10,068 137 35 285 213 2,484 

10,041 134 34 279 211 2.469 
10,090 134 34 280 213 2.472 

'.1 10.164 137 34 284 213 2.514 
10,281 141 35 293 216 2.539 

'.1 10.479 150 38 306 227 2.803 
10,595 162 40 308 233 2.633 

10,454 164 39 308 233 2,578 
10.423 160 40 307 237 2,581 
10.483 153 38 307 234 2,571 
10.491 150 37 305 233 2,568 
10.426 147 35 301 229 2,535 

'1 10,155 139 35 293 217 2.474 

.inervqe 	jnr Mj:i -Cia B C Cikor' NW 7 
vi month  

'luyenne annuelle 	On? Man Sash nAb C-B. Yukon T N -o 
'I 	TrOis 

29747 35347 38041 47041 44221 47501 47921 

988 4,172 389 299 937 1,080 10 20 
989 4,269 399 301 970 7,128 11 20 

4,094 376 294 901 1,030 9 19 
4.086 378 293 903 1,031 9 19 

M 4,104 378 292 908 1,054 10 19 
4,151 388 298 916 1,079 10 19 

'A 4,215 392 305 934 7,091 11 19 
4,242 399 310 951 7,105 10 20 

4,167 390 298 956 7.080 11 21 
4,163 390 295 950 1,075 11 21 

'1 4222 397 302 959 1,104 11 21 
4,223 398 305 962 1,105 11 21 
4,226 394 305 959 1,111 10 20 

C 4,172 385 293 944 1,090 tO 20 

4,177 380 292 944 1,091 10 19 
4.216 381 291 949 1,092 10 19 

'A 4,210 386 296 948 1,112 10 20 
4,260 385 299 948 1,116 10 20 
4,316 396 308 988 1,135 11 20 
4,358 400 311 982 1,136 12 21 

4,310 393 298 983 1,115 13 21 
4.281 388 298 981 1,116 12 22 
4301 394 309 990 1,154 12 21 
4,308 392 309 997 1.169 11 21 
4,302 387 309 988 1,162 10 20 
4,190 377 298 968 1,737 10 20 

'l'iO 	J 	 4,143 	 375 	 297 	 964 	 1,122 	 tO 	 20 

jource: Employment, Earnings, and Hours (Catalogue 72-002). Contact R. Arsenault (951-4090). 
jource: Emplol, gain SI durée du travail (n° 72-002 an catalogue) Personne ressource A Arsenaull (951.4090). 
Notes: Starting in January 1987, data taken from the Survey of Employment, Payroll and Hours are not strictly comparable with those for earlier months because of improvements in 
.,irr'ipling methodology Adjustment tactors to calculate growth rates across this statistical break are available from Statistics Canada. 
Notes: Les donnees en1r4ites de I ErrqiiEte sur 'ernplor, Ia remuneration et l es heures de travail ire sont plus, epu's janv,er 1987, tout a fail comporobles a celles den mois 
,,e,ederls an -,son A arrreIroral:or:', .ippurtees a ia r'rrInCde O'echanlllrrriuje 11 ant possibie 'Je Se procurer. auorns In Slal stique Canada Ii's lacleirs In COrrPcl'Ofl perrflellarrt 
i'n:htennir:Is ta:n .1,' . no'ss,r,rce :"s: nnp,ir ,sU,is pARr as Sr' CS ,i,:lerieures Cr p.)sIerenires a arise 1 987   

12.7 

CANADIAN ECONOMIC OBSERVER 	 L'OBSERVATEUR ECONOMIQUE CANADIEN 	6 105 



12.8 Average weekly earnings (including Rémunération hebdomadaire moyenne 
overtime), by province, unadjusted (incluant le temps supplémentaire), par 

province, non désaisonnalisé 
Annual average Canada Nltd. P.Ei. N.S. N B Que 
and month total  
Moyenne annuelle Canada I -N I -P -E N -É N -8 One 
el mom total 

L 1241 16873 18825 79785 22453 25489 

1988 46380 44399 379.26 417.92 421,15 454.00 
1989 486.83 465.80 40080 43284 442.81 472,83 

1988 	J 45450 43768 372.83 41077 41774 44300 
F 456.19 44043 373.51 41281 415.28 446 64 

M 45874 43877 384.60 41466 41904 45016 
A 461 50 44092 377.14 41389 41828 45455 
M 462.11 43717 37520 41476 41581 45452 
J 46499 443.34 375.27 415.95 41704 45717 

463.86 446 ii 37892 42052 422 10 45300 
A 465.64 44235 379.99 421 87 42216 45368 
S 46820 44354 37884 42167 42053 45512 
o 46882 450.56 38114 420.60 42344 45807 
N 469.97 45029 386.14 421.64 42826 460.25 
o 47023 45603 38748 42425 43234 461.04 

1989 	J 47423 465.14 385.71 42320 43422 464.57 
F 47477 46168 386,29 425.84 431.35 465.20 

M 47793 46268 391 56 42578 433 97 46444 
A 480.85 46322 39425 427.91 438 63 468 38 
M 48219 45983 38946 427 10 437 82 469.20 
J 489.02 46550 39530 435.40 440.50 473.02 

J 487.99 46661 406.22 43694 44258 47173 
A 48956 461 67 400.90 43709 445 16 47270 
S 495.31 46878 411.78 43399 45007 47883 
o 49691 46899 418.11 43709 44964 48254 
N 49552 470.22 414.39 43760 45393 47851 
0 49659 47404 413.97 44446 453.75 48451 

1990 	J 499.53 472.39 41644 443.62 45200 48689 

Annual average Ont Man Sash Alta. B.C. Yukon N.W I 
and month  
Moyenne annuelle On!. Man Sash AIb. C-B. Yukon TN -O 
e1 mom 

L 30525 35633 38425 41413 44597 47545 47965 

1988 48268 422.06 411.30 462,76 466.52 55624 621 17 
1989 50899 44502 425.95 48444 49163 58592 66386 

1988 	J 47248 411 78 407.16 45630 45797 54402 583.17 
F 47320 40770 405.65 46061 45992 563 79 58331 

M 474.58 41095 409.74 48147 46544 54784 61202 
A 48044 41301 410.35 456.50 462.82 54034 61030 
M 479.77 41837 41562 46127 46572 55895 60456 
J 48463 42394 414.92 462.76 46452 54381 60376 

J 48490 43056 406.17 463.14 45904 55300 62348 
A 48697 430.50 409.28 464.45 46431 550.96 634.25 
S 489.09 42821 417 10 46727 47221 56820 65034 
o 48746 43067 417.90 466.87 47660 57471 65713 
N 489.70 42776 410.44 46661 47295 567.71 64610 
o 48825 42975 41685 46503 47547 56022 63656 

1989 	.J 49302 435 74 42025 46992 47643 55358 65554 
F 49491 43379 41438 46776 47669 56227 63561 

M 49725 43731 420.48 47868 48637 56716 55425 
A 502.96 44226 415 78 476 77 48276 57075 64786 
M 504,27 44081 422.88 478 34 487 67 562.76 652.11 
J 51247 44629 43172 48616 49621 58720 66370 

J 51135 44700 42529 49061 48896 590.02 67541 
A 51370 44943 426,29 49074 49204 595.44 67125 
5 519.27 45079 43534 49480 50164 67071 68388 
0 51997 45154 432.64 49658 50257 61323 682.92 
N 520.02 45012 43175 49092 50275 60959 67194 
0 51788 45490 433.30 49068 50298 589.22 86713 

1990 	J 520.67 45648 437.04 49884 506.90 59656 669.14 

Source: Employment, Earnings, and Hours (Catalogue 72-002). See Table 12.6. Contact' R. Arsenault (951-4090). 
Source: Emplo). gain et durée du travail )rr°  72-002 au catalogue). Voir tableau 126. Personne ressource R Arsenault (951-4090) 
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12.9 Average hourly earnings by province Rémunération horaire moyenne par province 
(fixed-weighted) (rémunération a pondération fixe) 

Yearand Canada Nild P El N S 	 N B 	 Que 
month  
Anoee al Canada I N i -P. -E N -E 	 N -B 	 Qua 
mom 

0 99995 700013 700014 700015 	 100016 100077 

1988 1337 12.42 logS 1200 	 11 75 1304 
1989 14.06 13.13 11.56 1256 	 1233 1354 

1988 J 	 13.17 12.35 1074 1187 	 1159 1283 
F 	 13.24 12.39 10.79 1190 	 11 57 12.92 
U 	 1325 12.30 1105 1192 	 1170 1217 
A 	 1330 12.43 1090 1190 	 11 74 1301 
U 	 1331 12.43 1083 1191 	 11 72 1301 
J 	 1335 12.39 10.79 1189 	 1166 13.04 

J 	 13.31 1231 1087 1194 	 1166 1292 
A 	 13,31 1231 10.93 1197 	 11 72 1302 
9 	 1348 12.38 1105 1211 1180 1310 
o 	 1352 1253 1108 1214 	 1187 7315 
N 	 1358 12.59 11 	16 12 17 	 1196 13.21 
D 	 1365 12.65 1118 1227 	 1200 13.29 

1989 J 	 1376 12.75 11.18 1234 	 12.09 1336 
F 	 1382 12.85 1129 1240 	 12.11 1339 

M 	 1388 12.86 11.33 1233 	 1217 1345 
A 	 7393 13 1 3 1130 1244 	 1232 1346 
U 	 1394 1299 1127 1240 	 1220 1342 
J 	 1406 1310 1147 1250 	 1225 1351 

J 	 14.04 1326 11.59 12.51 	 1229 13.49 
A 	 1401 13.14 1166 1257 	 1235 1343 
S 	 1421 1330 1180 1258 	 1250 13.58 
o 	 74.25 13.31 1113 1281 	 1254 13.66 
N1434 13.36 1194 1286 	 12.55 13.72 
o 	 1447 1344 1192 1302 	 1260 1396 

1990 J 	 1456 1353 1198 1309 	 1266 1407 

Yearand Ont Man Sash Alta B.0 Yukon N W I 
mont h  
Annee et Out Man Sash Aib C -8 Yukon I N -O 
moms 

0 100018 100020 700027 100022 100074 700026 700025 

1988 1377 1242 7252 1352 1393 1521 709 
1989 1458 1293 7308 1422 1489 7628 1783 

1988 	J 1352 12.23 1251 1334 1380 7474 1615 
F 73.62 12.25 12.49 13.45 13.80 15.11 16.24 

M 13.56 1226 7243 1346 1387 1493 7723 
A 13.65 7232 1253 1351 1389 1491 1703 
U 1367 1236 12.49 1350 1388 7485 7723 
J 13.76 1240 1248 1346 1389 7483 1695 

J 73.78 1246 1237 7346 7366 1501 1703 
A 13.73 1240 1240 7349 1368 14.90 1671 
S 1393 1245 1255 1358 1403 1530 1741 
o 1395 1256 1257 7365 7416 1594 7759 
N 73.99 1264 7264 1366 1428 1600 1760 
o 74.08 1267 12.73 13.68 1429 1594 1788 

1989 	J 7420 1281 1288 7383 1438 7587 1782 
F 1427 1280 1288 7389 1447 1598 1776 

M 1434 1281 1299 1407 1450 7603 1794 
A 1441 1288 1295 7415 7449 1615 7801 
U 14.47 1285 1296 7411 7454 1606 1739 
J 1460 1293 7318 7421 1471 1627 1764 

J 1461 1288 1301 7426 7449 1650 1788 
A 1455 1291 7305 1423 7459 1676 1759 
S 7476 1303 1318 7439 7499 1655 1805 
o 1481 1301 13.19 1447 1494 1679 1786 
N 1493 1307 1326 7445 1504 7679 7804 
o 1502 7321 1337 7458 15,12 1622 7794 

1990 	J 1575 7327 1342 7469 15.19 1623 7784 

Note: For details on how these heed-weighted indexes are coriSlucled see the arlicle in the September 7989 issue ot CEO Contact. P Smith 951.91587 
Nota: VeuilIez conSulter larticle de septembre 1989 dans LO E.C. pour plus de details sur to construction de ces indices a pondératmon lice. Parsonne ressource P. Smith (957.9158). 
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12.10 Retail trade by province (millions of dollars) Commerce de detail par province (millions de 
dollars) 

Yearand Canada NIld. P E.I. 	 N.S. N B Cue 
month  
Année et Canada T -N. I -P E. 	 N -E N 8 Qué 
mous 

0 656023 650203 650291 650379 650467 650555 

1988 165,190 3,074 704 5.606 4,120 41,616 
1989 172,745 3,286 732 5,834 4,330 42,464 

7987 0 13,374 241 54 450 329 3333 

1988 J 13,267 249 57 451 330 3.434 
F 13,161 247 56 453 332 3,333 

M 13,595 250 58 481 335 3,416 
A 13,404 242 55 457 330 3.397 
M 13,597 252 57 460 338 3486 
J 13,555 249 58 456 337 3,415 

J 13,749 255 57 461 342 3,532 
A 13.750 256 60 468 347 3,440 
S 13,920 263 59 474 353 3,491 
o 13,958 280 60 476 350 3.502 
N 13,965 260 61 474 349 3.455 
o 14,287 272 61 482 352 3,529 

1989 J 14,158 264 61 486 358 3,482 
F 14.144 265 60 480 352 3,489 

M 14,099 267 81 486 360 3,476 
A 14,372 273 61 480 360 3,526 
M 14,455 273 57 479 360 3.552 
J 14,476 279 61 483 361 3,577 

J 14,409 273 62 487 361 3,569 
A 14,392 270 61 488 366 3.519 
S 14,654 278 63 505 365 3,592 
o 14,464 273 61 478 365 3,552 
N 14,591 281 61 494 363 3,554 
o 14,644 285 62 493 367 3,829 

Year and Ont Man Sank. 	 Alta BC Yukon and 
month  NWT 
Année CE OnE. Man Sank. 	 Aib CS Yukon ci 
mois TN -O 

0 650731 650907 657083 851771 651347 651523 

1988 63,584 5.972 5,502 15,954 18.609 451 
1989 66,200 6,218 5.584 17,106 20.513 477 

1987 0 5,122 487 454 1,270 1,484 35 

1988 J 5,075 484 445 1,260 1.473 36 
F 5,076 485 437 1.278 1.487 36 

M 5,269 495 458 1,307 1,541 38 
A 5,187 475 454 1,285 1,515 36 
M 5.228 493 461 1,322 1.514 37 
J 5,212 497 458 1,310 1.518 37 

J 5,269 501 461 1,333 1,539 37 
A 5,329 495 454 1,326 1,545 38 
S 5,327 503 461 1,337 1.554 38 
o 5,394 500 465 1.357 1.577 39 
N 5.348 508 460 1,365 1,603 39 
O 5,482 505 460 1,375 1,624 39 

1989 J 5,521 502 459 1,370 1,633 39 
F 5,499 530 461 1,355 1,638 39 

M 5,433 505 465 1,377 1,624 37 
A 5.582 528 468 1,461 1.679 40 
M 5,614 528 468 1,423 1,688 40 
J 5,514 528 450 1,424 1,709 41 

J 5,504 524 476 1,431 1,720 39 
A 5,513 514 464 1.433 1,723 40 
S 5,576 522 486 1,453 1,733 40 
o 5.502 518 467 1,465 1.759 40 
N 5,550 517 471 1,450 1,783 47 
o 5.527 519 484 1,459 1,799 41 

Source: Retail trade (Catalogue 63-005). Contact 	B. Laplante (951.3549). 
Source: Commerce de detail (n0  63-005 au catalogue). Personne ressource: P. Laplante (951-3549). 

6.108 	 CANADIAN ECONOMIC OBSERVER 	 L'OBSERVATEUR ECONOMIOUE CANADIEN 



12.11 Building permits, by province (millions of Permis de construire, par province (millions de 
dollars), unadjusted dollars), non dOsaisonnalisOs 

Year and Canada NIld P E I N S N B Que 
month  
Annèe at Canada TN I-P 	E N -E N -B Qua 
mom 

0 2695 2696 2697 2698 2699 2100 

1988 34.629 273 173 833 502 7.748 
1989 39,318 347 148 880 593 8.558 

1987 	D 2,007 13 4 65 17 492 

1988 	J 1,546 5 3 35 12 325 
F 2,173 7 3 32 19 489 
M 2,915 12 9 70 33 719 
A 3,230 1$ 15 70 47 783 
M 3,908 36 35 62 69 789 
J 3.667 36 Il 98 53 779 

J 2.940 27 12 86 71 587 
A 3.228 28 18 82 51 707 
S 3,244 31 22 85 46 751 
o 2,862 24 22 81 50 889 
N 2,758 17 11 59 29 660 
o 2,358 31 5 51 22 464 

1989 	J 2,175 13 2 54 35 264 
F 2,675 13 9 31 11 816 

M 3,867 12 12 63 42 1,357 
A 3,540 36 16 81 66 725 
M 3,877 54 19 104 69 762 
J 3,824 33 24 103 77 590 

J 3.307 31 7 79 58 663 
A 4,128 35 17 92 50 835 
S 3,395 43 13 82 69 741 
o 3,332 38 19 68 56 779 
N 3,041 31 7 89 44 658 
o 2,359 9 5 54 16 369 

Year and Ont. Man, 	 Sask Alta. BC. Yukon N WI 
month  
AnnOe at Ont. Mar,. 	 Sask Aib. C-B. Yukon I N -O 
moms 

0 2701 2702 2703 2704 2705 2706 2707 

1988 17,281 789 524 2,440 4,150 45 70 
1989 19.559 837 503 2.558 5,216 51 69 

1987 	0 1.026 32 21 110 215 11 2 

1988 	J 724 29 38 91 281 I 1 
F 827 60 24 469 240 2 0 
M 1,455 68 38 147 380 4 2 
A 1.655 80 47 196 307 2 8 
M 1.895 78 55 442 415 4 8 
J 1.858 99 57 208 452 5 5 

.1 1,461 70 47 192 371 7 7 
A 1,802 73 56 183 408 3 16 
S 1,861 65 46 178 346 4 4 
o 1,409 71 37 Ill 345 10 7 
N 1,398 53 57 107 351 2 9 
o 1,335 43 25 108 269 0 3 

1989 	.J 1,291 50 13 106 345 2 1 
F 1,259 35 22 147 331 2 
N I.485 52 21 204 433 2 3 
A 1,854 82 40 196 437 4 4 
N 1,928 81 43 305 508 2 2 
J 1.998 114 66 284 515 7 13 

.1 1,703 114 25 197 418 6 5 
A 2,085 66 130 294 507 8 9 
S 1,602 71 49 202 491 8 25 
o 1,554 83 44 241 441 8 3 
N 1,471 58 27 217 454 3 2 
o 1,349 32 24 165 335 I 

Source: BuIldIng Permlls (Calalogue 84-001). Contact' F Monelte (951-2583). 
Source: Permis de bâlir (no  84-001 au catalogue). Personne ressource: F Monelte (951 '2583). 
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12.12 Housing starts by province, unadjusted Logements mis en chantier par province, non 
dOsaisonnalisés 

Year and Canada Nfld. P E I N S N B Que. 
quarter  
Annèe at Canada TM. I-P -E N -E N-B Que. 
trimestre 

0 2717 2718 2119 2720 2721 2722 

1988 222,562 3,168 1,151 5,478 3,621 58,062 
1989 215,382 3,535 815 5,359 3,681 49,058 

1987 	1 41,719 237 89 841 414 12,746 
2 77,549 881 396 2,183 1,336 24,176 
3 69,345 992 305 1.943 986 17,928 
4 57,373 572 143 1493 980 19,329 

1988 	I 35.873 185 107 754 383 11.694 
2 69,214 1,057 427 1,657 1,278 18,710 
3 61,067 1,224 328 1,655 1.232 13,019 
4 56,408 702 289 1.412 728 14,639 

1989 	I 38,954 258 83 614 286 8.189 
2 64,321 1,250 320 1,428 1.196 16.024 
3 58.959 1,220 228 1,537 1,314 11,701 
4 53,148 808 184 1,782 885 13,144 

Year and Ont Man. Sask. Alta, B. C 
quarter  
Annèe at Ont. Man. Sank. AIb C-B 
trimest re 

0 2723 2724 2725 2728 2727 

1988 99,924 5.455 3.856 11.360 30.487 
1989 93,337 4,084 1.906 14.712 38.894 

1987 	1 18,506 1,576 1,390 1.352 4,566 
2 33,320 2,401 1,196 3,099 8,561 
3 30,845 2,409 1,236 3.274 9.427 
4 22.542 1,788 1,073 3.065 6,388 

1988 	1 14,793 680 593 1,766 4,918 
2 30,619 1.906 1,308 2,888 9.364 
3 28.741 1,819 1,234 3,499 8.516 
4 25,771 1,250 721 3.207 7.689 

1989 	1 19.056 669 358 2,121 7.320 
2 28.074 1,119 635 3,727 10,550 
3 24,777 1,479 571 4.621 11,511 
4 21,430 817 342 4,243 9.513 

Source: Housing Starts and Completions (Catalogue 64-002) Contact: P Pichette (951-9689). 
Source: Logements mis an chantier at parachevés (n 0  64-002 au catalogue). Personne ressource: P. Pichetle (951 •9689( 
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12.13 Consumer price indexes, by province(1) Indices des prix a Ia consommation. par 
province( 1) 

Year and 	 Cjr.jda NIld P0 I N S N 8 Cue 
month  
Anné4 at 	 Canada T -74 -P -E N -E N B Qua 
mois 

0 484000 680000 680274 680548 680822 681096 

1988 1430 1385 136.4 140.2 141 2 1450 
1989 1510 1434 1416 146.5 147.0 151.2 

1988 	F 1413 1371 134.6 138.4 1394 1431 
N 1420 1376 135.1 138.9 

1 
 39 .5 1435 

A 1425 1380 135.5 139.4 1398 1440 
N 1434 1377 1357 1391 139.8 1445 
J 1436 1382 136.1 139.7 140.5 1447 

.1 1445 1389 1369 1408 1418 1453 
A 1449 1392 1378 1 41 5 1424 1459 
S 145.0 

1 
 39 2 1375 1408 142.5 1458 

O 1457 1394 1382 141.5 142.7 1465 
N 1461 139.9 1381 1424 1433 1470 
0 1461 1396 1378 1419 143.2 1471 

1989 	J 1468 1396 1319 1427 1440 1474 
F 1478 1407 1384 1431 1444 1487 

N 1465 141.6 1393 1433 144.7 1490 
A 1490 1420 1397 1445 1460 1496 
N 150.5 143.1 1410 1463 1474 1511 
J 1513 1439 141.7 147.1 1483 1518 

J 1523 7445 1428 1481 1494 152.5 
A 1524 1448 1424 1482 1499 1525 
S 1526 1447 1435 1480 1495 1523 
o 1532 1451 1436 148.4 149.7 1531 
N 1537 1454 1445 1492 1501 1536 
o 1536 145.7 1441 1493 1502 1529 

1990 	J 1549 146.5 144.9 149.9 151.0 1545 
F 1558 1479 145.9 151.4 152.7 1552 

Yearand 	 On; Man Sash Ails. B C 
month  
Arrne at 	 On; Man Sash Atb C-B 
mois 

0 687377 687647 881922 682196 682470 

1988 147.4 1421 140.9 1368 1373 
1989 156.0 1488 1471 142.5 743,5 

1988 	F 144; 139.0 139.6 1352 1352 
M 1441 140.4 139.8 136 1 136.2 
A 145.3 141.4 1401 1368 136.7 
M 147.0 1414 1403 1369 1369 
J 1474 141,7 140.5 1368 136.7 

1 148.4 142.2 141 2 1373 137.8 
A 148.9 143.0 141.6 1372 137.9 
S 1490 1436 141.2 1374 1385 
O 149.9 144.5 1421 1375 1388 
N 1504 144.5 142.6 1375 1392 
O 1505 1451 1425 1371 1389 

1989 	J 1513 1454 143.4 1379 140.0 
F 152.4 146.1 1443 7386 1407 

N 1532 1468 1450 1398 1414 
A 153.9 1469 144.8 1402 1414 
N 155.4 148.2 1468 1421 142 7 
J 156.3 148.2 1475 143.0 143.1 

J 1574 150.1 1486 1441 1440 
A 1576 150.3 148.7 1441 7445 
S 1576 150.4 148.8 1446 1452 
o 158.5 150.5 1487 1446 1459 
N 1590 151.8 149,5 1451 1463 
O 1590 151,5 149.1 1456 1465 

1990 	J 1602 152.4 149.9 1469 1478 
F 161 2 1532 151.7 7474 1488 

(I) 	Uflad(uSted 
(I) 	Non desaisonnalisés. 
Source: Consumer Prices and Price indexes (Catalogue 62.0101 Conlacl: Prices Division 951 .9607> 
Source: Prix ala consommation et indices des prix ( 0  62-010 au catalogue). Contact: Division des PrIx (951 -9607). 
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1214 New housing price index, by city(1), Indice des prix des logements neufs, par 
(1981 = 100) ville(1), (1981 = 100) 

Year and Canada Si Johns )Ntld.) Halifax Saint Joho-Moncton 	Quebec Montréal Ottawa-Hull 
month  (NB.) City  
Année at Canada St Johns Halifax Saint Joho-Moncton 	Ville de Montréal Ottawa-Hull 
nlois CT-N,) (NB) Québec 

0 636200 636203 636206 636209 636212 636215 636218 

1988 1315 115.5 133.3 136.6 1578 1665 t466 
1989 148.9 121.8 135.8 141.4 168.7 172.1 1548 

1988 	J 123.6 114.2 1308 133.3 151.6 1520 141 7 
F 124.9 114.2 132.0 1313 1527 1530 143.2 

M 126.0 114.2 1323 133.3 154.6 164.6 1433 
A 128.3 1142 1323 137.5 1561 1653 1450 
H 130.0 1146 1326 1375 1579 166.5 1468 
J 131.2 1148 1332 1378 1584 1667 1472 

J 131.8 1148 1332 1378 158.5 1666 1474 
A 1328 116.1 1332 137.8 1592 1676 1476 
S 1352 116.4 134.9 137.8 160,1 1682 1484 
O 1361 1170 1349 137,8 160.3 1689 148.8 
N 138.0 1175 135.1 1378 1619 169.2 149.3 
o 139.9 117.6 135.1 137.9 162.8 169.7 150.2 

1989 	J 141.2 117.8 135.6 1379 163.5 169.6 150.8 
F 144.7 119.7 135.6 141.4 165.3 169.7 152.2 

M 1471 119.8 1359 1414 1665 170.3 1523 
A 148.4 119.8 135.9 141.5 166.7 1709 152.7 
H 148.8 120.7 135.6 1415 1693 172.1 1532 
J 149.5 1207 1358 141.8 169.4 1724 1558 

J 150.1 1207 135.8 141.8 1694 172.3 1558 
A 150.0 1207 1358 1419 1698 1726 1554 
S 150.8 1254 135.8 141.9 1698 1733 155.7 
O 1513 125.4 1358 1419 170.6 1735 1570 
N 152.2 1254 1358 141.9 171 7 1743 158.0 
o 152.8 125.4 135.8 141.9 172.2 174.5 1591 

1990 	J 153.5 124.5 135.8 1419 172.2 1749 160.0 

Year and Toronto London Winnipeg Saskatoon Calgary Edmonton Vancouver 
month  
Année at Toronto London Winnipeg Saskatoon Calgary Edmonton Vancouver 
mois 

D 636221 636230 636245 636251 636254 636257 636260 

1988 172.3 1593 1358 1123 1025 938 809 
1989 210.9 1747 1352 113.1 1091 101.6 93.6 

1988 	J 153.3 152.3 1355 111.6 998 917 784 
F 155.7 152.6 136.0 111.2 1003 917 792 

M 1582 152.8 135.7 111.5 1005 92.5 792 
A 1645 157.0 1360 1115 1014 926 797 
M 169.0 159.8 135.7 111.5 101.7 93.0 795 
J 171.4 161.7 1357 112.5 1020 932 807 

J 172.5 159.7 1357 112.6 1029 938 808 
A 1749 161.5 1357 112.5 1038 946 614 
S 181.8 162.2 1360 1129 1040 94.6 821 
o 183.8 1611 1360 113.1 1046 948 826 
N 188.5 164.1 1358 1131 1045 962 837 
o 194.1 164.3 1355 113.1 1042 968 840 

1989 	J 197.1 165.9 1352 112.8 1042 97.0 851 
F 204.0 168.8 1351 112.8 1058 985 897 

M 2098 1703 1351 112.6 1067 98.8 906 
A 212.0 173.1 1349 1120 1068 992 926 
M 212.1 175.1 1347 112.8 1073 1007 922 

213.3 175.1 134.7 112.8 1085 1011 93.1 

J 213.3 1757 1347 112.8 1085 1014 951 
A 213.3 176.3 135.2 112.8 1103 1023 936 
S 213.6 177.6 1354 1137 1121 1028 956 
O 213.7 179.1 1356 1139 1137 1041 959 
N 2140 179.8 1356 1135 1157 1053 986 
D 214.1 180.0 1355 1134 1182 1077 1008 

1990 	J 214.0 182.7 1356 1134 1197 1098 1040 

(1) 	Unadjusted. 
(I) 	Non désaisonnalise. 
Source: Construction Price Statistics (Catalogue 62-007). Contact Prices Division (951-9607) 
Source: Slalisliques des prix de Ia construction (n0  62-007au catalogue) Contact Division des Prix (951-9607) 
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12.15 Help-wanted index, by region (1981 = 100) Indice de l'offre d'emploi, par region 
(1981 = 100) 

Yearand Canada Atlantic 	 Quebec Ontario Prairies British 
month  Columbia 
Annee at Canada Attantique 	 Québec Ontario Prairiei Colombia- 
mois Brilannique 

0 738799 738800 	 738806 138817 738877 738826 

1987 120 151 	 132 162 53 48 
1988 152 189 	 169 204 65 63 

1988 	1 150 178 	 176 192 76 88 
F 150 176 	 175 182 77 88 

M 149 175 	 173 182 70 Be 
A 149 175 	 173 182 80 89 
M 149 175 	 172 182 82 92 
J 150 176 	 173 181 83 95 

J 150 177 	 173 181 83 98 
A 150 178 	 173 181 84 101 
S 151 181 	 172 180 83 103 
o 152 184 	 171 179 83 103 
N 152 188 	 170 179 84 104 
o 153 191 	 171 180 85 107 

1989 	J 154 194 	 173 180 86 112 
F 158 195 	 175 179 87 119 

M 157 197 	 178 177 88 124 
A 157 199 	 179 174 89 128 
M 156 201 	 179 170 89 130 

154 203 	 176 167 90 131 

J 154 204 	 176 164 90 131 
A 153 203 	 174 161 91 130 
S 152 199 	 171 159 91 130 

0 
149 192 	 167 156 91 131 

N 145 186 	 162 153 91 132 
o 140 181 	 157 149 90 132 

7990 	J 179 	 153 144 89 131 

Source: Help•wanted lndeK (Catalogue 71-204) Statistics Canada. Contact H. Stiebert (951-4045). 
Source: Indice do lofire d'emploi (00  71-204 au catalogue). Slalistique Canada. Personne ressource H. St)eberl (951-4045). 
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Follow the direction and patterns of 
Canada's trade with 200 countries 
in over 5,000 commodities. Consult 
Imports by Commodity (H.S. Based) 
and Exports by Commodity (H.S. 
Based). 

These publications give current month 
totals of value and volume of com-
modities traded and cumulative totals 
for the year. And with the recent switch 
to the "Harmonized System" of com-
modity coding, international 
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Order the publications that man-
ufacturers, international traders, 
governments, labour and trade 
associations have come to rely on 
for up-to-date, comprehensive 
trade statistics: Imports by Com-
modity (H.S. Based) and Exports 
by Commodity (H.S. Based). 

Mail the enclosed order form to 

Publication Sales 
Statistics Canada 
Ottawa, Ontario 

K1A 0Th 

Pour connaitre les mouvements et la rdpar-
tition de plus de 5 000 marchandises entre 
le Canada et 200 pays, consultez Importa- 
tions par marchandise (Base du S.H.) et 
Exportation.s par marchandise (Base 
duS.H.). 

\ Cespublications vous donnent les chiffres 
de la valeur et du volume des échanges 
de marchandises du mois et les chiffres 
cumulatifs pour l'année. Grace a 
l'adoption du Système harmonisé de 
codification des marchandises, ii est 
maintenant plus facile de comparer les 
données sur le commerce interna-

\ tional, car les produits identiques 
_J èchanges entre les pays sont designes 

lar le même code. 

Procurez-vous les deux publications qu'uti-
lisent les fabricants, les importateurs, les 
exportateurs, les gouvernements ainsi que les 
associations ouvrières et commerciales pour 
obtenir des statistiques récentes et complè-
tes sur le commerce: Importations par 
marchandise (Base du S.H.) et Exorta- 
tions par marchandi-se (Base du S.H.). 

Vous pouvez commander en 
postant le bon de commande ci-joint a: 

Vente des publications 
Statistique Canada 
Ottawa (Ontario) 

KIA 0T6 

Pour un service plus rapide, telephonez au 
1-800-267-6677; 

nous acceptons les cartes Visa et MasterCarc 

Exportations par marchandise (Base du S.H.) 
n° 65-004 ati catalogue 

Importations par marchandise (Base du S.H.) 
no 65-007 au catalogue 

5250$ l'exemplaire au Canada et 63$ a letranger 
525$ l'abonnement annuel au Canada 

et 630$ a letranger, 

For faster service, using Visa or MasterCard, call 
1-800-267-6677. 

Exports by Commodity (H.S. Based) 
Catalogue No 65-004 

Imports by Commodity (H.S. Based) 
Catalogue No 65-007 

$52.50 per copy/$525 annually (in Canada) 
$63 per copy/$630 annually (other countries) 

All cheques or money orders should be made payable 	 Veuillez faire votre cheque ou mandat-poste a lordu- dii Rt-eeu 
to the Receiver General for Canada.' Publications. For 	 general du Canada - Publications. Pour obtenir plus de 

more information about other Statistics Canada 	 renseignements, n'hésitez pas a communiquer avec le centre regiona 
publications, contact a Regional Office near you. 	 de consultation de Statistique Canada le plus près de chez vous. 
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13.1 Gross domestic product in constant prices, in Produit intérleur brut aux prix constants, en 
local currency (billions) monnaie du pays (milliards) 

Annual average Canada Uniled States(l) United Kingdom France Gerrnany(1) Italy (100 billion Japan(1) 
and quarter (1981 dollars) (1982  dollars) (1985£) (1980 francs) (1980 OM) 1980 lure) (1980 yen) 
Moyenne Canada Elats-Unus(1) Royaume.Uni France Allemogne(t) Italie (100 milluards Japon(1) 
annuelle et (dollars de 1981)   (dollars de 1982) (E de 1985) (francs de 1980) (OM de 1980) cle lires de 1980) (yens de 1980) 
trrmestrielte 

1986 408 1 3,7179 3676 3.0981 1.6147 4305 299,024 
1987 4264 3,853 7 385.3 3,1582 1,641 9 4,433 312,903 
1988 4478 4,0244 400.8 3,267.7 1,701 8 4,607 330.887 
1989 4608 4,1437 3,378.4 

1987 	4 4363 3.9356 392.9 3,204.0 1,666.4 4.511 320.923 

1988 	I 4406 3,9748 3962 3,238.7 1.6920 4.558 326,780 
2 446 7 4,010.7 398.3 3,248.0 1,6896 4,583 325,794 
3 4503 4,042.7 4030 3,279.9 1.7088 4,629 333,343 
4 453.5 4.0694 405.5 3,302.2 1.7168 4,659 337.203 

1989 	1 457 1 4,106.8 4082 3,342.5 1.7668 4,703 343,155 
2 4591 4,132.5 410,5 3,366,2 1.7728 4.720 340.562 
3 4620 4,162.9 412.4 3,379.6 1,763.6 4,757 350.521 
4 464.2 4,172.4 3,425.1 

(1) Gross National Product. . Produit National Brut 
Source: OECD. 
Source: OCDE. 

GDP 	 PIB 

Annual percen) change 
VariatIon annuelle en pourcentage 

10 

Canada 

~E.-U- 

1 	II 	(II 	IV 	I 	II 	III 	IV 	I 	II 	III 	I\J 	I 	II 	III 	IV 	I 	II 	III 	IV 	I 	II 	III 	I\f 	I 	II 	III 
1984 	 1985 	 1986 	 1987 	 1988 	 1989 	 1990 
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13.2 Current account balance in local currency Solde du compte courant en monnaie du pays 
Annual average Canada(1) United United 	 France)2) Germany(2) 	 itaiy(2) Japan(3) 
and quarter __________________ SlaIes(2) Kingdom(1)  
Moyanne Carrada(1) Elals- Royaume- 	 France(2) Aiiemagne2) 	 i?ailei2i Japon(3) 
annueiie at Unis(2) Unill) 
trimestrieiie 

1986 -10.578 .1332 87 	 162 851 	 3.802 856 
1981 -9.360 -1437 .3,671 	 267 81 2 	 1940 87.0 
1988 .10316 -1266 14,661 	 213 853 	 -6,179 79.6 
1989 -19,659 991 510 

1981 	3 .2,380 -399 .1455 	 .4.6 145 	 2,010 21.2 
4 -2.960 -30.6 -1,448 	 -7.2 25.8 	 -2.072 22.1 

1988 	I -1,772 -320 -3.385 	 -2.2 163 	 -6.438 18.4 
2 -2,150 -33.5 -3,228 	 -1.9 246 	 1.253 186 
3 -2,500 -323 3,500 	 -2.5 163 	 328 19.1 
4 -3,894 -287 4,548 	 -14.8 20.1 	 -1,922 23.6 

1989 	I •3,738 -30.4 -4,492 	 -25 293 16.1 
2 -5,209 -32.1 -5,902 	 -6.2 266 14.3 
3 -5,133 -227 -6,724 	 -1.0 20.1 15.0 
4 .5577 23.1 11.7 

(1) Millions. 
(2) BillionS. 	Miillards. - 

(3) Billions of US dollars. - Milliards de dollars E.-U. 
Source OECD. 
Source: OCOE 

U.S. industrial production and leading Production industrielle et l'indicateur 
Indicator avancé des Etats-Unis 

Annual percent change 
Variation annuelle en pourcentage 

15 	- 

10 

Leading indicator 
Indicateur avancé 

/A 	

Production roduction 

: 

industrielle 

1111111 	I 1111111111111 	11111111111 I I 11111111 	I I I 111111 	1111111 I I I 	1111111111 I 1111111111 
J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 D 

1984 	 1985 	 1986 	 1987 	 1988 	 1989 	 1990 
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13.3 Industrial production index (1985=100) Indices de production industrielle (1985 = 100) 
Annual average Canada United United France Germany 	 Italy Japan 
and month  States Kingdom  
Moyenve aninuelle Canada Etals- Royaume- France Allemagne 	 ltalie Japon 
et mensuelle Urns Urn 

1986 999 1023 1009 1020 1032 998 
1987 1056 1 01 

	1 
1049 ¶06.2 102.8 102.4 1060 1033 

1988 1121 1109 1096 1077 1061 1142 1129 
1989 113.3 1148 110.5 1112 1179 1195 

1989 	J 112,5 1138 109.8 1108 1100 115.8 1182 
F 1132 1136 109.2 1098 1090 1179 1161 

M 112.9 1137 1101 1094 1090 1150 1223 
A 113.8 114.6 1108 1128 1120 115.9 1179 
M 113.9 1145 1085 1112 1070 1138 1186 

1135 1148 109.2 111 	2 111.0 1169 1210 

J 1131 1147 110,1 1134 1130 1181 1180 
A 1135 1152 1119 1134 1130 1166 1215 
S 1138 1150 111.2 1110 1130 1154 1196 
0 1125 1146 1121 112.5 112.0 1182 1196 
N 1132 1150 111.9 1136 1120 1190 1207 
D 113.9 1152 111.2 1120 1150 1244 1208 

1990 	J 113.9 1212 

Source: OECD.  
Source: OCDE. 

13.4 Unemployment rate(1) Taux de ch6rnage(1) 
Annual average Canada Urnled United France 	 Genrn.nny Japan 
and month  Slates Kingdom 
Moyenne annuelle Canada Elats- Royaume- France 	 Allemagne Japon 
et mensuelle Urns Urn 

1986 95 69 112 10.4 64 29 
1987 8.8 6,1 10.3 10.5 5.2 28 
1988 77 5,4 8.3 100 5.2 25 
1989 7.5 5.2 6.4 95 6.1 2.3 

1989 	J 7.5 5.4 7.2 9 7 5.7 23 
F 76 5.1 7.0 96 5.6 23 

M 75 49 69 95 5.5 23 
A 7.7 5.2 6.6 9 5 5 6 2.4 
M 7.6 5.1 6.6 95 56 24 
J 7,3 5.2 6.5 9.5 5 6 2 2 

J 7.4 5.2 6.4 9.6 5 5 2.3 
A 7,3 5.1 6.2 9.5 55 2.3 
S 7.3 5.2 6.0 9,5 5 5 2 2 
o 74 52 5.9 9.5 55 23 
N 7.5 53 5,9 9,5 5.5 2 2 
o 77 53 59 94 5.4 21 

1990 	J 7.8 52 57 9.4 22 

(1) 	Standardized byOECD. 
(1) 	Standardisés par IOCOE. 

13.5 Consumer price index, unadjusted Indice des prix a Ia consommation, non 
(1985=100) désaisonnalisO (1985=100) 

Annual average Canada United United France Germany 	 Italy Japan 
and month  States Kingdom  
Moyeinne annuelle Canada Etals- Royaume- France Allemagne 	 Italic Japoin 
ci rnensuelle Unis Ufli 

1986 1041 1019 1034 1027 99.8 1059 1006 
1987 108.7 1055 1077 1059 1000 1109 1007 
1988 113.1 1099 1130 1087 101.4 1165 1014 
1989 118.7 1152 1218 1127 1042 1242 1037 

1989 	J 115.5 1125 1173 1106 103.0 1203 1017 
F 1162 1130 1182 1109 1033 1213 1014 

M 1168 1137 1187 1112 1035 1220 1019 
A 1172 1144 1208 1119 104.0 1226 1037 
M 1184 1151 1216 1123 104.3 1232 1043 

J 1190 1154 122.0 1125 1045 1241 1042 

J 1198 1156 122.1 1128 104.3 1244 1040 
A 1199 1158 122.4 1130 1042 1246 1039 

S 1200 1162 123.3 1132 104.4 1252 1048 
o 1204 1168 1242 1137 1047 1264 1056 
N 1208 1170 125.3 1139 1049 1269 1045 
0 1208 1172 1256 1141 105.2 1275 1046 

1990 	J 1218 1184 126.3 1144 105.6 1048 

Source: OECD. 
Source: OCDE 
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13.6 	 Merchandise trade balance in local currency 	Balance commerciale en monnaie du pays 
Annual average Canada(2) United United France Germany Italy Japan(3) 
and month __________________ States(i 3) Kingdom(3) (1,3) (1,3) (1,4)  

Moyenne Cnada(2) Etats- Royaume. France Allemagne Italic Japon(3) 
.innuelle et Unis)1 .3) Uni(3) (1,3) .3) (1.4) 
-censuelie 

986 9.7866 .1551 -1300 -036 11256 -372 13.740 
1987 11,3533 .1703 .1415 31.56 117 72 .11 	15 11.556 
1988 919088 .137.1 -24.89 -12.84 128.04 -12 B8 9,936 
1989 4,6793 -1220 43.80 13464 -1685 

13118 	0 5920 -129 -2 14 -4.82 11 30 -1 35 889 

'40 	J 11090 -102 -2.43 -2.64 1250 -259 1,015 
8400 -115 -257 0.51 1200 -140 1,100 
3850 -11 8 -207 -0.35 1210 .161 678 
890 -10.2 -2.56 -3.70 1090 -1.56 899 

M 8020 -11.1 -2.13 -6.75 990 -186 549 
1930 -10.5 -2.31 -3.40 1260 -0.62 729 

5690 -102 -288 
- 

.767 11 40 -081 705 
2670 -11.0 -265 -9.42 13.40 -1 67 603 
191.0 -10.3 -234 2.18 11 40 .127 819 

P -3130 -113 -223 -901 1000 -194 604 
14 6350 -110 -187 -2.38 990 -185 548 
13 -91.0 -9.8 -1 54 -2.21 9.10 -066 

1990 	J 	 6700 

1) Cusloms basis. 
1) Base douanière 
2) Millions. 
2) 	Millions. 
3) 	Billions. 
3) 	Miiliards. 
4) 	Trilliong. 
41 	Trillions 
Source :IT'r 
Souce I .  

13.7 Central bank discount rate Taux descompte de la banque centrale 
Annual average Canada United United France Germany Italy Japan 
ii1 month __________________ States Kingdom(1 )  
1oyenne Canada Etats- Royaume- France Alleiriagne Ilalie Japon 

.irnue)le et ljnis Uni)1) 
-riensuelie 

9116 848 550 1106 950 350 12.00 300 
1987 866 600 850 950 250 1200 250 
988 1117 650 13.00 950 350 1250 250 

- 	 1-1 1247 700 9.50 600 13.50 4.25 

I 	I 1154 650 1300 9.50 400 12.50 250 
11 70 700 1300 950 400 1250 250 
1240 700 1300 9.50 400 1350 250 
1261 700 1300 9.50 450 1350 250 

V 1240 700 1400 9.50 450 1350 325 
1231 700 1400 9.50 5.00 1350 2.50 

1232 700 1400 950 500 1350 325 
1240 700 1400 9.50 5.00 13.50 325 
1247 700 1400 950 500 1350 3.25 

- 1242 700 1500 950 600 1350 375 
1248 700 15.00 9.50 600 13.50 3.75 
1247 700 1500 950 600 1350 425 

990 	J 1229 700 1500 9.50 600 13.50 425 

I) London clearing banks base rate. 
La laux de base des banques commercuales è Londres 

Source: OECD 
Source: cr- pr 
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Budget deficits (% of GOP) 
	

Deficits budgétaires (% du PIB) 
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7 	Indexto 	 Index des 
tables 	 tableaux 

Average hourly earnings 2.12 
- by province 12.9 

Average weekly earnings 2.11 
- by province 12.8 

Average work week 2.14 

Balance of payments 
- capital account 1.18 
- current account 1.17 

Bankruptcies 10.3 

Building permits 7.1 
- by province 12,11 

Coal 8.5 

Crude oil 8.4 

Electric power 8.3 

Employment, total 2.1 
- by age and sex 2.2 
- by industry 2.3 
- by province 12.3 

Exchange rates 10.2 

Exports, merchandise 
- current dollars 5.1.1 
- 1981 dollars 5.2.1 
- prices 5.2.1 

Farm income 8.1 

Financial flows 1.20 

Government finances 
- total revenue, national accounts 1.7 
- total expenditure, national 

accounts 1.7 
- federal revenue, national 

accounts 1.9 
- federal expenditure, national 

accounts 1.10 
- other levels of government, 

revenue, national accounts 1.11 
- other levels of government, expen- 

diture, national accounts 1.12 

Balance des paiements 
- compte de capital 1.18 
- comptecourant 1.17 

Commandes en carnet 6.4 

Commerce de detail 
- ventes par genre d'entreprise 4.1 
- ventes par province 12.10 

Commerce de gros 4.2 

Commerce de marchandises, solde par 
pays 5.3 

Charbon 8.5 

Chomage 
- taux 2.1 
- par sexe et age 2.6 
- prestations 2.7 
- par province 12.5 

Dépenses personnelles, dollars de 1981 1.6 

Emploi, total 2.1 
- par age et sexe 2.2 
- par industrie 2.3 
- par province 12.3 

Energie ólectrique 8.3 

Exportations de marchandises 
- dollars courants 5.1 .1 
- dollars de 1981 5.2.1 
- prix 5.2.1 

Faillites 10.3 

Finances des administrations publiques 
- recettes totales selon les comptes 

nationaux 1.7 
- dépenses totales selon les comptes 

nationaux 1.7 
- recettes fédérales selon les comptes 

nationaux 1.9 
- dépenses fédérales selon les comptes 

nationaux 1.10 
- recettes des autres paliers 

d'administration selon les comptes 
nationaux 1.11 
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Index to 	 Index des 
tables 	 tableaux 

Government finances - Concluded 
- Canada and Quebec Pension Plans, 

national accounts 1.8 
- federal expenditures, public 

accounts 10.7 
- federal revenues, public 

accounts 10.6 

Gross domestic product 
- income-based 1.1 
- expenditure-based 1.2 
- expenditure-based, 1981 dollars 1.3 
- by industry, 1981 dollars 1.15 
- implicit price indexes 1.13 
- chain price indexes 1.14 
- by province 12.1 

Help-wanted index 12.15 

Housing starts 7.3 
- by province 12.12 

Immigration 
- source 11.2 
- destination 11.3 

Imports, merchandise 
- current dollars 5.1.2 
- 1981 dollars 5.2.2 
- prices 5.2.2 

Interest rates 10.1 

Inventories, manufacturing 6.5 
- finished goods 6.6 
- goods-in-process 6.6 
- raw materials 6.5 

Labour income 
- by industry 2.10 
- by province 12.6 

Leading indicators 1.19 

Manufacturing 
- inventories 6.3 
- new orders 6,1 
- shipments 6.2 
- unfilled orders 6.1 

Merchandise trade balance, by country 5.3  

Finances des administrations publiques - fin 
- dépenses des autres paliers 

d'administration selon 
les comptes nationaux 1.12 

- regimes de pensions du Canada et du 
Québec selon les comptes 
nationaux 1.8 

- dépenses fédérales selon les comptes 
publics 10.7 

- recettes fédérales selon les comptes 
publics 10.6 

Flux financiers 1.20 

Heures hebdomadaires moyennes 2.14 

Immigrants 
- provenance 11.2 
- destination 11.3 

Importations de marchandises 
- dollars courants 5.1.2 
- dollars de 1981 5.2.2 
- prix 5.2.2 

Indicateurs avancés 1.19 

Indice de I'offre d'emploi 12.15 

Livraisons de Ia fabrication 6.2 
- par industrie 6.4 

Manufactures 
- stocks 6.3 
- nouvelles commandes 6.1 
- Iivraisons 6.2 
- commandes en carnet 6.1 

Marches boursiers 10.5 

Métaux, production 8.8 

Miriéraux non métalliques, production 8.7 

Mises en chantier de logements 7.3 
- par province 12.12 

Permis de construire 7.1 
- par province 12.11 

POtrole brut 8.4 
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Index to 	 Index des 
tables 	 tableaux 

Metal mines, production 8.8 	 Pétrole rathné 8.6 

Population par province 11.1 

Préts hypothécaires autorisés 7.4 

Prix 
- construction 3.3 
- consommation, Canada 3.2 
- consommation par province 12.13 
- industriels, produits 3.1 
- logements neufs par province 12.14 
- matières brutes 3.4 

Produit intérieur brut 
- en terme de revenu 1.1 
- en terme de dépenses 1.2 
- en terme de dépenses, dollars 

de 1981 1.3 
- par industrie, dollars de 1981 1.15 
- prix implicites 1.13 
- indice-chaine des prix 1.14 
- par province 12.1 

Rémunération hebdomadaire moyenne 2.11 
- par province 12.8 

Rémunération horaire moyenne 2.12 
- par province 12.9 

Règlements salariaux 2.15 

Revenu du travail 
- par industrie 2.10 
- par province 12.6 

Revenu agricole 8.1 

Revenu personnel, provenance 1.6 

Salaires et traitements - Voir Revenu du travail 

Stocks de Ia fabrication 6.5 
- produits finis 6.6 
- produits en cours 6.6 
- matiéres premieres 6.5 

Taux de change 10.2 

Mortgage loan approvals 7.4 

Motor vehicles, new 
- sales 6.7 
- production 6.8 

Non-metallic minerals, 
production 8.7 

Personal incomes, sources 
of 1.6 

Personal spending, 
1981 dollars 1.6 

Population, by province 11.1 

Prices 
- construction 3.3 
- consumer, national 3.2 
- consumer by province 12.13 
- industrial products 3.1 
- new housing, by province 12.14 
- raw materials 3.4 

Refined petroleum 8.6 

Retail sales 
- by type of business 4.1 
- by province 12.10 

Shipments, manufacturing 6.2 
- by industry 6.4 

Stock markets 10.5 

Telephones 9.4 

Time lost in work stoppages 2.8 

Transportation 
- aviation 9.5 
- pipeline 9.2 
- rail 9.1 
- urban 9.3 
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Index to 	 Index des 
tables 	 tableaux 

Unemployment 
- rate 2.1 
- by sex and age 2.6 
- insurance benefits 2.7 
- by province 12.5 

Unfilled orders 6.4 

Wages and salaries - see Labour income 

Wage settlements 2.15 

Wholesale trade 4.2  

Taux d'intérêt 10.1 

Téléphones 9.4 

Temps perdu dans les conflits de travail 2.8 

Transports 
- aviation 9.5 
- pipelines 9.2 
- chemins de fer 9.1 
- urbains 9.3 

Véhicules automobiles neufs 
- ventes 6.7 
- production 6.8 
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READER SURVEY FOR THE CANADIAN ECONOMIC OBSERVER 
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I have read - 
J'ai lu 

Current Economic Conditions - Ies Conditions économiques actuelles 

Economic & Statistical Events - les Evénements économiques et 
statistiques 
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0 	 5 	 10 
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N o other report on the Canadian 
economy has this much to offer 

This month's data 

UptotPe-minute data includes all malor statistical 
series released two weeks prior to publication. 

Current Economic Conditions 

Brief, 'to the point" summary of the economy's 
performance over the month, including trend analysis 
of employment, output. demand and leading indicators. 

Statistical and Technical Notes 

Information about new or revised statistical programs 
and metfloaotogical developments unique to Statistics 
Canada, 

Major Economic Events 

Chronology of international and national events that 
atfect Canada s economy 

Feature Articles 

In-depth research on current business and economic 
issues. 

Statistical Summary 

Statistical tables, charts and graphs cover national 
accounts, output, demand, trade, labour and financial 
markets. 
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Regional Analysis 

Provincial bieokdowns of key economic indicators 

International Overview 

Digest of economic performance in Canada's most 
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U.S.A. 
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